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WHcTpykuns 3a ynotpeba Ha aBToMobunHo ctonye Avionaut® Pixel™

BaxHo!

He 6bp3aiiTe, LokaTo YeTeTe Ta3n MHCTPYKLMUS.
MpoyeTeTe A BHUMaTENHO, 3aNa3eTe A 3aHanpes
MW BUHarm g opu>XTe noj pbKa. AKo nMaTe HAKaKBU
CbMHEHUA, MONA CBbPXXeTe ce C Hac. anyBaI;ITe
6e30MacHO U KbM BCAKO NbTyBaHe ce OTHacAhTe
CbC CboTBeTHaTa cepno3HocT. [lopu ako uenTa Ha
NbTYyBaHETO € CaMO Ha HAKOJIKO Npece4Kku.

MpenopbyBaMe UHCTPYKLUUTE Aa Ce CbXPaHABAT CbC
CTONIYETO 3a KOJa Npe3 HeroBus XU3HeH nepnoa,.

A MpepynpexaeHue:

Mo HUKAKBB Ha4YUH He I'IpOMeHFII;ITE aBToOMObUAHOTO
cTonye Avionaut Pixel, Tbih kaTo ToBa MoXe ga nosause
Ha be3onacHocTTa no BpeMe Ha ynotpebata My oT
feTteTo.

A MpepynpexaeHue:

Hwukora He nocTassiiTe cTonyeto Avionaut Pixel
HaBWCOKO, Hanp. Ha Maca Wau cTos.

Aﬂpenynpemneﬂwe:

Hukora He MOHTMpaliTe aBTOMOBUNHOTO cTONYE
Avionaut Pixel Ha npeaHa cefanka c akTuBHa
Bb3AylWHa Bb3rnaBHMLa B nocoka, 06paTHa Ha
ABWUXXEHWNETO Ha KonaTa.

A 3abenexka:

ABTOMObUAHOTO cTon4e Avionaut Pixel ce MoHTUpa
caMo B Nocoka, o6paTHa Ha ABUXEHNETO Ha
aBTomobuna.

A [lpbXKa 3a HoceHe

B EneMeHT 3a 3akpenBaHe Ha CEHHMKaA

ByToH 3a ocBoboxpaBaHe Ha aBTOMObUAHOTO
CTONYe OT AeTckaTa Kosmyka

Bnoxka PIXEL

Tanuuepus

KonaH 3a perynupaHe gbfiXkuHaTta Ha KonlaHute
Ta30B KolaH c NpoTekTOp

bnokapa Ha konaHute

PaMeHHU konaHu

o
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PaMeHHU KoNnaHW C NOABMXKHU NPOTEKTOPY
K Kyka3anpemuHaBaHe Ha befpeHaTa 4acT Ha
aBTOMODOUAHMA KONaH

-

3akpenBaHe KbM ocHOBaTa

ByToH 3a perynupaHe Ha nonoxeHuneTo Ha
[pbXKaTa 3a HOCeHe

®ukcupaHe Ha CeHHMKa

CeHHuK

<

AHTW- poTauMoHHa pamMka

Ckoba ISOFIX 3a 3akpenBaHe Ha ocHoBaTa

ByToH, KoiTo No3BONSBA U3BaX/aHe Ha KOHEKTOpa
ISOFIX

JlocT 3a ocBoboXAaBaHe Ha bnokuposkaTta Ha

w o Uvoz

—

aBToMobUNHOTO cTONYE

Perynupyem kpak

KoHTponeH naHen

MexaHn3Mu 3a 3akpenBaHe Ha CTONYeTO
KyKa 3anpoMyliBaHe Ha paMeHHaTa 4acT Ha

N <=cCc

aBTOMObUNHMA KONaH

BesonacHocT, ynoTpe6a n nbTyBaHe

o peau fa HanpaBWTe Mokynka, npenopbyBame
npo6HO Aa MOHTMpaTe n3bpaHus NpoayKT B
aBToMobuna, 3a Aa nposepuTe, fanu JafeHUsT
Mojen Moxe aa 6bae NpaBUIHO MHCTaNNpaH
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nunsnonssaH. CboTBeTCTBMETO Ha Mojena
aBTOMOBOMIHO CTONYE KbM TUNa aBTOMOBOMN e efjuH OT
Hali-BaxkHUTe KpUTepun 3a besonacHocT. MomowTa
Ha npojaBaya no BpeMe Ha NbpPBUS MOHTaX CbLLO
rapaHTupa, 4e uHcTanauusTa we 6bae HanbaHO
u3npaBHa.

He 3abpaBaiiTe, 4e pofuTenuTe BUHArn HocAT
U3KNI04YMTENHa OTrOBOPHOCT 3a be3onacHocTTa Ha
TSXHOTO AeTe N0 BpeMe Ha NbTyBaHe.

Hwvkora He ocTaBaiiTe feTeTo 6e3 Haa30p B cTONYETO,
He3aBMCKMO [laNu e B KolaTa UM U3BBH Hes!

Hukora He pbXTe AeTeTo B CKyTa CU, ,0KaTo
aBTOMOBMIBT Ce ABUXMU.

Mo BpeMe Ha NbTyBaHe, Hall-6e30nNacHOTO MACTO 3a
BaweTo peTe e Ha 3aaHaTa cefanka Ha konaTa.
Mpeau Bcako NbTyBaHe, NpoBepeTe Aanu
obesonacuTenHnTe KoNaHW He ca MOBPeAEHUN UK
ycyKaHu.

KoraTo cTonyeTto e MoHTMpaHo, obnerankarta Ha
3ajHaTa cepanka Tpsabsa aa 6bae 3ako4eHa U Aa He
MOXe f1a ce ABUXMU.

Mpenv Bcsiko NbTyBaHe, nposepeTe Aanu Avionaut
Pixel He e npuTuCHaTo oT BpaTaTa unu He e
M3M10XKEHO Ha PUCK OT NpeMecTBaHe Ha baraxa unu
obnerankara.




YBepeTe ce, Ye baraxbT B konaTa e ctabunHo
3aKkpeneH.

He nanonssaite ctonyeto Avionaut Pixel 6e3
Tanuuepus, Tb1 KaTo TS e 4acT OT cucTemara,
oTrosopHa 3a besonacHocTTa Ha BaweTo peTe.

Mo BpeMe Ha No-AbATM NbTYBaHWS NpaBeTe
KpaTku noyneku. BaweTo feTe cbuio ce Hyxjae oT
LBUXEHMeE.

BuHaru nokpveaiiTe aBToMobunHoTo cTonye,
KOraTo napkupaTe KoslaTa Ha CIbHYEBO MACTO.
TanuuepusaTa, MeTaNHUTE U NNACTMaCOBM YacTH
MoraT npekaneHo 4a ce HarpesaT u fa onapsaT BaweTto
nere.

BuHarun obesonacsaBaiiTe geTeto B aBTOMOBUAHOTO
CTONYe KaTo ro 3aTerHeTe € KONaHUTe, CbLLOTO
TpsibBa fa HanpaBuTe, KOraTo U3MNoa3BaTe NPoAyKTa
M3BbH aBToMobMa.

YBeperTe ce, Ye npeAnasHUTe KONAHU ca NPaBUIIHO
3aTerHaTu, Taka 4ye geteTo aa 6bae npaBusHoO
cefjHano B aBToMobUNHOTO cToNYe.

He npenopbyBaMe nokynkaTta Ha ynotpebssanu
aBTOMOGWAHM CTONYETa — HUKOTa He MoXeTe
fabbaeTte CUTypHU, KaKBO Ce e CNyYBaso C

Tax. Bbnpeku ToBa, ako pewunTe fa 3akynurte
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ynotpebsBaHo aBToMObUNHO cToNYe, n3bepeTe
TakoBa, Y1eTO MUHaNO 3HaeTe.

He nanonseainte aBToMobunHoTo cTonye Pixel
noseyve o7 10 rognHu.

MoaMeHeTe aBTOMOBUNIHOTO CTONYE, aKo € y4acTBano
B aBTonpouswecTsue.

3abpaHeHo e N3BbPLUBAHETO Ha KAKBUTO U fla e
MoanduMKaumMm Ha cTonyeTo. ToBa MoXe fa MpUYUHN
YacTU4Ha UK NbiHa 3aryba Ha 3aWnTHUTE GYHKLUUK
Ha npoAykTa.

CtonyeTo B KonaTa BUHaru Tpsibsa aa bvae
npukpeneHo, AOpM ako B HEro HAMa AeTe.
MponssoauTenaT nMa npefsus GakTa, 4e cToN4YeTo
MO>Xe Aa ocTaBsa BANbOHATUHYM B TanuuepuaTa

Ha cefjankaTa Ha NpeBO3HOTO CpeACTBO. ToBa

e HensbexHo nopajn N3UCKBAHETO 3a MIBLTHO
3akpenBaHe Ha cTon4eTo. [PoN3BOANTENAT HE HOCK
OTrOBOPHOCT 3@ MPOM3THYALLUTE OT TOBA LLETH.
YBepeTe ce, Ye NpefAnasHuTe KONaHu ca NpaBuIHo
3aTerHaTu, Taka 4e geTteTo Aa 6bAe npaBunHoO
cefiHano B aBToMobuaHOTO cTONYe.

MpeanasHUTe KONaHU, KOWTO 3alLUTaBaT AeTeTo,
BWHaru Tpsbea Aa ce 3non3eat c NpoOTEKTOpUTE.
YBepeTe ce, e MOXETE ja NbXHETe MakCUMYM e AnH
NPbCT MEXAY NPefnasHUTe KonaHu v TAN0TO Ha




neteTo (1 cm). Ako ToBa pascTosHWe e No-ronamo,
3aTerHeTe KonaHuTe,

BnoxkaTta PIXEL ce cbcTon 0T HAKONKO eneMeHTa.
Pa3nonoxeTe rvi Taka, Ye BUCOYMHATA Ha KoNaHWUTe
Ha cTon4eTo aa bbAe ycnopefHa Ha HUBOTO Ha
pameHeTe Ha feTeTo. HE 3ABPABANTE: Beako gete
UMa pa3nnyHa ¢urypa - nposepsBaiTe pefoBHO
no3uumuaTa Ha KonaHuTe cnpsamo pamexeTe. Toa e
HeobxoAMMO 3a 3ana3BaHe Ha 6e3onacHocTTa Ha
feTeTo B aBToMobUAHOTO cTONYe,

AKo uckaTe aa npeanasuTe [eTeTo CU OT CABHLETO,
npukpeneTe v pasrbHeTe ceHHUKa. CeHHUKBT e
OTAe/IHa 4acT OT CTONYeTo 3a Kona,

ABToMobunHoTo cTon4e Avionaut Pixel e
npefHa3HayeHo 3a feya c pbeT Mexay 40 cmun 86
cm v Terno Mmakcumym po 13 kg,

Mpn MoHTax Ha cTonyeTo Avionaut Pixel
n3nonspanTe camo obbpHaTa Hanpeg cefanka, KoaTo
e obopyfBaHa c TPUTOYKOBM NPeAnasHu KoNaHu.
KonanbT TpsibBa aa 6bAe onbHaT M Aa npeMnHaBsa
npe3 BCMYKW TOYKM Ha CTONYETO, MapPKUPaHU B CUHbLO.
CbBeTuTe 3a NPaBUIHNA MOHTaX Ce HaMUpaT B Tasun
VNHCTPYKLUS U BbpXy eTukeTa Ha Pixel, koWTo ce
HaMupa oTCTpaHu Ha aBTOMOBUHOTO CToNYe,
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M3nonssaiTe camo obbpHaTa Hanpep cefanka,
KoATO e 06opyABaHa C TPUTOHKOBU NpeAnasHu
KonaHu B cboTBeTcTBMe c ECE R16,

M3nbnHeTe TeCTOB MOHTAX Ha cToN4YeTo. AKO HKOW
0T CBETOAWOANTE CBETU B HEPBEHO, KOpUTUpaiTe
MOHTaXa Ha aBTOMOBWNHOTO CToNYe W NoBTOpeTe
TecTa. [ToBTapsanTe Te3n feicTBUS, [OKATO He CBETHE
3e/1eHNAT CBETOANOA.

MopApbXKKa U XMrueHa

1.

Tanuuepusta Ha ctondeTto Avionaut Pixel Moxe fa
ce nepe B aBTOMaTM4YHa nepasHsa npu TeMnepaTypa
0 30°un o 600 obopoTa.

. OcTaHanuTe eNneMeHTU Ha CTONYeTO MoraT face

MUAT CbC CanyHeHa Bo4a N Meka roba.

. NMoppbpxaiTe aBToMObUNHOTO cTONYe YUcTo. He

M3M0N3BaliTe OBAAXHABALLMN ar€HTU MU arpecuBHU
no4McTBalLM NpenapaTu.

He TpeTupaiiTe BUXELMNTE CE HACTK, KAKTO U
LpyruTe 4acTu Ha aBTOMOBMAHOTO CTONYE CbC
CMa304HM MaTepuanu, arpecuBHU XMMUYyeckn
npenapaTtyv v 0BlaXKHABALLW areHTu.




OkonHa cpepa
CbxpaHfBaiiTe NnacTMacoBMTe YacTV Ha onakoBKaTa
n3BbH 0bcera Ha neTeTo, 3a Aa ce nsberxe PUCKBT OT

3ajyuwaBaHe.

3axpaHBalunTe 6aTepun Ha UHPOPMALLMOHHWS NaHen,
KOVTO e pa3nosioxeH B 0CHOBaTa Ha aBTOMO6UIHOTO
cTonye TpsibBa Aa 6bAAT yTUIM3MPAHM MO MOAXOAALL,
Ha4YUH.

C ornep Ha 3alMTa Ha OKoNlHaTa cpefa,
cnepu3HocBaHe Ha aBTOMObUNHOTO cTONYe
npenopbyYBaMe Aaronpejajere B CbOTBETHOTO
npeanpusTue 3a ynpaBsieHue Ha oTnagbunTte B
CbHOTBETCTBUE C NPUIOXMMUTE MECTHU pa3nopeabu.

Bbnpocu

AKo nMaTe Hakakeu BbNpocK, obageTe ce Ha Bawwus

npogasay unm otopusmpan auctpubyTop. Mogroteerte

cnefHata MHpopMaums:

— Bb3pacT, pbCT U Terno Ha BaweTo geTe,

— Mapka u Tun Ha aBToMobuna u no3nyms Ha
cepilankaTa, BbpXy KosiTo e 6bae MOHTUPaHO
aBToMobunHoTo cTonye Avionaut Pixel.
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FapaHuyus

ABToMo6MNHOTO cTonYe Avionaut Pixel

e 06xBaHaTOo OT 24-Mecey4Ha rapaHLms.

YBepsBaMe Bu, 4e npofyKThT € npousBefeH

B CbOTBETCTBME C aKTyaHUTE U3UCKBAHWS Ha
eBponeiicknTe cTaHAapTi 3a besonacHocT
KayecTBO, ¥ Ye B MOMEHTA Ha NoKynKaTta NpoAyKTbT
HAAMa MPOM3BOACTBEHU U MaTepuanHu gedekTu.
lapaHuusaTa e BaNUAHa B CTpaHaTa Ha nokynkaTau
ce peannsnpa oT 0TOpU3NpaHus AncTpubyTop.
lapaHuusTa 06xBalla BCUYKM MPON3BOACTBEHU
nedeKkTu no oTHoWeHUe Ha MaTepuanu u nspaboTka,
npu ycrioBue Ye NpoAYyKTHT Ce eKcrnaoaTupa B
CbOTBETCTBMWE C MHCTPYKLMATa 3a ynoTpeba, npu
HOPMalHu yCcNoBus, oT NbPBU KpaeH noTpebuten n
3a nepuop 0T 24 Mecela OT flaTaTa Ha nokKynkaTa.
®upma Avionaut e 0TroBOpHa 3a M3BbPLUBAHETO Ha
PEMOHT UM 3aMsiHa Ha AedeKTeH NPOAYKT, HO 3a
n3bopa Ha Ha4YnHa Ha oTCTpaHsABaHe Ha gedekTu u
pa3rnexpjaHeTo Ha pekaaMauuaTa pelwasa rapaHTbT.
lapaHuusaTa He nokpuBa fedeKkTU, NPUYNHEHN OT
exepnHeBHa ynoTtpeba, kaTo HanpuMep U3HOCBaHETO
Ha TbKaHWTe, ecTecTBeHaTa 3aryba Ha UBAT K
B/IOLWABaHETO Ha KA4eCTBOTO Ha MaTepuanuTe, B
pe3ynTaT Ha HOPMAJIHOTO CTapeeHe Ha NPoAyKTa.




e [apaHuMATa CHLLO HE BaXW B C/ly4an Ha NoBpeam Ha
NpoAyKTa, Bb3HWKHANW OT Cy4aliHu yBpexjaHus,
HecnasBaHe Ha UHCTPyKLKUUTe 3a ynoTpeba,
HenpasuiHa ynotpeba, noBpean B pesynTaT Ha
HebpeXHOCT, NoXap, KOHTaKT C TEYHOCT AU APYrU
BBHHWHU NPUYUHK.

B MomeHTa Ha nogaBaHe Ha pekiiamauuaTa,
cTonyeTo Avionaut Pixel Tpsabsa fa nputexasa

BCUYKWN €TUKeTn nnun M[J,eHTVIq)VIKBLI,VIOHeH HOMep n
HeropaTa nogApbXkKa MoXxe ga 6bae n3BbpLIBaHa
CaMo OT yNbJIHOMOLEeHM Inua.

WckaTe nu pa nopapeTte peknaMauuns?

e WckaTe pa nogapete peknamauus? Korato
3abenexuTe fepeKkT u uckaTe Aa nojanerte
peknaMaLus, MoNs, CBbpXeTe ce C Npoaasaya,
oT KoroTo cTe 3akynunu Avionaut Pixel. Mpu
nopaeaHe Ha peknamauus Tpsbea fa npefcrasute
[l0Ka3aTeNcTBO 3a NoKynka, kosaTo Tpsbea aa
6b/Ae HanpaBeHa B paMkuTe Ha 24 Mecella Nnpean
cepBW3HaTa 3asBKa.

e AKO Bb3HWKHE He0bX0AMMOCT OT U3npalyaHe Ha
npoAyKTa B CEPBU3EH LeHTbp, TpsibBa fa BbpHeTe
npofykTa Ha auctpubyTopa unu npofasaya.

E,D,HOBpEMEHHO cToBa TPHGBa [aYyroBopuTe Ha4ynHa
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Ha u3npaliaHe U HerosaTa LeHa, 3aLl0To Npu anunca
Ha TakaBa J,0roBOPEHOCT, rapaHTbT MOXe [a 0TKaxe
NMOKPMBAHETO Ha TPAHCMOPTHUTE pa3xoau. I'Ioape,l:wl
n / umwnn ,ElE(bEKTI/I, KOWTO He ca 0bxBaHaTK OT HalaTa
rapaHuus unu notpebutencku npasa v/ nuau
nospeam, u/ unu gedekTu Ha NPOAYKTa, KOUTO He

ca obxBaHaTK OT HalaTa rapaHuus, Morat Aa 6bpaTt
OTCTpaHeHu cpelly NnpeiBapuUTENIHO YrOBOPEHO
3annauiaHe.

MoaMeHeTe aBTOMOBUNIHOTO CTONYE C HOBO, ako e
y4yacTBasio B aBTonpouswecTsue. 3a Ta3u Len we

Bu e HeobxopauMo cnegHoTo: cnyxebHa benexka oT
nonanumnAaTa 3a NbTHOTO NpOU3LWEeCcTBMEeTO, CHUMKaA 0T
MTM, Ha KosITO ce BUXAA CTONYETO AN UHGopMaLns
0T NoNMLMATa 3a TO3M $aKT, ,oka3aTeNcTeo 3a
nokynka, NoTBbP>XAEHWe 0T 3acTpaxoBaTens,

4e aBTOMODOUIHOTO CTOMYE He e BKJIIOYEHO B
0683I.IJ,8T8HVIETO, rapaHunoHHa KapTa v fa nsnpatute
KatacTpodnpanoTo CToNYE A0 HacC.

MNpaBa Ha noTpebuTtens

MoTpebuTtenaT nMa NpaBa B CbOTBETCTBUE CbC
CbOTBETHOTO 3aKOHOAATENCTBO, KOETO MOXe Aa
Bapupa B pa3NMyHMTe CTpaHuW. Tasn rapaHuus He
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3acsranpasaTtaHanotpebutennte, npeamMeT Ha
CbOTBETHOTO HaLMOHAIHO 3aKOHOaTeNCTBo.

e Tasu rapaHuus e nsrorseHa ot pupma KARWALA,
peructpupana B Monwa.

AppecbT Ha pupmaTa e:
KARWALA

Szarlejka,

ul. tukaszewicza 172

42-130 Wreczyca Wielka, Polska

(1) BakyneHu NpoAyKTM C OTCTPAHEHU MK MPOMEHEHM
eTuKeTn nnn VI,U,EHTI/IdDI/IKaLWIOHHM HOMepa ce cyuTaT 3a
HeoTopuaupaHu. [lopaan dpakTa, Ye aBTEeHTUYHOCTTA
Ha TakMBa NPoAYyKTW He MoXe Aa bbAe ycTaHoBeHa, Te
He ca obxBaHaTV OT rapaHuua.
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Névod k obsluze autosedacky Avionaut® Pixel™

Dilezité!

Nectéte tento navod ve spéchu. Pozorné se s nim se-
znamte, ponechte si jej pro budouci pouziti a méjte jej
vzdy pfiruce.V pripadé pochybnosti nds kontaktujte.
Cestujte bezpecné a pri kazdé jizdé vozidlem se cho-
vejte rozvazné. Ato i tehdy, kdyz je cil jizdy vzdaleny jen
nékolik ulic.

Doporucujeme, abyste si pokyny uchovali spolu s auto-
sedackou po celou dobu své Zivotnosti.

AVy'straha:

Autosedacku Avionaut Pixel zadnym zplsobem ne-
upravujte, protoze by to mohlo ovlivnit bezpeénost
ditéte prijejim pouzivani.

AVy’straha:

Nikdy neumistujte autosedacku Avionaut Pixel na pod-
stavci, napr. na stole nebo Zidli.

Avystraha:

Nikdy nemontujte autosedacku Avionaut Pixel v poloze
zady ke sméru jizdy na prednim sedadle spolujezdce s
aktivnim airbagem.

A Pozor:

Autosedacku Avionaut Pixel montujte ve vozidle
vyhradné v poloze zady ke sméru jizdy.

A Madlo na prendseni

B Prvek pripevnéni strisky

Tlacitko pro uvolnéni autosedacky ze sportovniho
kocarku

Vlozka PIXEL

Calounéni

(]

P3as k regulaci délky popruh( postroje

Krokovy pas postroje s chranicem

Zamek popruh( postroje

Ramenni pasy postroje

Ramenni pasy postroje se snimatelnymi chranici
Hék k prevedeni bederni ¢asti automobilového pasu

X“-—Toeommo




N<scHwmvozzxr

Pripevnéni k zakladné

Tlacitko regulace nastaveni madla na prenasenf
Pripevnéni strisky

Protislunecni striska

Protirota¢ni ram

Zavés ISOFIX k pripevnéni zakladny

Tladitko umoznujici vysunuti spoje ISOFIX

Péka uvolnujici zajisténi autosedacky
Nastavitelnd noha

Kontrolni panel

Mechanismy pripevnéni autosedacky

Hak k prevedeni bederni ¢asti bezpecnostniho pasu
vozidla

Bezpecnost, pouzivani a cesta

Pred nakupem je tieba kazdou autosedacku
vyzkousSet ve vozidle, pro kontrolu, zda je mozné
jinamontovat a pouzivat odpovidajicim zpisobem

v konkrétnim modelu. Volba vhodného modelu
autosedacky podle typu automobilu je jedno z
prodavace pri prvnim namontovani také zarucuje, ze
bude sedacka namontované spravné.

Pamatujte, Ze za bezpeénost ditéte v prib&hu jizdy
vozidlem vzdy zodpovidaji rodice.
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Nikdy nenechévejte dité v autosedacce bez dohledu,
anive vozidle, ani mimo néj.

PFijizdé automobilem nikdy nedrzte dité na kolenou.
zadni sedadlo vozidla.

Pred kazdou cestou zkontrolujte, zda nejsou
bezpecnostni pasy poskozené nebo zkroucené.
Kdyz je autosedacka namontovand, musi byt
opéradlo zadniho sedadla vozidla zajisténé proti
pohybu.

Pred kazdou cestou zkontrolujte, zda autosedacka
Avionaut Pixel nebyla priskripnuta dvefminebo nenf
ohroZena premisténim zavazadla nebo opéradla
sedadla.

Presvédcte se, Ze jsou véechna zavazadla ve vozidle
stabilné pripevnéna.

Nepouzivejte autosedacku Avionaut Pixel

bez Calounéni, protoZe je soucdsti systému
odpovidajiciho za bezpecnost ditéte.

Béhem delSich cest délejte kratké prestavky. Vase
dité potrebuje také pohyb.

Pokud nechdavate autosedacku na silné oslunéném
mist&, vzdy ji pFikryjte. Calounéni, kovové a plastové
Casti se mohou nadmérné nahrat a popalit dité.




Dité v autosedacce vzdy pFipoutejte popruhy postroje,
atoitehdy, kdyZ pouzivate autosedacku mimo
vozidlo.

PresvédcCte se, Ze popruhy postroje jsou spravné
zapnuté, aby dité bylo v autosedacce radné umisténé.
Nedoporucujeme kupovani pouzivanych détskych
autosedacek - nikdy si nemUzete byt jisti jejich
minulosti. Pokud se vSak rozhodnete pro pouzivanou
autosedacku, zvolte takovou, u niz vite, jak byla
pouzivédna.

Nepouzivejte autosedacku Pixel po del$i dobu nez

10 let.

Pokud se autosedacka, zucastnila nehody, vyménte ji.

Je zakazano provadét v autosedacce jakékoliv Upravy.
Mohou zpUsobit ¢4ste¢nou nebo Uplnou ztratu
bezpecnosti vyrobku.

Autosedacka musi byt v automobilu vzdy zajisténa, a
to i tehdy, kdyZ se v ni neprevazi dité.

Vyrobce upozorfuje, Ze autosedacka mlze zplsobit
promacknuti v ¢alounéni sedadla vozidla. JelikoZz
autosedaCka musi byt tésné pripevnéna, neda se
tomu vyhnout. Vyrobce nezodpovida za pripadné
podkozeni z tohoto dvodu.

PresvédcCte se, Ze popruhy jsou spravné zapnuty, aby
bylo dité v autosedacce spravné umisténé.
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Popruhy postroje na pripoutani dité se nesmi
pouzivat bez chranicd.

Presvédite se, ze mezi postroj a dité mdzete vlozit
maximalné jeden prst (1cm). Pokud je tato mezera
vétsi, utdhnéte postroj,

Vlozka PIXEL se skladé z nékolika soucasti.
Prizplsobte je tak, aby je vyéka popruh( postroje
autosedacky polohovala rovnobézné k Grovni ramen
ditéte. PAMATUJTE Sl: kazdé dité ma jinou télesnou
konstrukci - kontrolujte pravideln& polohu popruhl
vzhledem k ramendm. Je to nezbytné pro zajisténi
bezpecnosti ditéte v autosedacce,

Pokud chcete chranit dité proti slunci, pripevnéte a
rozlozte protislunecni strisku. Striska je oddélenou
soucdsti autosedacky,

Autosedacku Avionaut Pixel pouZivejte, pokud je Vase
dité je vrozmezi 40 cm az 86 cm a vazi max. 13 kg,
Pro namontovani autosedacky Avionaut Pixel
pouZzivejte sedadlo nasmérované dopredu, které je
vybavené tfibodovym bezpecnostnim pasem. Tento
péds musi byt natdhnuty a vedeny véemi modie
oznacenymi body autosedacky. Pokyny sprévného
namontovani jsou v tomto ndvodu a také na nalepce
Pixel, kterad je na boku autosedacky,
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o Pouzivejte vyhradné sedadlo nasmérované dopredu, o Baterie napajejici informacni panel umistény v
které je vybavené tfibodovymi bezpecnostnimi pasy v zakladné autosedacky je tieba likvidovat prislusnym
souladu s normou ECE R16, zplsobem.

o Provedte test spravného namontovéani autosedacky. e Sohledem na ochranu Zivotniho prostredi je tfeba
Pokud néktera kontrolka sviti cervené, opravte vyfazenou autosedacku likvidovat v prislusném
namontovani autosedacky a opét provedte test. Tuto podniku zabyvajicim se odpady, v souladu s mistnimi
¢innost provédéjte, dokud se nerozsviti zelena dioda. predpisy.

Udrzba a &isténi Otazky

1. Calounéni autosedacky Avionaut Pixel lze prat S jakymikoliv dotazy se obratte na Vaseho prodavace

v pracce priteploté do 30°C a odstfedovat pii 600 nebo autorizovaného prodejce. PFipravte si nasledujici
otackach. informace:

2. Ostatni prvky autosedacky lze myt mékkou houbou — vék, vySka a hmotnost Vaseho ditéte,

s pouzitim vody s mydlem. — Znacka a typ vozidla a poloha sezeni, ve které insta-

3. UdrZujte svoji autosedacku v Cistoté. NepouZivejte lujete autosedacku Avionaut Pixel v automobilu.

zvlhCujici pripravky ani agresivni Cistici pripravky.

4. Na pohyblivé soucasti, ani na jiné ¢asti autosedacky Zaruka

nepouzivejte oleje, agresivni chemikalie ani o Na autosedacCku Avionaut Pixel se vztahuje zéruka
zvlhéujici pFipravky. 24 mésica.
e Timto potvrzujeme, Ze vyrobek byl vyrobeny v

Zivotni prostiedi souladu s platnymi poZadavky evropskych norem

o Plastové ¢asti obalu skladujte mimo dosah déti, v oblasti bezpeénosti a kvality, a také, Ze v okamziku
abyste se vyhnuli riziku udusenti. nakupu je vyrobek bez vyrobnich a materialovych vad.

e Zaruka je platnd v zemi ndkupu a realizovana
autorizovanym dodavatelem.




o Zaruka se vztahuje na veskeré vyrobnivady v oblasti
materiall a prace, pod podminkou, Ze se vyrobek
pouzivad v souladu s ndvodem k obsluze, v béznych
podminkach, prvnim koncovym uzivatelemav

dobé 24 mésicl od data ndkupu. Avionaut piebira
odpovédnost za opravu nebo vyménu vadného
vyrobku, ale o zpUsobu odstranéni vady a o vyfizeni
reklamace rozhoduje poskytovatel zaruky.

Zaruka se nevztahuje na podkozeni zplsobend
kazdodennim pouzivanim, jako je opotfebeni tkaniny,
ani na prirozenou ztratu barvy a zhorsenf kvality
materiall, zplsobené béZnym starnutim vyrobku.
Zaruka neplati aniv pripadé poskozeni vyrobku

v disledku ndhodného zni¢eni, nedodrzovani
navodu k obsluze, nevhodného pouZzivani, Skody
zpUsobené nedbalosti, zpdsobené ohném, kontaktem
s tekutinou nebo jinymi vnéjsimi pricinami.
Vokamziku nahlasenireklamace, musi mit
autosedacka Avionaut Pixel vSechny Stitky nebo
identifikaéni &islo a jeji servis mize provadét
vyhradné k tomuto opravnéna osoba.

Chcete nahlasit reklamaci?
o Chcete nahldsit reklamaci? Pokud zjistite vadu a
chcete nahlasit reklamaci, obratte se na prodavace,
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u kterého jste koupil Avionaut Pixel V okamZiku
hlaseni reklamace predlozte doklad o nakupu, a

to z obdobi minimaln& 24 mésicd piredchazejicich
nahlaseni reklamace.

Pokud bude tfeba vyrobek poslat do servisu, predejte
jej dodavateli nebo prodejci. Souc¢asné je nutné
dohodnout zplsob zésilky a jeji ndklady, protoZe,
pokud toto neni sjednano, mize ruditel odmitnout
uhrazeni nakladd zésilky. Podkozeni a/nebo vady,
na které se nase zaruka nevztahuje nebo prava
spotFebitele a/nebo podkozeni a/nebo vady vyrobku,
na které se nase zaruka nevztahuje, lze odstranit za
dohodnuty poplatek.

Pokud se vase autosedacka zlUcastnila nehody,
vymeénte ji za novou. Autosedacku po nehodé ndm
poslete spolu se zaznamem policie o nehodé,
snimkem z nehody s viditelnou autosedackou nebo
policejniinformaci o této udalosti, dokladem o
nakupu, potvrzenim pojistovny, Ze autosedacka
nebyla zahrnuta do odSkodnéni a zaru¢nim listem.

Préava spotrebitele

o Prdava spotrebitele urcuje prislusna legislativni

Uprava, kterd se mdze Llidit, v zavislosti na statu. Tato




zaruka nema vliv na prava spotiebitele vyplyvajici z
prislusnych zdkonnych Uprav.

o Tato zaruka byla pripravena firmou KARWALA
zaregistrovanou v Polsku.

Adresa firmy:

KARWALA

Szarlejka,

ul. Lukaszewicza 172

42-130 Wreczyca Wielka, Polska

(1) Zakoupené vyrobky s odstranénymi nebo
zménénymi stitky nebo identifikacnimi Cisly se povazuji
za neautorizované. V souvislosti s tim, Ze autenti¢nost
takovych vyrobkl nelze

® avionaut.com
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Bedienungsanleitung fir den Kindersitz Avionaut® Pixel™

Wichtig!

Lesen Sie dieses Handbuch in aller Ruhe durch.
Machen Sie sich sorgfaltig mit dem Inhalt vertraut, be-
wahren Sie es fir die Zukunft auf und halten Sie es im-
mer griffbereit. Im Zweifelsfall kontaktieren Sie uns
bitte. Fahren Sie vorsichtig und nehmen Sie jede Fahrt
mit dem Auto ernst. Auch wenn das Ziel nur wenige
StraBen entfernt ist.

Wir empfehlen, das Handbuch wahrend seiner
Lebensdauer zusammen mit dem Autositz aufzube-
wahren.

AWarnhinweis:

Nehmen Sie keinerlei Veranderungen am Avionaut-
Kindersitz Pixel vor, da dies die Sicherheit Ihres Kindes
wahrend der Benutzung beeintrachtigen kann.

AWarnhinweis:

Stellen Sie den Avionaut-Kindersitz
niemals auf hdher gelegenen Flachen ab, wie z.B. auf
einem Tisch oder Stuhl.

AWarnhinweis:

Montieren Sie den Avionaut Pixel Kindersitz mit
Rickenlehne in Fahrtrichtung niemals auf einem
Beifahrersitz mit aktivem Airbag.

AAnmerkung:

Installieren Sie den Avionaut Pixel im Auto stets mit der
Rickenlehne in Fahrtrichtung.

Tragegriff

Blendenbefestigungselement

Taste zum Losen des Sitzes vom Kinderwagen
PIXEL-Einsatz

Polsterung

Gurtel zur Einstellung der Gurtzeuglange
Gurtzeug mit Protektor

@M Mmoo w >
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Giirtelschnalle

Schultergurtbander

Schultergurte mit abnehmbaren Polstern
Haken zur Durchfiihrung des Beckenteils des
Fahrzeuggurtes

Befestigung am Sockel

Taste zum Einstellen der Griffeinstellung fir den
Tragegriff

Montage der Blende

Sonnenblende

Anti-Rotations-Rahmen
ISOFIX-Basisbefestigung

Drucktaste zum Ausschieben des ISOFIX-
Anschlusses

Entriegelungshebel der Sitzverriegelung
Verstellbares Bein

Bedienfeld

Sitzbefestigungsmechanismen

Haken zur Durchfiihrung des Schulterteils des
Fahrzeuggurtes

N-<Ec—l

Sicherheit, Gebrauch und Reisen

e Vor dem Kauf sollte jeder Kindersitz probehalber im
Auto installiert werden, um zu testen, ob er in einem
bestimmten Modell ordnungsgemaB installiert
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und verwendet werden kann. Die Anpassung des
Kindersitzmodells an den Fahrzeugtyp ist eines der
wichtigsten Sicherheitskriterien. Die Unterstiitzung
durch den Handler bei der Erstinstallation garantiert
auch, dass die Installation vollsténdig korrekt erfolgt.
Bedenken Sie stets, dass fiir die Sicherheit des
Kindes wahrend der Fahrt immer die Eltern
verantwortlich sind.

Lassen Sie |hr Kind niemals unbeaufsichtigt auf dem
Kindersitz, weder im Auto noch auBerhalb.

Halten Sie Ihr Kind wahrend der Fahrt niemals auf
dem Schof.

Der sicherste Ort fur Ihr Kind auf jeder Autofahrt ist
ein Platz auf dem Riicksitz des Autos.

Uberpriifen Sie vor jeder Fahrt, ob die
Sicherheitsgurte nicht beschadigt oder verdreht sind.
Wenn der Kindersitz installiert ist, muss die
Rickenlehne des Riicksitzes des Fahrzeugs
verriegelt sein und darf sich nicht bewegen.
Uberpriifen Sie vor jeder Fahrt, ob der Avionaut-
Kindersitz Pixel nicht durch die Tir eingeklemmt

ist oder nicht der Bewegung von Gepéack oder der
Rickenlehne des Sitzes ausgesetzt ist.
Vergewissern Sie sich, dass alle Gepackstiicke im
Auto sicher befestigt sind.




Verwenden Sie den Avionaut-Kindersitz Pixel

nicht ohne Polsterung, da diese Teil des
Kindersicherheitssystems ist.

Machen Sie bei langeren Fahrten kurze Pausen. Auch
Ihr Kind braucht Bewegung.

Decken Sie den Kindersitzimmer ab, wenn Sie das
Auto an einem sonnigen Ort verlassen. Polsterung
und Metall- und Kunststoffteile konnen sonst zu heif3
werden und lhrem Baby Verbrennungen zufligen.
Sichern Sie Ihr Kind immer im Kindersitz, indem

Sie die Gurte anbringen, auch wenn Sie den Sitz
aufBerhalb des Fahrzeugs benutzen.

Achten Sie darauf, dass die Gurte richtig befestigt
sind, damit das Kind richtig im Sitz sitzt.

Wir empfehlen lhnen, keine gebrauchten Kindersitze
zu kaufen - Man kann nie sicher sein, was mit

ihnen in der Vergangenheit passiert ist. Wenn Sie
sich jedoch fiir den Kauf eines Kindersitzes aus
zweiter Hand entscheiden, wahlen Sie einen, dessen
Gebrauchshistorie Sie kennen.

Verwenden Sie den Kindersitz Pixel nicht langer als
10 Jahre.

Ersetzen Sie Ihren Kindersitz, wenn Sie an einem
Unfall beteiligt waren.
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Nehmen Sie keine Anderungen am Kindersitz vor.
Sie kénnen zu einem teilweisen oder vollstandigen
Verlust der Produktsicherheit fihren.

Der Kindersitz muss wahrend der Fahrt im Auto stets
gesichert sein, auch wenn er leer transportiert wird.
Der Hersteller beriicksichtigt die Tatsache, dass

der Kindersitz Beulen in der Polsterung des
Fahrzeugsitzes hinterlassen kann. Dies ist aufgrund
der Anforderung an eine enge Sitzbefestigung
unvermeidlich. Der Hersteller ist nicht
verantwortlich fir hierdurch verursachte Schaden.
Achten Sie darauf, dass die Sicherheitsgurte fest
angelegt sind, damit das Kind richtig im Sitz sitzt.
Girtel von Gurtzeug zur Sicherung des Kindes
dirfen nicht ohne Protektor verwendet werden.
Achten Sie darauf, dass Sie maximal einen Finger
zwischen den Gurtzeug und Ihr Kind stecken kénnen
(1 cm). Wenn dieser Abstand grofer ist, ziehen

Sie das Gurtzeug fester an, um den Abstand zu
verkleinern.

Der PIXEL-Einsatz besteht aus mehreren Elementen.
Stellen Sie die Gurte so ein, dass die Hohe des
Gurtzeugs des Sitzes der Hohe der Schultern des
Kindes entspricht. ERINNERUNG: Jedes Kind

hat einen anderen Korperbau - tiberpriifen Sie




regelmafig die Hohe der Schultergurte. Dies ist fur
die Sicherheit des Kindes im Sitz unerlasslich,

Wenn Sie |hr Kind vor der Sonne schitzen wollen,
montieren und klappen Sie die Sonnenblende auf. Die
Blende ist ein separater Teil des Sitzes,

Verwenden Sie den Avionaut Pixel-Sitz, wenn lhr
Kind zwischen 40 cm und 86 cm groB und bis zu 13 kg
schwer ist,

Verwenden Sie bei der Montage des Avionaut Pixel-
Sitzes einen nach vorne gerichteten Sitz, der mit
Dreipunktgurten ausgestattet ist. Dieser Gurt sollte
gespannt und durch alle blau markierten Punkte des
Sitzes gefiihrt werden. Eine Anleitung zur korrekten
Installation finden Sie in dieser Anleitung und auf
dem Pixel-Aufkleber an der Seite des Sitzes,
Verwenden Sie nur einen nach vorne gerichteten Sitz
mit Dreipunkt-Sicherheitsgurten nach ECE R16,
Fiihren Sie eine Prifung der korrekten Montage des
Sitzes durch. Wenn eine der LEDs rot aufleuchtet,
korrigieren Sie die Sitzinstallation und wiederholen
Sie den Test. Tun Sie dies, bis die griine LED leuchtet,
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Wartung und Hygiene

1.

Die Polsterung des Avionaut-Kindersitzes Pixel
kann in der Waschmaschine bei bis zu 30°C und bis
zu 600 U/min gewaschen werden.

. Andere Teile des Sitzes kénnen mit Seifenwasser

und einem weichen Schwamm gereinigt werden.

. Halten Sie Ihren Sitz sauber. Verwenden Sie

keine Feuchtigkeitscremes oder aggressive
Reinigungsmittel.

. Verwenden Sie keine Schmiermittel, scharfen

Chemikalien oder Feuchtigkeitscremes fir
bewegliche Teile oder andere Teile des Sitzes.

Umwelt

Kunststoffteile der Verpackung sollten auBerhalb der
Reichweite von Kindern aufbewahrt werden, um die
Gefahr des Erstickens zu vermeiden.

Die Batterien, die das Informationspanel im
Sitzboden versorgen, sind ordnungsgemaf zu
entsorgen.

Bitte entsorgen Sie den Kindersitz nach

Beendigung der Nutzung der Umwelt zuliebe

gemafB den geltenden ortlichen Vorschriften in der
entsprechenden Entsorgungseinrichtung.




Fragen

Wenn Sie Fragen haben, wenden Sie sich bitte an Ihren

Handler oder eine autorisierte Verkaufsstelle. Bereiten

Sie die folgenden Informationen vor:

— Alter, GréBe und Gewicht Ihres Kindes,

— Marke und Typ des Fahrzeugs und die Position des
Sitzes, auf dem Sie den Avionaut-Kinderssitz Pixel
im Fahrzeug installieren.

Garantie

e Avionaut Pixelist mit einer 24-monatigen Garantie
ausgestattet.

Wir garantieren hiermit, dass das Produkt in
Ubereinstimmung mit den aktuellen européischen
Sicherheits- und Qualitatsstandards hergestellt
wurde und dass das Produkt zum Zeitpunkt des
Kaufs frei von Herstellungs- und Materialfehlern ist.
Die Garantie gilt im Land des Kaufs und wird von
einem autorisierten Handler gewahrleistet.

Die Garantie erstreckt sich auf alle
Herstellungsfehler in Material und Verarbeitung,
vorausgesetzt, dass das Produkt gemaB der
Gebrauchsanweisung unter normalen Bedingungen
vom ersten Endverbraucher verwendet wird,

und gilt fiir einen Zeitraum von 24 Monaten ab
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Kaufdatum. Avionaut Gibernimmt die Verantwortung
fuir die Reparatur oder den Austausch des defekten
Produkts, aber die Wahl der Methode zur Behebung
des Mangels und die Berlcksichtigung der Mitteilung
bleibt dem Garantiegeber berlassen.

Die Garantie erstreckt sich nicht auf Schéaden, die
durch den taglichen Gebrauch verursacht werden,
wie z.B. Abnutzung des Gewebes, sowie natiirliche
Farbverluste und Materialverschlechterung, die
durch eine normale Alterung des Produkts
entstehen.

Die Garantie erstreckt sich auch nicht auf

Schaden am Produkt aufgrund von Unfallschaden,
Nichtbeachtung der Betriebsanleitung,
unsachgeméBer Verwendung, Schaden durch
Fahrlassigkeit, Feuer, Kontakt mit Fliissigkeiten oder
anderen dufBeren Einflissen.

Zum Zeitpunkt der Beschwerde muss der Avionaut-
Kindersitz Pixel mit allen Etiketten oder der
Identifikationsnummer versehen sein und darf nur
von einer dazu berechtigten Person bedient werden.

Mochten Sie eine Beschwerde einreichen?
e Mochten Sie eine Beschwerde einreichen? Wenn
Sie einen Defekt feststellen und eine Reklamation




geltend machen wollen, wenden Sie sich bitte an den
Handler, bei dem Sie Ihren Avionaut-Kindersitz Pixel
gekauft haben. Zum Zeitpunkt der Reklamation muss
ein Kaufnachweis vorgelegt werden, der einen Kauf
innerhalb von 24 Monaten vor der Serviceanfrage
belegt.

Wenn Sie das Produkt an ein Servicezentrum senden
miissen, senden Sie es bitte an Ihren Distributor
oder Handler zurick. Die Versandart und ihre
Kosten sollten gleichzeitig vereinbart werden, da der
Garantiegeber mangels einer solchen Vereinbarung
die Ubernahme der Versandkosten verweigern

kann. Schaden und/oder Méngel, die nicht unter
unsere Garantie oder Verbraucherrechte fallen, und/
oder Schaden und/oder Produktfehler, die nicht
unter unsere Garantie fallen, kénnen gegen eine
vereinbarte Gebiihr behoben werden.

Ersetzen Sie |hren Sitz durch einen neuen, wenn er
an einem Unfall beteiligt war. Sie benétigen hierfir:
Notizen der Polizei iiber den Unfall, ein Foto des
Unfalls mit sichtbarem Sitz oder Informationen

der Polizei dariiber, Kaufbeleg, Bestatigung

des Versicherers, dass der Sitz nicht in der
Entschadigung enthalten ist, Garantiekarte und
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Zusendung des am Unfall beteiligten Kindersitzes
nach dem Unfall.

Verbraucherrechte

Die Verbraucher haben Rechte in Ubereinstimmung
mit den einschldgigen Rechtsvorschriften, die

von Land zu Land unterschiedlich sein kdnnen.
Diese Garantie beriihrt nicht die Rechte des
Verbrauchers nach den einschldgigen nationalen
Rechtsvorschriften.

Diese Garantie wurde von KARWALA, einem in Polen
registrierten Unternehmen, erstellt.

Die Adresse der Firma lautet:
KARWALA

Szarlejka,

ul. Lukaszewicza 172

42-130 Wreczyca Wielka, Polska

(1) Gekaufte Produkte mit entfernten oder gednderten
Etiketten oder Identifikationsnummern gelten als
nicht autorisiert. Da die Echtheit solcher Produkte
nicht nachgewiesen werden kann, erstreckt sich die
Garantie nicht auf sie.
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Betjeningsvejledning for Avionaut® Pixel™ autostol

Vigtigt!

Tag dig god tid til at laese denne vejledning. Gor dig ngje
bekendt med vejledningen, gem den til fremtidig refe-
rence og opbevar den altid s8ledes, at den er lige ved
handen. | tilfeelde af tvivl er du velkommen til at kon-
takte os. Husk at rejse sikkert og tage bilkgrsel alvor-
ligt. Selv, nar bestemmelsesstedet kun ligger et par
gader vaek.

Vianbefaler, at instruktionerne opbevares med bilsto-
lenidens levetid.

A Advarsel:

Avionaut autostolen Pixel m& ikke p8 nogen méade an-
dres, idet dette kan pavirke barnets sikkerhed under
brug af autostolen.

AAdvarsel:

Avionaut autostolen Pixel mé& ikke placeres pa en
forhgjning, fx pa et bord eller en stol.

AAdvarsel:

Avionaut Pixel autostolen ma aldrig monteres ba-
gudvendt pa det forreste passagersaede med aktiv air-
bag.

ABemark!

Avionaut Pixel autostolen ma udelukkende monteres i
bilen bagudvendt i forhold til kgrselsretning

Beerehandtag

Beslag til fastgerelse af solskaermen

Knap til afmontering af autostolen fra klapvogn
PIXEL indsats

Betraek

Strop til justering af selernes laengde

Selens skridtrem med polstring

Selelas

Selens skulderremme

Selens skulderremme med aftagelig polstring
Krog til fgring af bilselens hoftedel
Fastggrelse til base
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Knap til justering af baerehandtagets position
Beslag til fastggrelse af skeermen

Solskaerm

Anti-rebound bar

ISOFIX beslag til fastgerelse af base

Knap, der giver mulighed for udskubning af ISOFIX
beslaget

H&ndtag til at sl autostolens 8s fra

Justerbart ben

Kontrolpanel

Mekanismer til fastgorelse af autostolen

Krog til fremfgring af sikkerhedsselens skulderdel

woumUovwozzZ
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Sikkerhed, anvendelse og rejse

o Forkeb skal hver autostol prgvemonteres i bilen

for at sikre sig, at den kan monteres og bruges i den
givne bilmodel pa en korrekt made. Tilpasning af
autostolens model til biltypen er et af de vigtigste
sikkerhedskriterier. Salgsassistentens bistand ved
ferste montering garanterer ogsa, at autostolen
bliver monteret fuldstaendigt korrekt.

Husk, at det altid er foraeldrene, der er ansvarlige for
barnets sikkerhed under bilkgrsel.

Et barn, der sidder i en autostol, ma aldrig efterlades
uden tilsyn, hverken i bilen eller udenfor bilen.
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Under bilkgrsel ma barnet aldrig sidde pé skgdet.
Bilens bagsaeder er de sikreste pladser for dit barn
under bilkgrsel.

For hver kgrsel bgr du kontrollere, om
sikkerhedsseler ikke er defekte eller snoede.

Er autostolen monteret skal rygleenet pa bilens
bagseede veere aflast og det ma ikke bevaege sig.
For hver kgrsel bgr du kontrollere, om Avionaut
autostolen Pixel ikke er blevet klemt fast i dgren og
om den ikke er pavirket af flytning af bagage eller
sadets ryglaen.

Husk at sikre dig, at al bagage er forsvarligt fastgjort
i bilen.

Brug ikke Avionaut autostolen Pixel uden betraek,
idet betraekket udger en del af det system, som baerer
ansvaret for barnets sikkerhed.

Lav korte pauser under laengere rejser. Dit barn har
0gsa brug for beveegelse.

Tildaek altid autostolen, hvis du lader bilen sta
parkeret pa et solrigt sted. Betraekket og dele af
metal og plast kan blive overophedet og skolde
barnet.

Barnet skal altid sikres i autostolen ved at spaende
autostolens seler, 0gsé& ndr du bruger autostolen
udenfor bilen.




Husk at sikre dig, at autostolens seler er forsvarligt
fastspaendt, sa barnet sidder korrekt i autostolen.

Vi frarder kgb af brugte autostole til bgrn - du kan
aldrig veere sikker pd autostolens historie. Beslutter
du dig alligevel pd at kgbe en brugt autostol skal du
veelge en autostol, hvis brugshistorie du kender.
Brug ikke autostolen Pixel le&engere end 10 ar.

Har autostolen vaeret involveret i en ulykke skal den
udskiftes.

Det er ikke tilladt at gennemfgre nogen @ndringer pa
autostolen. De kan medfgre, helt eller delvist tab af
produktets sikkerhedsegenskaber.

Autostolen skal altid vaere sikret i bilen, 0ogsa n&r den
ikke anvendes til at transportere et barn.
Producenten ger opmaerksom pa, at autostolen

kan forarsage buler pa seedebetrakket. Dette kan
ikke undgds grundet kravet om taet fastspaending af
autostolen. Producenten fraskriver sig ansvar for
eventuelle skader som fglge heraf.

Husk at sikre dig, at autostolens seler er forsvarligt
fastspaendt, sa barnet sidder korrekt i autostolen.
De seler, som anvendes i autostolen til at barnet pa
plads, mé& ikke anvendes uden polstring.
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Husk at sikre dig, at du hgjest kan stikke en finger ind
mellem selen og barnet (1 cm). Er afstanden stgrre
stram selen til,

PIXEL indsatsen bestar af flere dele. De skal
tilpasses saledes, at hgjde af autostolens seler
positionerer dem paralleltiforhold til barnets
skulderniveau. HUSK: Ethvert barn har individuel
kropsbygning - placering af selerne i forhold til
skuldrene skal kontrolleres regelmaessigt. Dette

er ngdvendigt med henblik pa at garantere barnets
sikkerhed i autostolen.

Hvis du gerne vil beskytte barnet mod solen, skal du
montere solskarmen og sl8 denne op. Solskaermen
udger en selvstaendig del af autostolen,

Brug Avionaut Pixel autostolen, hvis dit barn er
mellem 40 cm og 86 cm hgjt og hvis barnet vejer
maks. 13 kg,

Under montering af Avionaut Pixel autostolen
anvendes et fremadvendt saede forsynet med

en 3-punktsele. Selen skal vaere stram og fgres
igennem alle de punkter, som pa autostolen

er markeret med blat. Anvisninger vedrgrende
korrekt montage findes i denne vejledning og pa
klistermeerket p& Pixel autostolen, placeret p&
autostolens side,




e Brug udelukkende et fremadvendt saede forsynet
med 3-punktsele i overensstemmelse med ECE R16
standarden,

Gennemfgr en test for at sikre dig, at autostolen er
korrekt monteret. Lyser en af dioderne rgdt skal
installationen tilpasses og testen skal gennemfgres
pa ny. Testen gentages, indtil dioden lyser gront,

Vedligeholdelse og hygiejne

1. Betraekket pd Avionaut autostolen Pixel kan vaskes i
vaskemaskine ved en temp. pa op til 30°C og ved op
til 600 omdrejninger.

2. De gvrige dele af autostolen kan vaskes med vand
og saebe vha. en blgd svamp.

3. Hold autostolen ren. Brug ikke fugttilferende midler
eller aggressive renggringsmidler.

4. Brugikke smgremidler, sterke kemiske praparater
og fugttilferende midler pa de bevaegelige og andre
dele af autostolen.

Miljg

e Dedele af emballagen, som er udfgrt i plast,
opbevares utilgeengeligt for barnet for at undga
risikoen for kvaelning.
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o Batterier, der forsyner informationspanelet med
strgm, som er placeret i autostolens base, skal
bortskaffes p& korrekt vis.

o Af miljgmaessige hensyn bedes du - efter afsluttet
brug - aflevere autostolen til en genbrugsstation i
overensstemmelse med galdende, lokal lovgivning.

Spergsmal

Ring venligst til din saelger eller en autoriseret forhan-

dler, safremt du matte have nogen former for spar-

gsmal. Hav fglgende oplysninger klar:

— dit barns alder, hgjde og vaegt,

— bilmaerke og -type samt position p& det sade, hvor-
pa du monterer Avionaut autostolen Pixel i bilen.

Garanti
Avionaut Pixel er omfattet af 24-maneders garanti.

Hermed garanterer vi, at produktet er blevet
fremstillet i overensstemmelse med de aktuelle
kravihenhold til de europaeiske sikkerheds- og
kvalitetsstandarder og at produktet pa tidspunktet
for kgb er frit for fabrikations- og materialefejl.
Garantien er gyldig i kgbslandet og den ydes af den
autoriserede forhandler.




o Garantien omfatter enhver form for fabrikationsfejl
for sa vidt geelder materialer og arbejde under
forudseetning af, at produktet anvendes under
normale forhold og af fgrste slutbruger og i
overensstemmelse med betjeningsvejledningen.
Garantien geelder i 24 méaneder fra kgbsdatoen.
Avionaut patager sig ansvaret for reparation eller
ombytning af det fejlbehaeftede produkt, dog er det
garantiyderen, der bestemmer, hvordan fejlen skal
udbedres og reklamationen behandles.

Garantien omfatter ikke skader fordrsaget af dagligt
brug sdsom slitage af tekstilstoffet, naturligt
farvetab og forringelse af materialernes kvalitet,
som fglge af almindelig slid og aelde af produktet.
Garantien geelder ej heller i tilfeelde af produktskader
forarsaget ved tilfeeldige beskadigelser, manglende
overholdelse af betjeningsvejledningen, ukorrekt
anvendelse, skader, der skyldes forssmmelse, ild,
kontakt med vaesker eller andre, udefrakommende
faktorer.

P4 tidspunktet for anmeldelse af reklamation skal
Avionaut autostolen Pixel vaere forsynet med alle
etiketter eller id-nummer og den ma udelukkende
serviceres af en person, der er autoriseret hertil.
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Vil du gerne anmelde en reklamation?

e Vildu gerne anmelde en reklamation? Har du
opdaget en fejl og vil du gerne anmelde en
reklamation, sa ret venligst henvendelse til den
forretning, hvor du har kgbt Avionaut autostolen
Pixel. Pa tidspunktet for anmeldelse af reklamation
skal der forevises bevis for kgb foretaget inden 24
maneder fgr serviceanmodningen.

Bliver det ngdvendigt at sende produktet til

et servicepunkt skal produktet returneres

til forhandleren eller salgeren. Samtidigt

skal forsendelsesmade og - omkostninger

aftales, idet garantiyderen kan nagte at daekke
forsendelsesomkostninger, hvis der ikke foreligger
en aftale herom. Skader og/eller mangler, der ikke er
omfattet af vores garanti eller forbrugerrettigheder
og/eller skader og/eller produktfejl, der ikke er
omfattet af vores garanti, kan afhjeelpes mod et aftalt
vederlag.

Har autostolen vaeret involveret i en ulykke skal den
udskiftes med en ny. Du skal bruge: politiets notat
vedrgrende ulykken, et billede, der viser autostolen
eller en relevant oplysning fra politiet, kgbsbevis,
forsikringsgiverens bekraeftelse for, at autostolen
ikke erinkluderet i erstatningen og garantibevis.
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Derudover skal du sende autostolen, der har vaeret
involveret i ulykken, til os.

Forbrugerrettigheder

Forbrugerrettigheder fglger den relevante lovgivning
og kan variere fra land til land. Naerveaerende garanti
bergrer ikke forbrugerrettigheder, der er underlagt
den relevante, nationale lovgivning.

Neerveaerende garanti er blevet udarbejdet af firmaet
KARWALA, som er indregistreret i Polen.

Firmaets adresse er:
KARWALA

Szarlejka,

ul. Lukaszewicza 172

42-130 Wreczyca Wielka, Polen

(1) Kobte varer med fjernede eller eendrede etiketter
eller id-numre betragtes som ikke-autoriserede. Idet
autenticiteten af sddanne varer ikke kan verificeres, er
de ikke omfattet af garantien.




&
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Oonyieg xpnong kaBiopaTtog Avionaut® Pixel™

InpavTiko!

Mnv dtaBaceTe BlaoTika To napov eyxetptdto. AtaBdaoTe
TO NPOCEKTIKA, PUAAETE TO yla HEANOVTLKNA XpHon Kat
€XETE TO NAVTA KOVTA 00G. Xe nepinTwon apgLBoAiag,
napakaAoUpe entkowvwvnoTe pazi pac. TaEldeyTe e
aopalela katnapte kabe TagidL oag ota coBapa. Akopn
KaLoTav 0 NPOOPLOKOG elval povo pHepLKA TETPpAYwWVa
Hakpla.

ZuvioToUpe va dtatnpoulvTat ot odnyieg oTo kaBlopa
TOU QUTOKLVATOU KATA TN SLAPKELA ZWNG TOU.

Aﬂpocoxh:

Mnv Tpononoteite pe kavéva Tpono To kaBlopa Avionaut
Pixel, kaBwg pnopei va ennpedocel Tnv ao@aieta Tou
natdtol Kata Tn Xxpnon Tou.

Aﬂpoooxh:

MoTé unv tonoBeteite To kABlopa Avionaut Pixel oe pla
nAaTpOpUa, N.X. 6€ TPANEZL N O KAPEKAQ.

Aﬂpoooxﬁ:

To Pixel Avionaut npénetva tonoBeteitat povo avriBeta
npoG TN (opad Kivnong ToU AUTOKLVATOU.

A Mpoetwdonoinon:

MoT€é pnv TonoBeTeirte To KABLOWa Avionaut Pixel
avTiBeTa npog TN popd KivNong ToU AUTOKLYATOU GTO
KaBlopa Tou cuvodnyoU pe EVEPYO AEPOTAKO.

A AaBn petagpopag

B Zrtouwxeio npooapTnong koukoUAag

C Koupniyta tnv aneleuBépwaon Tou kaBiopaTtog ano
TO KAPOTOAKL

D ‘'EvBeto PIXEL

E Tanetoapia

F  Zovnyla Tn pUBPLON TOU PAKOUG TWV ZWVGV LPavta
acpaleiag

G Zawvn uavra acpaleiag nodLV HE NPOCTATEUTIKO

H KAeldapla zwvav pavra acpaieiag
| Zaveg pavTa acpaieiag opwy




J  Zovegpavra acpaleiag @pwv Pe apatpolpeva
NPOCTATEUTIKA

K Tavrzogyla Tnv peTagopd TOU HEPOUG LOXLOU TNG
Zwvng

L ZtepéwonotnBdaon

M Koupni pUuButong Tng AaBng petagpopag

N Xtepéwon KoukoUAag

0 KoukoUAa nAtonpooTaciag

P T\aioto npooTtaciag Kata TNG NEPLOTPOPNG

R Baonotnpi&ng ISOFIX

S Koupninou entrpénet Tnv agaipeon Tng UNodoxng
ISOFIX

T MoxAog yia 1o kAeidwpa Tou kaBiopatog

U PuBpizopevo noot

W Mivakag EAéyxou

Y Mnxaviopoi oTepéwong kaBiopaTtog

Z TavTzog HETAMOPAG TOU TUNPATOG WHOU TNG ZWVNG

Acpaleia, xphon kat Ta&idt

e Mpw anod Tnv ayopd, kGBe KABLOPA AUTOKLVATOU
npéneLva 6oKLPAZETAL GTO AUTOKLVNTO, yla va
eAéyxeTal eav unopei va eykataoTtabel katva
xpnotgonotnBel 0woTd o€ €va GUYKEKPLUEVO HOVTENO.
H npooappoyn tTou povtélou kaBiopaTog pe Tov TUNO
TOU QUTOKLVATOU €ivat éva ano Ta oNPavTlkoTepa
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kpttnpla acpaleiag. H BonBeta Tou nwAnTn Kata

TN SLAPKELD TNG NPOTNG CUVAPPOAOYNGNG eyyudaTtat
eniong 0TLn eykataotaon Ba elvat NANPpwWG owoTn.
Na BupaoTte 6TLOL yoveiG eivat navTa unevBuvol yla
Tnv acpaAela Tou natdlol Kata Tnv odnynon.

MoT€ pnv apnveTe To natdi xwplg entrhpnon aTo
auTokivnto N €€w ano auto.

Mnv kpatate noTe To natdi oag oTa No6dla oag KaTa
v odnynon.

To aopaléaTepo pépog yia To natdi oag o6Tav
TaldeveTe, eival Ta kaBiopaTa oTo Niow PEPOG TOU
QUTOKLVATOU.

Mpwv ano kaBe Tagidt, eAéyETe eav ol Zwveg aopaleiag
dev eival kateoTpappeveg n oTpeBAwpEveG.

‘Otav 1o KGBLOpa elval eykaTeoTNPEVO, N NAGTN TOU
niow kaBiopatog npenetva eivat KAeW3wPEVN Kat va
pnv Kveitat.

Mpwv ano kaBe Tagid, olyoupeuTeite NwG T0 KABLOKA
Avionaut Pixel dev éxel ntaoTei anod Tnv nopTa n dev
elval ekTeBELPEVO OTNV PETAKIVNON GNOOKEU®Y M TNG
nAaTng Tou KABLopaTog.

BeBalwBeite 6TL OAEG 0L ANOOKEUEG 0TO AUTOKIVNTO
elval KaAa oTEPEWHPEVEG.




Mnv xpnotponoteite To kaBiopa Avionaut Pixel xwpig
TaneToapia, KaBwg anoTeAel HEPOG TOU CUCTAPATOG,
uneUBuvo yia Tnv acpaleia Twv natdlav.

KaveTte cUvTopa dtaleipypaTta kata Tn dlapkeLa
HakpUTepwV Ta&dtwyv. Akopn kat To natdi oag
XpeLazeTatva kvnoet.

Na kaAUnTeTe navra 1o kKABLOPa 6TAV APNVETE TO
auTokivnTo oTaBueupévo oe nALoAouaTo pepog. H
TaneToapia Kat Ta HETAAALKAE KAl NAQCTLKA HEPN
pnopeiva unepBeppavBouv Katva Nnpokarécouv aTo
natdi eykavpata.

Acogpaliote navra to nawdi oo kaBlopa, Bazovtag Tou
TG ZWVEG aopaAeiag, akopn KAt 6Tav xpnotydonoteite
To KGBLopa €€w and To auTokivnTo.

BeBalwbeite 0TLOL Z0OVEG aopaleiag €xouv
aopaAloTel owoTA ETOL OOTE To Nadi va eivat owaoTa
TonoBeTnuévo oTo KABLopa.

2ag oUPBOUAEUOUE va PNV ayopazeTe
HETAXelplopéva kaBiopata auToKWVATWY yla natdLa -
noT€ 0ev punopeiTe va €loTe GlyoupoL yla T0 LGTOPLKO
Toug. QoT600, EGV anopacioeTe va ayopdoeTe éva
HETAXELPLOPEVO KABLOPA auToKIVATOU, EMAEETE €va,
TOU omnoiou yVwpiZETE TO LOTOPLKO XPAONG.

Mnv xpnaotponoteite To kaBlopa Pixel yta
neptocotepo ano 10 xpovia.
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AVTIKATAOTACTE TO KABLOPA AUTOKLYATOU AV EXEL
epnhakei og atuxnpa.

Mnv kavete ahAayég oTo kGBlopa. Mnopeiva
NPOKAAECOUV PHEPLKN N OALKN anwAeLa TNG acpaAelag
TOU NpotlovToq.

To kGBLopa Tou AUTOKLVATOU NpENEL NAvTa va eivat
ao@aAlOPEVO OTO AUTOKIVNTO, AKOUN KAt av 1o natdi
eV HETAPEPETAL OE AUTO.

O kataokeuaoTng AapBavel unoyn To yeyovog 0Tt
10 KGBLopa pnopei va apnoet BaBoulwpara atnv
TaneToapia Tou kaBiopatog Tou oxnpatog. Auto
elval avanopeukTo AOyw TNG anaiTnong oTEVAG
TonoBeTnong Tou kaBiopatog. O KATAOKEUAOTNG
dev euBUVETAL yLO TUXWV ZNPLEG MOU UNopel va
npokAnBouv ano auTo.

BeBawwBeite 0Tl 0L Z0OVEG aopaleiag eivat
KOUPMWHPEVEG 0WOTA ETOL WOTE To Naldiva eivat
0woTa TonoBeTNpEVO 0TO KABLOWA.

Otzwveg Tou LHaGvTa ao@aleiag nou ocuykpaTouyv
€va nawdi 6ev pnopouv va xpnatponotnBouv xwpig
KaAuppara.

BeBawwBeite 6Tt ynopeite va TonoBeTnoeTe TO
noAU €va daxTulo peTagu Tou LpavTa acpaleiag
katTou natdiov (1 ex.). Eav n anéotaon autn eivat
peyalUTtepn, TpaBngTe Tov Lpavra,




o To évBeTo PIXEL anoteAeitat and pepika oTolxela.
PuBpioTe Ta €101 wOTE TO UYWOG TNG ZWVNG TOU

LpavTa aopaleiag Tou kaBiopaTog va TonoBeTeiTat
napaAAnia oTo eninedo TwV @WHWV Tou Natdtou.
BYMHBEITE: KaBe natdi éxel dLapopeTikKn CwHaATIKA
dopn — EAEYXETE TAKTLIKA TN BE0N TNG ZWVNG GE 0XEON
HE Toug wpouc. Eivat anapairnto va dtatnpnBein
aopalela Tou natdlov oTo KabLopa,

Eav BéAeTe va npooTatéyweTe To nawdi oag anod

Tov NALo, OUVOEDTE Kal EEBLMAMOTE TNV KOUKOUAQ
nAtonpooTaciag. H koukoUAa eivatl EexwploTo TUAPA
Tou kaBiopaTog,

XpnotgonotnoTe To kGBlopa Avionaut Pixel 6tav o
nawdi oag eivat petafu 40cm kat 86cm kat zuyizet
pexpt 13kg,

Kata tnv eykataotaon tou Avionaut Pixel,
XPNOLUONOLACTE TO KGBLOpa nou BAéneL npog Ta
eunpogc, To onoio givat eonALOPEVO PE ZWVEG

aopaleiag TpLwv onpeiwy. H zovn npénetva TeviwBet

Katva peTapepBel ano oAa Ta onpeia Tou kabBiopaTog
nou onUeL®vovTal pe pnAe xpwpa. Mnopeite va
Bpeite TIG 0WOTEG 00NYiEG £YKATAOTAONG GTO NAPOV
eyxelpidlo kat oTo autokdAANnTO 0TO Pixel, To onoio
BplokeTtat oTo nAatL Tou kabiopaTtog,
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Xpnotygonoteite Hovo To KGBLOpa Nou givat yupLopévo
npoG Ta HNPOCTA KAl nou eivat eEoNALOPEVO PE ZWVEG
ao@aleiag TpLOV ONPEiWV OUPPWVA HE TO NPOTUNO
ECE R16,

[MpaypaTtonotnoTe doKLpnN eyKATACTAONG TOU NALSLKOU
kaBiopatog. Av pia anod Tig Auxvieg LED pwtioet pe
KOKKLVO Xp@pa, 0lopBmOTE TNV £yKATACTAON TOU
kaBiopaTtog Kat eKTEAEDTE §ava Tn dOKLUN. ZuvexioTe
péxptva avayet n npaotvn Auxvia LED.

ZUVTRPNON KAl UYLELVA

1.

N

4.

H tanetoapia Tou kaBiopaTog Avionaut Pixel pnopei
va nAuBei oto mAuvTtnptlo oe Beppokpaocia €wg 30°C
Ue TaxuTnTa oTUYipaTog ewg 600.

. Taunohotna pépn Tou kabiopatog pnopolv va

nAuBoUv pe vepo, canouvL KaL HaAakod opouyyapt.

. Kpatnote To kGBlopa Tou auTokLvnTOU 0ag

kaBapo. Mn xpnotponoleite AtnavTika n enBeTIka
kaBaploTika.

Mn xpnotponoteite AnavTika, okAnpa xnptka
nypaco oTa KvoUpeva uépn n aAAa pépn Tou
kaBiopaTog.




MeptBaiiov

e KpaTthoTe Ta nAaoTika gépn pakpla and to nawdiyta
va anogeuxBei o kivduvog aopugiac.

Otpnatapieg nou TpopodoToUV Tov Nivaka
nAnpo@optlwv nou BpiokeTatotn Baon Tou
KaBiopaTog auTOKLYATOU, UNOKELVTAL OE KATAAANAN

avakUkAwan.
[a neptBalAovTikoUg AdyouG, a(poU XpNOLHOMOLNOETE

To natdLko kablopa, napadwoTe To 6To KataAAnAo
KEVTPO GUAAOYNG anoppLUPaT®WyY, CUHPWVA HE TOUG
TOMLKOUG KaVOVLOHOUG.

Epwtnoelg

Eav éxeTe onotadnnote epwTNON, KAAECTE TOV

avTinpoéowno n Tov e§ouctodoTnpévo dlavopéa oag.

MpoeTolpaoTe TIG akOAoUBEG NANpoOPOpPieG:

— nAwia, OUyog kat Bapog Tou natdlou oag,

— TN PApKa KAl Tov TUMO TOU AUTOKIVATOU Kat Tn Béon
Tou KaBiopaTtog oto onoio TonoBeTeite To KABLOpA
Avionaut Pixel oTo auTtokivnTo.

EyyUnon

o To Avionaut Pixel kaAunTeTat anoé 24pnvn eyyunon.

e Yac 6laBeBat@voupe OTLTO NPOLOV EXEL
KATQOKEUAOTEL CUPPWVA PE TIG TPEXOUCEG ANALTACELG
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TWV EUPWNATKGOV NPOTUNWV AoPAAELAG KaL NoLOTNTAG
KaLOTLKATA TN OTLYHN TNG ayopdag 1o npotlov

eivat anaAAayp€vo anod UALKA Kal KATAOKEUOTIKA
ehaTTRpara.

H eyyUnon toxUel oTn xwpa ayopdg kat
npaypatonoteitat and e§ouctodoTnuévo dlavopéa.
H eyyUnon kaAUnTel OAa Ta KATAOKEUAOTLKA
ehaTTOpaTa o€ UALKG Kal epyaacia, unod Tnv
npolindBeon 6TL TO Npoldv xpnatponoteitat cUPPwva
pe TIG 0dnyieg AetToupyiag uno KavovikeG oUVONKeg
ano Tov Np®wTo TEALKO XpNoTn Kal oe dLdoTnpa 24
pnvev anoé Tnv ngepopnvia ayopac. H Avionaut
avahapBavel Tnv euBUVN yla TNV ENLOKEUN N TNV
avTikaTaoTaon Tou eAaTTwHATIKOU NpotovTo g,
w0T000, 0 EYYUNTAG anopacizet yla Tnv enthoyn

TOU TPOMOU AMOPAKPUVONG TOU EAATTOUATOG KAl
enefepyaoiag Tng dnAwong.

H eyyunon dev KAAUNTEL TLG ZNPLEG MOU MpokaAoUvTal
anoé Tnv kaBnpepvn xpnon, 6nwe n Bopa
UpaopaTwy, KaBwe Katn pUOLKN an@AELa Xp@HATOG
Kat pBopa Twv UNK®Y MOU NPOKUNTOUV anod Tnv
KOVOVLKN YnPavon Tou npotovTog.

H eyyunon dev toxUet eniong oe nepinTwon BAaBng
TOU NpolovTOG Adyw Tuxaiag BAGBNG, pn TnpNONG Twv
0dnyL@V XpAoNG, akataANNANG Xxpnong, Znptav Aoyw




ap€lelag nou npokaleitat and nupkayLd, ENAQNG He
uypa n GAAwV EEWTEPLKGOV aLTL@V.

e Kata tn oTyun Tng KatayyeAiag, To kaBiopa Avionaut
Pixel npénetva éxet ONeQ TLG ETIKETEG N TOV apLlBUO
avayveplong kat pnopeiva entdtopbwBei povo anod
€§ouaLodoTnUEVO NPOCWNO.

BéNeTe va KaveTe KatayyeAia?

e B¢heTe va kaveTe katayyeAia; OTav napatnpnoeTe
€va eNaTTwpa Kalt BENeTe va kaveTe Katayyehia,
NapakaloUpe ENKOWVWVAOTE JE TO KATAGTNHA A6 TO
onoio ayopacate 1o Avionaut Pixel. Otav unoBaAeTe
KaTtayyeAia, napakaAeioBe va napaoxete TNV
anodelgn ayopdg, n onoia NpEneLva €XeLYLVELEVTOG
24 punvav nptvy anoé Tnv aitnon unnpeotag.

Eav npénetva oTeileTe TO Npoiov o€ KEVTPO

0€pBLg, ENLOTPEYTE TO NPOTOV GTOV GlAVOPEQD N TOV
nwAnTn oag. Ba npénetva cuppwvnBel €vag Tponog
anooTOANG KAl TO KOGTOG Tou, OLOTL, EAAELYEL pLa
TETOLAG CUPPWVLAG, 0 EYYUNTNG Unopei va apvnBei
va KaNUyeL Ta €€08a anooToANG. ZnuLeg n/kat
e\aTT@paTa nou dev kaAunTovTaLanod Tnv eyyunon n

T 3LKALOPATA TWV KATAVAAWT®Y, KAt/ Znutég kaw/n
€AaTT@PATA 0TO NPOTLOV Nou dev KAAUNTOVTAL ANo

® avionaut.com ¢!

Tnv eyyunon pag, pnopoulv va agatpeBolv pe éva
OUH(PWVNHEVO XPNHATLKO MOCO.
AvTIKaTaOTAOTE TO KABLOPA QUTOKLVATOU 0aG HE €va

Kawvoupylo, €av eixate cuppeToxn oe atuxnpa. MNa
TO OKOMO AUTO XPELAZEOTE: €va ONPElwpa anod Tnv
aoTUVOPLa OXETLKG Pe To aTUXNPA, PLa pwToypapia
TOU aTUXNPATOG Mou paiveTal To kaBlopa n
nAnpo@opieg anod Tnv acTuvopia yla To yEYovoG auTo,
anodelEn ayopag, entBeBaiwon and Tov acpaiioTh
nwg dev oupnepihaBe To KABLoPa oTnv anognpiwon,
KapTa eyylnong kat anocToAn Tou kaBiopaTog peta
TO aTUXNpa o€ EPAG.

Akatopata KatTavalwTov

e 0 KkaTavaAwTng éxel dlkalwpata cUPPWva He TN
oXeTIkN vopoBeaia, Ta onoia pnopei va dtapépouv
anod xwpa oe xwpa. H napoloa eyyunon dev
€NNPedzeL Ta OIKALWHATA TWV KATAVAAWTWV Mou
UNOKELVTAL OTN OXETIKN €BVIKN vopoBeoia.

e HnapoUoa eyyunaon éxeLKkaTapTioTel anod Tnv eTatpia
KARWALA nou eivat kataxwpnpévn otnv MoAwvia.




AtetBuvon eTalpiag:

KARWALA

Szarlejka,

ul. Lukaszewicza 172

42-130 Wreczyca Wielka, Polska

(1) Ta npotévTa nou ayopazovTat pe SLaypappeve n
TPOMOMOLNPEVEG ETIKETEG N AVAYVWPLOTIKOUG aptBpoug,
BewpolvTatpun e§ouctodoTnpéva. Adyw Tou yeyovoTog
oTLdev elvat duvatov va npoadloplaTel n auBevTikoTNTa
TWV NPOIOVTWY QUT®Y, N eyyunon dev Ta KAAUNTEL.

62




@

® avionaut.com 63

User's manual for the Avionaut® Pixel™ child safety seat

Important!

Do not read this manual hastily. Read it carefully, save
it for the future and keep it always at hand. If in doubt,
please contact us. Please travel safely and treat each
carride seriously. Even when the destination is only a
few blocks away.

We recommend that the instructions shall be kept with
the car seat during its life period.

&Warning:

Do not modify the Avionaut Pixel child safety seat in any
way, as it may affect the child’s safety during its use.

AWarning:

Never place the Avionaut Pixel child safety seat on an
elevated surface, e.g. on a table or chair.

AWarning:

Never install the Avionaut Pixel child safety seat facing
backwards to the driving direction in the front passen-
ger seat with an active airbag.

AAttention:

The Avionaut Pixel child safety seat should only be in-
stalled in the car facing backwards to the driving direc-
tion.

Carrying handle

Visor attachment element

Button for releasing the seat from the stroller
PIXEL insert

Upholstery

Belt for adjusting the length of the harness belts
Crotch belt with protector

Harness belt lock

Harness shoulder belts

Harness shoulder belts with detachable protectors
Hook to guide the hip part of the car seat belt
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Base mount

Adjustment button for setting the carrying handle
Visor mount

Sunvisor

Anti-rotation frame

ISOFIX base attachment catch

Button to pull out the ISOFIX connector

Child safety seat release lever

Adjustable leg

Control panel

Mechanisms for attaching the seat

Hook for guiding the shoulder part of the car seat
belt

N<scHwmvozzxr

Safety, use and travel

Before purchase, each child safety seat should
beinstalled in the car to check whether it can be
properly installed and used in a given car. Matching
the child safety seat model to the car type is one

of the most important safety criteria. The seller's
assistance during the first installation also

guarantees that the installation will be fully correct.

Remember that parents are always responsible for
the safety of the child while driving.

b4

Never leave the child in the safety seat unattended in
the car or outside it.

Never hold your child on your lap while the caris in
motion.

The safest place for your child while travelling is the
back seat of the car.

Before each trip, make sure that the seat belts are
not damaged or twisted.

When the child safety seat is installed, the rear seat
backrest must be locked and cannot move.

Before each trip, make sure that the Avionaut Pixel
child safety seat has not been pinched in the door

or exposed to the movement of luggage or the seat
backrest.

Make sure all luggage in the caris securely attached.
Do not use the Avionaut Pixel child safety seat
without upholstery, as it is part of the child safety
system.

Take short breaks during longer trips. Your child also
needs movement.

Always cover the child safety seat when you leave the
car parked in a sunny place. The upholstery as well
as the metal and plastic parts can get extremely hot
and burn your child.




o Always secure the child in the safety seat by
fastening the child with the harness belts, also when
using the safety seat outside the car.

Make sure that the harness belts are properly
fastened so that the child is correctly positioned in
the seat.

We do not recommend buying used child safety seats

- you can never be sure of their history. However, if
you decide to buy a used child safety seat, choose one
whose use history is known.

Do not use the Pixel child safety seat for more than

10 years.

Replace your child safety seat if it has been involved
inan accident.

Do not make any modifications to the child safety
seat. They may cause partial or total loss of product
safety.

e The child safety seat must always be secured in the

car, even if no child is carried in it.

e The manufacturer takes into account the fact that the

child safety seat can leave dents in the upholstery
of the vehicle seat. This is unavoidable due to the
requirement of tight fitting of the safety seat. The
manufacturer is not responsible for any damage
caused by this.
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Make sure that the belts are properly fastened so
that the child is correctly positioned in the seat.
Harness belts holding the child cannot be used
without covers.

Make sure that you can place a maximum of one
finger between the harness and the child (1 cm). If
this distance is greater, tighten the harness,

The PIXEL insert consists of several elements.
Adjust them so that the height of the seat’s harness
belts puts them parallel to the level of the child's
shoulders. REMEMBER: Each child has different
body proportions - check the belt position in relation
to the shoulders on a regular basis. This is necessary
to maintain the child's safety in the seat,

If you want to protect your child from the sun, attach
and unfold the sun visor. The visor is a separate part
of the child safety seat,

Use the Avionaut Pixel child safety seat when your
child is between 40 cm and 86 cm tall and weighs not
more than 13 kg,

When installing the Avionaut Pixel seat, use the

seat facing forwards, which is equipped with three-
point safety belts, the belts should be tightened

and pulled through all points of the seat marked in
blue. Instructions for the correct installation can be
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found in this manual and on the Pixel sticker, which is e The batteries powering the information panel placed
located on the side of the seat, in the base of the child safety seat are subject to
e Use only a child safety seat facing forward that is proper disposal.
equipped with three-point safety belts in accordance e Forreasons of environmental protection, after using
with the ECE R16 standard, the seat, please dispose of it in the appropriate waste
o Test the correct installation of the child safety seat. management facility, in accordance with applicable
If one of the LEDs lights up red, correct the seat local regulations.
installation and perform the test again. Do this until
the green LED lights up. Questions
If you have any questions, call your seller or authorised
Maintenance and hygiene distributor. Prepare the following information:
1. The upholstery of the Avionaut Pixel child safety seat — The age, height and weight of your child,
can be machine washed at temperatures up to 30°C — The make and type of the car and the position of the
at speeds up to 600 rpm. seat on which you will install the Avionaut Pixel child
2. Other elements of the safety seat can be washed safety in the car.
with soap and a soft sponge.
3. Keep your child safety seat clean. Do not use any Warranty
moisturising agents or aggressive cleaning agents. e The Avionaut Pixel child safety seat is covered by a
4. Do notuse any lubricants, harsh chemicals or 24-month warranty.
moisturisers for moving parts or other parts of the e We hereby assure you that the product has been
seat. manufactured in accordance with current EU
requirements regarding safety and quality standards
Environment and that at the time of purchase the productis free
o Keep plastic packaging parts out of reach of the child from manufacturing and material defects.

to avoid the risk of suffocation.




The warranty is valid in the country of purchase and
is satisfied by the authorised distributor.

The warranty covers all manufacturing defects in
regard to the materials and workmanship, provided
that the product is used in accordance with the user's
manual, under normal conditions, by the first end-
user and within 24 months from the date of purchase.
Avionaut assumes responsibility for the repair

or replacement of the defective product, but the
guarantor decides about the choice of how to remove
the defect and process the complaint.

The warranty does not cover damage caused by daily
use, such as the wear of fabric as well as the natural
loss of colours and deterioration of the materials
resulting from the normal ageing of the product.

The warranty also does not apply in the event of
damage to the product due to accidental damage,
non-observance of the user's manual, improper use,
damage due to negligence, fire, contact with liquid or
other external causes.

At the time of filing a complaint, the Avionaut

Pixel child safety seat must have all labels or an
identification number and may only be serviced by a
person authorised to do so.
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Do you want to file a complaint?

Do you want to file a complaint? When you see a
defect and want to file a complaint, please contact
the seller from whom you purchased the Avionaut
Pixel seat. When making a complaint, you must
provide proof of purchase that must be made within
24 months prior to the service request.

If itis necessary to send the product to a service
centre, you should return the product to the
distributor or seller. At the same time, the shipping
method and its costs should be agreed on, because
in the absence of such agreement, the guarantor
may refuse to cover the shipping costs. Damage
and/or defects that are not covered by our warranty
or consumer rights, and/or damage and/or defects

of the product not covered by our warranty may be
removed at the agreed fee.

Replace your child safety seat with a new one if it has
been involved in an accident. To do this, you will need:
a note from the police regarding the accident, a photo
from an accident with a visible seat or information
from the police about this fact, proof of purchase,
confirmation from the insurer of not including the
child safety seat in the insurance claim, the warranty




card and sending the seat, which was involved in the
accident to us.

Consumer rights

e The consumer has rights in accordance with relevant
legislation, which may vary from country to country.
This warranty does not affect consumer rights
subject to relevant national legislation.

e This warranty has been prepared by KARWALA, a
company registered in Poland.

Company address:

KARWALA

Szarlejka,

ul. Lukaszewicza 172

42-130 Wreczyca Wielka, Polska

(1) Purchased products with removed or altered labels

or identification numbers are considered unauthorised.

Due to the fact that the authenticity of such products
cannot be determined, the warranty does not cover
them.
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Instrucciones de uso de la silla Avionaut® Pixel™

ilmportante!

Por favor, lea detenidamente este manual de instruc-
ciones. Familiaricese con su contenido, consérvelo
para futuras consultas y téngalo siempre a mano. Viaje
seguroy tomese en serio cualquier desplazamiento,
incluso el mas corto de apenas unas manzanas.

Recomendamos que las instrucciones se guarden con

el asiento para el automdvil durante su periodo de vida.

&Advertencia:

No altere la silla Avionaut Pixel de ninguna manera, ya
que esto podria afectar la seguridad del nifio duran-
te su uso.

&Advertencia:

No coloque nunca la silla Avionaut Pixel sobre un lugar
elevado, p.ej. sobre una mesa o unasilla.

AAdvertencia:

No instale nunca la silla Avionaut Pixel orientada en
el sentido contario a la marcha en el asiento delantero
del vehiculo con el airbag frontal activado.

ANota:

La silla Avionaut Pixel debe montarse en el coche uni-
camente en el sentido contrario a la marcha.

Asa de transporte

Punto de enganche de la sombrilla

Botén para liberar la silla del cochecito de paseo
Almohadilla PIXEL

Tapiceria

Cinturdn de ajuste de la longitud de las correas del
arnés

mTmMmoOoO w >

Correa de entrepierna con protector

Cierre de las correas del arnés

Correas de hombros del arnés

Correas de hombros del arnés con protectores
desmontables
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K Gancho para guiar la parte abdominal del cinturén
de coche

L Fijacién para la base

M Botdn de ajuste del asa de transporte

N Sujecién de la sombrilla

0 Sombrilla

P Marco antirotacién

R Anclaje ISOFIX para la fijacién de la base

S Boton de liberacién del anclaje ISOFIX

T Palanca de desbloqueo de la silla

U Pieajustable

W Panel de control

Y Mecanismos para la fijacion de la silla

Z Gancho para guiar los hombros del cinturén del

coche

Seguridad, uso y viaje

e Antes de comprar una silla de coche asegurese
de probarla con anterioridad en su vehiculo
para garantizar su correcta instalacién y uso.
La adaptacion del modelo de la silla al tipo del
coche es uno de los criterios de seguridad mas
importantes. Durante el primer uso monte la silla
bajo la supervision del vendedor para garantizar una
correcta instalacién.
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Recuerde que los responsables de la seguridad

del nifio durante el viaje en coche siempre son los
padres.

Nunca deje al nifo sin vigilancia en la silla dentro del
vehiculo nifuera de él.

Nunca lleve al nifio dentro del automovil en brazos.
Ellugar mas seguro para su nifio durante el viaje es
el asiento trasero del coche.

Antes de cada viaje aseglrese de que los cinturones
de seguridad no estén dafados o torcidos.

Para una correcta instalacion de la silla, el respaldo
abatible del asiento trasero del vehiculo debera estar
bloqueadoy fijo.

Antes de cada viaje compruebe que la silla Avionaut
Pixel no quede enganchada con la puerta, el respaldo
abatible esté fijo o no haya objetos sueltos dentro del
vehiculo que podrian lesionar al nifio.

Asegurese de que todo el equipaje en el coche esté
bien sujeto.

No utilice la silla Avionaut Pixel sin funda, ya que
esta es parte integrante del sistema de retencion
infantil.

Durante los viajes largos se recomienda realizar
frecuentes paradas. El nifio se cansa muy facilmente.




Siaparca elvehiculo en un lugar expuesto al sol, se
aconseja cubrir la silla. Tanto la tapiceria como los
elementos de metaly de plastico pueden calentarse
fuertemente y quemar al nifo.

Siempre proteja al nifio en la silla abrochandolo con
las correas del arnés tincluso cuando utilice la silla
fuera del vehiculo.

Asegurese de que las correas del arnés estén
correctamente abrochadas para que el nifo esté bien
colocado en lasilla.

No recomendamos comprar sillas infantiles para
coche de segunda mano, ya que su historial podria
comprometer la seguridad del producto. Sin
embargo, si decide comprar una silla de segunda
mano, escoja una cuyo historial de uso conozca.

No use la silla Pixel durante més de 10 afos.

Siha sufrido un accidente con la silla dentro del
vehiculo, sustitdyala por una nueva.

No modifique la silla de ninguna forma. Cualquier
modificacién podia alterar parcial o totalmente la
seguridad del producto.

La silla siempre debe estar bien fijada en el coche,
incluso cuando no esté ocupada.

El fabricante advierte que el uso de la silla puede
dejar marcas en la tapiceria de los vehiculos. Esto es
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inevitable debido al requisito de ajustar bien la silla.
El fabricante no se hace responsable de los dafios
causados por ello.

Asegurese de que los cinturones estén
correctamente abrochados para que el nifio esté bien
colocado en lassilla.

Las correas del arnés que sostienen al nifio no se
pueden usar sin protectores.

Aseglrese de que puede meter como maximo un
dedo entre las correas del arnésy el cuerpo del nifio
(1 cm). Si esta distancia fuera mayor, ajuste el arnés.
La almohadilla PIXEL consta de varios elementos.
Ajustelos de modo que la altura de las correas del
arnés de la silla los coloque paralelos a la altura de
los hombros del nifio. RECUERDE: Cada nifio tiene
una constitucion diferente, por tanto, compruebe la
posicion de las correas con respecto a los hombros
con frecuencia. Esto es necesario para garantizar la
seguridad del nino en la silla.

Para proteger al nifio del sol, instale y abra la
sombrilla. La sombrilla es un elemento adicional a
la silla.

La silla Avionaut Pixel es apta para nifios que miden
entre 40y 86 cmy no pesan mas de 13 kg.




e Almontar la silla Avionaut Pixel use un asiento

orientado en el sentido de la marcha, equipado

con un cinturén de seguridad de tres puntos. Este
cinturén debe estar tensado y pasar por todos los
puntos indicados en color azul. Las instrucciones
para su instalacién correcta se encuentran en el
presente manualy en la pegatina Pixel en un lateral
de la silla.

Use solamente el asiento orientado en el sentido de
la marcha equipado con un cinturén de sequridad de
tres puntos homologado segun el reglamento ECE
R16.

Haga una prueba para comprobar si la instalacion
de la silla ha sido realizada correctamente. Si uno de
los diodos se ilumina en rojo, corrija la instalacién de
la sillay vuelva a hacer laprueba. Si la instalacién es
correcta, se encendera un diodo verde.

Mantenimiento y limpieza

1.

Elrevestimiento de la silla Avionaut Pixel puede
lavarse a maquina a una temperatura maxima de
30°C con centrifugado de hasta 600 revoluciones.

2. Los elementos restantes de la silla pueden

limpiarse con agua, jabdn suave y esponja.
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3. Mantenga su silla infantil limpia. No use productos
humectantes ni productos de limpieza agresivos.

4. No use lubricantes, productos quimicos agresivos
ni productos humectantes para la limpiezay
mantenimiento de ninguna de las partes de lasilla,
incluidas las maviles.

Medio ambiente

Mantenga las partes del embalaje de plastico fuera
del alcance del nifio para evitar el riesgo de asfixia.
Las baterias que alimentan el panel de informacion
ubicado en la base de la silla deben ser depositadas
en un contenedor de basura adecuado.

Por razones de proteccion medioambiental, una vez
finalizado el uso de la silla, rogamos deséchela en
unainstalacion de gestion de residuos adecuada,
segun lo establecido en la normativa vigente.

Preguntas

Sitiene alguna pregunta, llame a su vendedor o distri-

buidor autorizado. Prepare los siguientes datos:

— edad, alturay peso del nino,

— marcay tipo del coche, asi como la posicion del
asiento en el que se instalara la silla Avionaut Pixel
en elvehiculo.
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Garantia materiales que resulten del desgaste normal del

o Lasilla Avionaut Pixel cuenta con una garantia de producto.
24 meses. o Lagarantia tampoco cubre los dafos producidos

e Porlapresente aseguramos que el producto ha sido accidentalmente, debidos a un incumplimiento de
fabricado de acuerdo con las normas de seguridad y las instrucciones de uso, un uso inapropiado, dafios
calidad vigentes en la Union Europea, asi como que debidos a negligencia, contacto con el fuego, liquidos
en el momento de la compra el producto esta libre de u otras causas externas.
defectos de fabricacién y de material. o Enelcasode reclamacion la silla Avionaut Pixel

o Lagarantiaesvalida en el territorio del pais debe tener todas las etiquetas o un nimero de
de compra, y se encargan de ella los puntos de identificacién, y puede ser reparada Gnicamente por
distribucion autorizados. una persona autorizada para ello.

e Lagarantia cubre todos los defectos de fabricacién
y de material, siemprey cuando el producto se ¢Quieres hacer una reclamacién?
utilice de acuerdo con las instrucciones de uso, en e ;Quiere hacer una reclamacién? Cuando detecte
condiciones normales, por el primer consumidor un defecto y desee hacer una reclamacion, debe
finaly en el plazo de 24 meses desde el dia de la contactar con el vendedor al que comprd la silla
compra del producto. Avionaut se responsabiliza de Avionaut Pixel. En el momento de hacer una
la reparacion o sustitucion del producto defectuoso; reclamacién presente la factura de compra realizada
aunque, sobre el método de eliminacién del defecto en el periodo de 24 meses previos a la reclamacién.
y la consideracion de la reclamacion decide el e Siesnecesario enviar el producto a un punto de
fabricante. servicio técnico, debe devolverlo al distribuidor o

» Lagarantiano cubre los desperfectos propios del vendedor. Sin embargo, debe acordar el modo y el
desgaste diario, tales como el desgaste de la tela, coste de envio, ya que, a la falta de dicho acuerdo,
la pérdida de colory deterioro de la calidad de los el fabricante puede negarse a cubrir los gastos de

envio. Los dafios y/o defectos que no estén cubiertos




por nuestra garantia o los derechos del consumidor
y/o los dafios, y/o los defectos que no estén cubiertos
por nuestra garantia pueden ser reparados o
eliminados por un precio acordado.

Sustituya la silla si ha sufrido algin accidente. Para
ello necesitara: el informe policial sobre el accidente,
una fotografia del accidente donde aparezca la

silla o uninforme policial que confirme que la silla
ha estado involucrada, el justificante de compra,
confirmacién por parte de la aseguradora de no
incluir la silla en laindemnizaciony la tarjeta de
garantia. Ademas, debe enviarnos la silla que ha

sufrido el accidente.

Derechos del consumidor

e Elconsumidor tiene derechos regulados por la
legislacion pertinente, que pueden variar segun el
pais. Esta garantia no influye en los derechos del
consumidor regulados por la legislacién nacional
pertinente.

o Esta garantia ha sido preparada por la empresa
KARWALA, establecida en Polonia.
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Razén social de la empresa:
KARWALA

Szarlejka,

ul. Lukaszewicza 172

42-130 Wreczyca Wielka, Polska

(1) Los productos comprados con etiquetas o nimeros
de identificacidn modificados o sin ellos, se consideran
no autorizados. Debido a que no se puede confirmar la
autenticidad de dichos productos, la garantia no los
cubre.
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Turvatooli Avionaut® Pixel™ kasutusjuhend

Tahtis!

Ara loe seda kasutusjuhendit kiiruga! Tutvu selle-

ga tahelepanelikult, hoia seda juurdepaasetavas ko-
has ning valmis hilisemaks kasutamiseks. Kiisimuste
korral vota meiega hendust. Soida turvaliselt ja suh-
tu igasse autosoitu tosiselt. Isegi siis, kui séidu siht-
koht on paris ligidal.

Soovitame, et juhiseid hoitaks turvatooliga kogu kasu-
tusaja jooksul.

A Hoiatus!

Ara muuda turvatooli Avionaut Pixel ehitust, kuna see
voib mojutada lapse turvalisust turvatooli kasutami-
se ajal.

A Hoiatus!

Ara paigalda turvatooli Avionaut Pixel kérgemale koha-
le, nt lauale vai toolile.

AHoiatus!

Ara kunagi paigalda Avionaut Pixeli turvatooli séitja
esiistmele seljaosaga soidu suunas, kui sellel on aktii-
vne turvapadi.

ATéhelepanu!

Turvatool Avionaut Pixel tuleb autosse paigaldada tik-
snes seljaosaga soidu suunas.

Kandesang

Katte kinnituselement

Turvatooli jalutuskarust vabastamise nupp
PIXEL-padi

Tekstiilkate

Turvavoo pikkuse seaderihm
Jalgadevaheline rihm koos kaitsega
Kinnitusrihmade lukk
Ola-turvavosd

Eemaldatavate kaitsetega 6larihmad
Auto puusa-turvavoo kinnituskonks
Aluse kinnitus
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Tooli kinnitusmehhanism
Auto 6la-turvavod kinnituskonks

M Kandmiskaepideme seadenupp

N Varju kinnitus

0 Paikesevari

P Poodrlemisvastane raam

R Aluse paigaldamise ISOFIX-kinniti
S ISOFIX-kinniti vabastusnupp

T Turvatooli lukustuse vabastuskang
U Seatavjalg

W Juhtpaneel

Y

Z

Ohutus, kasutamine ja reisimine

Enne ostu tuleb turvatool paigalda proovimiseks
autoistmele, et kontrollida, kas seda on voimalik
sellesse autosse kohaselt paigaldada ja seal
kasutada. Turvatooli autoga sobitamine on iiks
olulisematest turvalisustingimustest. Midja abi
esimese paigalduse kaigus tagab, et turvatool
paigaldatakse nduete kohaselt.

Pea meeles, et lapse ohutuse eest séidu ajal
vastutavad alati lapsevanemad.

Ara kunagi jata last autos voi valjaspool autot
turvatooli ilma jarelevalveta!

o Ara kunagi hoia last autosdidu ajal siiles!
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Soidu ajal on sinu lapse jaoks koige ohutumaks
kohaks auto tagaiste.

Kontrolli enne iga soitu, kas turvavodd on
kahjustamata ega ole keerdunud.

Kui turvaiste on paigaldatud, peab auto tagaistme
seljatugi olema lukustatud ega tohi liikuda.
Kontrolli enne iga soitu, kas turvatool Avionaut
Pixel ei ole jaanud autoukse vahele, kas seda ei ole
kahjustanud liikuv pagas voi autoiste.

Kontrolli, kas kogu autos olev pagas on kindlalt
kinnitatud.

Ara kasutada turvatooli Avionaut Pixel ilma katteta,
kuna see on laste turvalisussiisteemi osaks.
Pikemate reiside ajal tee lithikesi vahepeatusi. Ka
sinu laps vajab liikumist.

Kui pargid auto paikesepaistelises kohas, kata
turvatool alati kinni. Tekstiilkate ja metallist ning
plastikust osad voivad liigselt kuumeneda ja last
poletada.

Kinnita laps turvatoolis alati turvavédga, ka siis, kui
kasutad turvatooli valjaspool autot.

Kontrolli, kas turvavéo on oigesti kinnitatud, nii, et
lapse asend toolis on dige.

Me ei soovita osta kasutatud turvatoole. Sel juhul ei
saa Sa kunagi kindel olla nende varasema kasutuse




suhtes. Kui otsustad siiski kasutatud turvatooli
kasuks, vali selline, mille varasema kasutuse ajalugu
Satunned.

Ara kasuta turvatooli Pixel kauem kui 10 aastat.
Vaheta onnetuses osalenud turvatool vélja.
Turvatooli ehituse muutmine on keelatud. See véib
pohjustada toote kaitseomaduste osalist voi tdielikku
kadu.

Turvatool peab autos olema alati kinnitatud, ka juhul,
kui selles last ei ole.

Tootja on teadlik, et turvatool vdib auto istmele jalgi
jatta. Seda ei ole voimalik valtida, kuna noutav on
turvatooli tihe paigaldus istmele. Tootja ei vastuta
seetottu tekkinud voimalike kahjustuste eest.
Veenduge, et turvavis on digesti kinnitatud, nii, et
lapse asend toolil on Gige.

Turvavéod ei tohi kasutada ilma kaitseteta.

Veendu, kas saad panna vahemalt ihe sorme
turvarihma ja lapse keha vahele (1 cm). Kui vahemaa
on suurem, pinguta rihma.

PIXEL-sisepadi koosneb mitmest elemendist.
Turvavoo korgus tuleb seada lapse 6lgade tasemega
paralleelselt. PEAMEELES! Igal lapsel on erinev
kehakuju - kontrolli regulaarselt turvavo6 asukohta
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6lgade suhtes. See on tahtis lapse turvalisuse
tagamiseks turvatoolis.

Kui tahad last paikese eest kaitsta, kinnita ja tomba
lahti paikesekaitse. Kaitse on tooli eraldi osa.
Kasuta Avionaut Pixel turvatooli, kui Sinu lapse
pikkus on 40-86 cm ja ta kaalub kuni 13 kg.
Avionaut Pixel auto turvatooli paigaldamisel
kasutage sé6idu suunas pooratud kolmepunkti-

turvavooga istet. Pinguta turvavood ja tomba see

Llabi koikide sinisega margistatud turvatooli punktide.
Oige juhise leiad sellest paigaldusjuhendist ja
turvatooli kiiljel olevalt Pixeli kleebiselt.

Kasuta ainult s6idu suunas paigaldatud standardi
ECE R16 kohast kolmepunkti-turvavodga turvatooli.
Kontrolli turvatooli paigalduse Gigsust. Juhul kui tiks
margutuledest poleb punasena, paranda turvatooli
paigaldust ja kontrolli uuesti. Tee seda, kuni hakkab
polema roheline margutuli.

Hooldus ja puhastamine

1. Turvatooli Avionaut Pixel katet voib pesta
pesumasinas temperatuuril kuni 30 °C, kiirusega
kuni 600 p/min.

2. Turvatooli teisi elemente vGib pesta seebivee ja
pehme kdsnaga.




3. Hoia turvatooli puhtana! Ara kasuta selleks
niisutavaid ega agressiivseid puhastusvahendeid.

4. Ara kasuta turvatooli liilkuvate ja muude elementide
puhastamiseks maardeid, agressiivseid keemilisi ja
niisutavaid vahendeid.

Keskkond
« Pakendi plastdetaile tuleb hoida lastele

kattesaamatus kohas, et valtida laste lambumisohtu.

o Turvatooli alusesse paigaldatud teabepaneeli
patareisid tuleb kohaselt utiliseerida.

o Kasutatud turvatool tuleb utiliseerida
keskkonnanouete kohaselt jadtmete kaitluspunktis
kehtiva seadusandluse jargi.

Kiisimused

Kui Sul tekib kiisimusi, helista turvatooli mudjale voi

volitatud turustajale. Valmista ette jargmine teave:

— Sinu lapse vanus, kasv ja kaal,

— auto mark, titiip ja istmete asetus, millele tahad pa-
igaldada turvatooli Avionaut Pixel.

Garantiitingimused
« Tootja annab turvatoolile Avionaut Pixel 24-kuulise
garantii.
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Kaesolevaga kinnitame, et toode on toodetud
kehtivate Euroopa ohutus- ja kvaliteedistandardite
nouete kohaselt ning et ostumomendil ei ole tootel
tootmis- ja materjalidefekte.

Garantii on kehtiv toote ostu riigis ja seda tagab
volitatud turustaja.

Garantii laieneb materjali- ja tootmisdefektidele
tingimusel, et toodet kasutatakse kasutusjuhendi
kohaselt tavatingimustes esimese loppkasutaja
poolt ja 24 kuu jooksul alates ostukuupaevast.
Avionaut vastutab defektiga toote parandamise voi
asendamise eest, kuid avalduse vaatab labi ja defekti
korvaldamise viisi otsuse maarab garant.

Garantii ei laiene igapdevasest kasutamisest
tingitud kahjustustele, nn materjali kulumine,
varvide loomulik pleekimine ja materjali kvaliteedi
halvenemine, mis on toote normaalse vananemise
tulemus.

Garantii ei holma toote kahjustusi, mida on
pohjustanud juhuslikud kahjustused, kasutusjuhendi
tingimuste eiramine, vale kasutamine, defekte, mida
on pohjustanud hoolimatus, tulekahju, kokkupuude
vedelike voi teiste valiste pohjustega.
Reklamatsiooni esitamise momendil peavad
Avionaudi turvatoolil Pixel olema koik kleepsud voi




identifitseerimisnumber. Hooldust voib teha tiksnes
selleks volitatud isik.

Tahad esitada reklamatsiooni?
o Tahad esitada reklamatsiooni? Kui markad
defekti ja tahad esitada reklamatsiooni, poorduge
selle turvatooli Avionaut Pixel miija poole.
Reklamatsiooni esitamisel tuleb esitada ostu téend,
mis peab olema valjastatud 24 kuu jooksul enne
teenindustaotlust.
o Juhul, kui tekib toote hoolduskeskusse saatmise
vajadus, tuleb toode saata turustajale voi midjale.
Enne saatmist tuleb saatmisviisis ja veokulus kokku
leppida, selle puudumisel voib garant veokulu
hivitamisest keelduda. Kahjustused ja/vdi defektid,
millele meie garantii voi tarbijadigused ei laiene,
voidakse korvaldada kokkulepitud tasu eest.
Vaheta oma liiklusonnetuses osalenud turvatool
uue vastu. Selleks on Sul vaja: politsei dokumenti
onnetuse kohta, onnetuskoha fotot koos sellel
nahtava turvatooliga voi sellekohast teavet politseist,
ostu kinnitavat dokumenti, kindlustusettevotte
kinnitust, et turvatool ei ole hivitisse lisatud
ja garantiikaarti. Lisaks tuleb liiklusonnetusse
sattunud turvatool meile saata.
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Tarbija 6igused

o Tarbijal on kehtiva seadusandluse kohased digused,
mis voivad erineda soltuvalt riigist. Kaesolev garantii
ei mojuta tarbija kehtivatest riiklikest oigusaktidest
tulenevad digusi.

e Kaesolevad garantiitingimused on koostatud Poolas
registreeritud ettevotte KARWALA poolt.

Ettevotte aadress:

KARWALA

Szarlejka,

ul. Lukaszewicza 172

42-130 Wreczyca Wielka, Polska

(1) Omandatud tooted, millelt on kdrvaldatud vdi on

muudetud silte véi identifitseerimisnumbreid, ei ole
autoriseeritavad. Seoses sellega, et nende toodete

autentsust ei ole voimalik tuvastada, ei kehti nende
garantii.
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Avionaut® Pixel ™ -istuimen kayttoohjeet

Tarkeaa!

Al4 lue tata kayttoohjetta kiireisesti. Tutustu siihen hu-
olellisesti, sailyta se myohempaa kayttoa varten ja pida
se aina lahella. Jos sinulla on kysyttdvaa, ota yhteytta
meihin. Matkusta turvallisesti ja ota jokainen ajo autol-
la vakavasti. Vaikka matkakohde olisi vain muutaman
korttelin padssa.

Suosittelemme, etta ohjeet pidetdan turvaistuimen
kanssa sen kayttoian ajan.

AVaroitus:

Ala muuta Avionaut-istuinta Pixel millaan tavalla,
koska se voi vaikuttaa lapsen turvallisuuteen sen kay-
ton aikana.

AVaroitus:

Ala koskaan aseta Avionaut-istuinta Pixel korokkeelle,
esim. poydalle tai tuolille.
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AVaroitus:

Al4 koskaan asenna Avionaut Pixel -istuinta taaksepé&in
ajosuuntaan etumatkustajan istuimelle, jossa on aktii-
vinen turvatyyny.

AHuomio:

Avionaut Pixel tulee asentaa autoon vain selkdnoja pdin
ajosuuntaa.

Kantokahva

Katon kiinnityselementti

Painike istuimen vapauttamiseksi lastenvaunusta
PIXEL-insertt

Verhoilu

Hihna valjaiden hihnojen pituuden saatamiseksi
Haarahihna suojalla

Valjainhihnojen lukitus

Valjaiden olkahihnat

Olkahihnat irrotettavilla suojilla

Koukku valjaiden lantiohihnan johtamiseen
Kiinnitys alustaan

rX-“—-"TeTMmMUOOw>




M Saatépainike kantokahvan asettamiseksi

N Katon asennus

0 Auringota suojaava katto

P Kiertoa estava kehys

R ISOFIX-kiinnitys asennusalustan

S Painikkeeseen, joka mahdollistaa ISOFIX liittimen
poistamisen

T Istuimen lukituksen vapautusvipu

U Sédadettava jalka

W Ohjauspaneeli

Y Istuimen kiinnittdmismekanismit

Z Koukku auton olkahihnan ohjaamiseksi

Turvallisuus, kaytto ja matka

e Ennen ostamista jokainen auton istuin on testattava
autossa sen tarkistamiseksi, voidaanko se asentaa
ja sita kayttaa asianmukaisesti tietyssa mallissa.
Istuimen mallin sovittaminen auton tyyppiin on yksi
tarkeimmista turvallisuuskriteereista. Myyjan apu
ensimmaisessa kokoonpanossa takaa myds, etta
asennus on taysin oikea.

e Muista, ettd vanhemmat ovat aina vastuussa lapsen
turvallisuudesta ajon aikana.
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Al4 koskaan jata lasta ilman valvontaa autoon tai
auton ulkopuolelle.

Ala koskaan pida lasta sylissasi ajon aikana.
Turvallisin paikka lapsellesi matkan aikana ovat
auton takaistuimet.

Tarkista ennen jokaista matkaa, etteivat turvavyot ole
vaurioituneet tai vaantyneet.

Kun istuin on asennettu, takaistuimen selkanoja on
lukittava ja se ei voi liikkua.

Tarkista ennen jokaista matkaa, ettd ovi ei ole
puristanut Avionaut-istuinta Pixel tai ettd sita eivat
uhkaa matkatavaran tai selkdnojan siirtyminen.
Varmista, etta kaikki auton matkatavarat ovat
kunnolla kiinni.

Al kayta Avionaut-istuinta Pixel ilman verhoilua,
koska se on osa lasten turvajarjestelmaa.

Pida lyhyita taukoja pidempien matkojen aikana.
Lapsesi tarvitsee my6s lilkkkumista.

Peitd autoistuin aina, kun jatat auton pysakoityna
aurinkoiseen paikkaan. Verhoilu ja metalli- ja
muoviosat voivat ylikuumentua ja polttaa vauvaa.
Kiinnita lapsi aina istuimeen valjaiden hihnoilla,
myds silloin, kun kaytat auton istuinta auton
ulkopuolella.




Varmista, ettd valjaiden hihnat on kiinnitetty kunnolla
niin, etta lapsi on oikein paikallaan istuimessa.
Emme suosittele lasten istuimien ostamista lapsille,

koska et voi koskaan olla varma istuimien historiasta.

Jos kuitenkin paatat ostaa kaytetyn auton istuimen,
valitse se, jonka kayttohistorian tunnet.

Ala kayta istuinta Pixel yli 10 vuotta.

Vaihda auton istuin, jos se on ollut onnettomuudessa.
Ala tee minkaanlaisia muutoksia istuimeen. Ne
voivat aiheuttaa tuotteen osittaisen tai taydellisen
havidmisen.

Istuin on aina kiinnitetty autossa, vaikka lapsi ei olisi
mukana.

Valmistaja ottaa huomioon sen, ettd istuin voi jattaa
kolhuja ajoneuvon istuimen verhoiluun. Tama

on véalttamatonta istuimen tiukan asennuksen
tarpeen vuoksi. Valmistaja ei ole vastuussa taman
aiheuttamista vahingoista.

Varmista, ettd valjaiden hihnat on kiinnitetty kunnolla
niin, ettd lapsi on oikein paikallaan istuimessaan.
Valjaiden turvavoitd ei voi kdyttaa ilman suojia.
Varmista, etta enintdan yksi sormi mahtuu valjaiden
ja lapsen valiin (1 cm). Jos tama etdisyys on
suurempi, vedd valjaat kireammalle,
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PIXEL-insertti koostuu useista elementeista. Sdada
ne niin, ettd istuimen valjaiden hihnojen korkeus
asettaa ne rinnakkain lapsen hartioiden tason
kanssa. MUISTA: Jokaisella lapsella on erilainen
rakenne - tarkista hihnan asento sdanndllisesti
hartioiden suhteen. Lapsen turvallisuuden
sailyttaminen istuimessa on valttamatonta.

Jos haluat suojata lapsesi auringolta, kiinnita ja avaa
aurinkosuoja. Katto on erillinen osa auton istuinta,
Kayta Avionaut Pixel -istuinta, kun lapsesi on 40-86
cm pitka ja painaa enintdan 13 kg.

Kun asennat Avionaut Pixelin istuimen, kadyta
eteenpdin suuntautuvaa istuinta, joka on varustettu
kolmipistevoilla. Naiden voiden on oltava kireita ja
kuljetettu kaikkien istuimen pisteiden l&pi, jotka on
merkitty siniselld. Oikeat asennusohjeet loytyvat
tasta kasikirjasta ja Pixel-tarrasta, joka sijaitsee
istuimen sivulla,

Kayta vain eteenpain suuntautuvaa istuinta, joka
onvarustettu ECE R16 -standardin mukaisilla
kolmipistevailla.

Asenna lastenistuin oikein. Jos jokin LEDeista palaa
punaisena, korjaa auton istuimen asennus ja suorita
testi uudelleen. Tee tama, kunnes vihrea LED palaa.




Huolto ja hygienia

1. Avionaut-istuimen Pixel verhoilu voidaan pesta
30°C:n lampotilassa jopa 600:n linkousnopeudella.

2. Muut istuimen osat voidaan pesta saippualla ja
pehmedlla sienelld.

3. Pida istuimesi puhtaana. Al kayta kosteuttavia
aineita tai aggressiivisia puhdistusaineita.

4. Ala kayta voiteluaineita, kovia kemikaaleja tai
kosteusvoiteita istuimen liikkuviin osiin tai muihin
osiin.

Ympaéristo

o Pakkauksen muoviosat on pidettava poissa lasten
ulottuvilta, jotta valtytaan tukehtumisvaaralta.

e Auton istuimen pohjaan sijoitettuun
informaatiopaneeliin sydtettavat paristot havitetaan
asianmukaisesti.

e Ymparistonsuojelun vuoksi havita istuin sen kayton
jalkeen asianmukaiseen jatehuoltoon sovellettavien
paikallisten m&araysten mukaisesti.

Kysymykset

Jos sinulla on kysyttavaa, ota yhteys myyjaan tai valtu-
utettuun jalleenmyyjaan. Valmistele seuraavat tiedot:
— lapsesiikd, korkeus ja paino,
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— auton merkki ja tyyppi seka istuimen sijainti, johon

asennat Avionaut-istuimen Pixel autoon.

Takuu

Avionautilla Pixel on 24 kuukauden takuu.
Vakuutamme teille, ettd tuote on valmistettu
nykyisten eurooppalaisten turvallisuus- ja
laatuvaatimusten mukaisesti ja ettd tuotteessa eiole
hankintahetkella valmistus- tai materiaalivirheita.
Takuu on voimassa ostomaassa ja sen suorittaa
valtuutettu jalleenmyyja.

Takuu kattaa kaikki materiaalien ja tydvoiman
tuotannon puutteet edellyttden, ettd tuotetta kayttaa
kayttéohjeen mukaisesti normaaliolosuhteissa
ensimmainen loppukayttdja ja 24 kuukauden aikana
ostopaivasta. Avionaut ottaa vastuun viallisen
tuotteen korjaamisesta tai vaihtamisesta, mutta
takaaja paattaa, miten vika poistetaan ja miten
ilmoitus kasitellaan.

Takuu ei kata paivittaisen kayton aiheuttamia
vahinkoja, kuten kankaan kulumista tai tuotteen
normaalin ikdantymisen seurauksena syntyvien
materiaalien luonnollista varien haviamista ja
materiaalien heikkenemista.




o Takuu ei koske mydskaan vaurioita, jotka

aiheutuvat vahingossa tapahtuneista vahingoista,
kayttoohjeiden noudattamatta jattamisesta,
virheellisesta kaytosta, huolimattomuudesta,
tulipalosta, kosketuksesta nesteen kanssa tai muista
ulkoisista syista.

Valituksen tekemisen aikana Avionaut-istuimella
Pixel on oltava kaikki merkinnat tai tunnistenumero,
ja sen saa huoltaa vain valtuutettu henkilo.

Haluatko tehdad valituksen?

Haluatko tehda valituksen? Kun néet vian ja haluat
tehda valituksen, ota yhteytta myyjaan, jolta olet
ostanut Avionautin Pixel. Kun teet valituksen, sinun
on esitettava ostotodistus, joka on tehtava 24
kuukauden kuluessa palvelupyynndsta.

Jos on tarpeen lahettaa tuote huoltokeskukseen,

palauta tuote jalleenmyyjalle tai myyjalle.

Samalla on sovittava toimitusmenetelmasta ja

sen kustannuksista, koska tallaisen sopimuksen
puuttuessa takaaja voi evata kuljetusmaksut.
Vahingot ja/tai viat, jotka eivat kuulu takuun

tai kuluttajan oikeuksien piiriin, ja/tai tuotteen
vahingoittuminen ja/tai viat, jotka eivat kuulu takuun
piiriin, voidaan poistaa sovitulla maksulla.
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Vaihda auton istuin uuteen, jos se on ollut
onnettomuudessa. Tarvitset ndita: poliisin
muistiinpanot onnettomuudesta, onnettomuudesta
tullut kuva, jossa on nakyva istuin, tai poliisin

tiedot tésta tosiasiasta, ostotodistus, vakuutus
vakuutuksenantajalta, joka ei sisallytd auton istuinta
korvaukseen, takuukortti ja istuimen lahettaminen
meille onnettomuuden jalkeen.

Kuluttajan oikeudet

Kuluttajalla on oikeuksia asiaa koskevan
lainsaadannon mukaisesti, joka voi vaihdella
maittain. Tama takuu ei vaikuta kuluttajan oikeuksiin,
joihin sovelletaan asiaa koskevaa kansallista
lainsdadantoa.

e Taman takuun on valmistanut KARWALA-yhtig, joka

on rekisterdity Puolassa.

Yrityksen osoite on:

KARWALA

Szarlejka,

ul. Lukaszewicza 172

42-130 Wreczyca Wielka, Polska
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(1) Ostetut tuotteet, joissa on poistetut tai muutetut
tarrat tai tunnistenumerot, katsotaan luvattomiksi.
Koska kyseisten tuotteiden aitoutta ei voida maarittaa,
takuu ei kata niita.
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Manuel d'utilisation du siege Avionaut® Pixel™

Important!

Ne lisez pas ce manuel a la hate. Prenez-en connais-
sance attentivement, conservez-le pour l'avenir et gar-
dez-le a portée de main en tout temps. En cas de doute,
veuillez nous contacter. Voyagez en toute sécurité et
prenez chaque voyage en voiture au sérieux. Méme si
la destination n'est qu'a quelques rues d'ici.

Nous recommandons que les instructions soient con-
servées avec le siege d'auto pendant sa durée de vie.

AAvertissement:

Ne modifiez en aucune facon le siege Avionaut Pixel,
car cela pourrait affecter la sécurité de votre enfant
pendant L'utilisation.

AAvertissement:

Ne jamais placer le siege Avionaut Pixel sur une plate-
-forme en hauteur, par exemple sur une table ou une
chaise.

AAvertissement:

Installez l'Avionaut Pixel dans la voiture uniquement
face a l'arriere.

AAvertissement:

N'installez jamais le siege Avionaut Pixel orienté dos
a laroute sur un siege passager avant équipé d'un air-
bag actif.

Poignée de transport

Elément de fixation du pare-soleil

Bouton de déverrouillage du siege de la poussette
Insert PIXEL

Rembourrage

Ceinture pour ajuster la longueur des bretelles de
harnais

mTmooOw >

Sangle d'entrejambe avec protection
Boucle de ceinture du harnais
Bretelles d'épaules du harnais
Bretelles avec coussinets amovibles
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Crochet pour le passage de la partie sous-
abdominale de la ceinture de sécurité automobile
Fixation a la base

Bouton de réglage de la position de la poignée de
transport

Fixation du pare-soleil

Pare-soleil

Cadre anti-rotation

Fixation de la base ISOFIX

Bouton-poussoir pour éjecter l'adaptateur ISOFIX
Levier de déverrouillage du siege

Pied réglable

Ecran de contréle

Mécanismes de fixation du siege

Crochet pour le passage de la partie épaule de la
ceinture de sécurité automobile

Sécurité, utilisation et voyage
o Avant l'achat, chaque siege enfant doit étre testé en

'installant dans la voiture afin de vérifier s'il peut
étre correctement monté et utilisé sur le modele
donné. L'adaptation du modéle de siege enfant au
type de voiture est l'un des critéres de sécurité les
plus importants. L'assistance du vendeur lors de
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la premiere installation garantit également que
'installation sera parfaitement correcte.
Rappelez-vous que la responsabilité de la sécurité
de l'enfant lors de la conduite du véhicule revient
toujours aux parents.

Ne laissez jamais votre enfant dans le siege sans
surveillance, que ce soit dans la voiture ou a
l'extérieur.

Ne tenez jamais votre enfant sur les genoux pendant
la conduite.

L'endroit le plus sGr pour votre enfant lorsqu'il
voyage se trouve sur les places assises du siege
arriere de la voiture.

Avant chaque voyage, vérifiez que les ceintures de
sécurité ne sont ni endommagées ni tordues.
Lorsque le siege enfant est installé, le dossier du
siege arriére de la voiture doit étre verrouillé et ne
doit pas bouger.

Avant chaque voyage, vérifiez que le siege Avionaut
Pixel n'a pas été coincé par la porte et n'est pas
exposé au déplacement d’'un bagage ou du dossier
du siege.

Assurez-vous que tous les bagages de la voiture sont
bien en place.




N'utilisez pas le siege Avionaut Pixel sans
rembourrage, car celui-ci fait partie du systeme
assurant la sécurité de U'enfant.

Faites de courtes pauses pendant les longs trajets.
Votre enfant aussi a besoin de bouger.

Recouvrez toujours le siege lorsque vous laissez

la voiture garée dans un endroit ensoleillé. Le
rembourrage ainsi que les piéces en métal et en
plastique peuvent s’échauffer excessivement et
brdler U'enfant.

Attachez toujours votre enfant dans le siege en
attachant les bretelles du harnais, méme lorsque
vous utilisez le siege a l'extérieur de la voiture.
Assurez-vous que les bretelles du harnais sont
correctement attachées pour que l'enfant soit
correctement positionné dans le siege.

Nous vous conseillons de ne pas acheter de sieges
auto pour enfants d'occasion - vous ne pouvez jamais
étre s(r de leur historique. Toutefois, si vous décidez
d'acheter un siége d'occasion, choisissez-en un dont
vous connaissez l'historique d'utilisation.

N'utilisez pas le siege Pixel pendant plus de 10 ans.
Remplacez votre siége enfant en cas d'accident.
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ILest interdit de procéder a quelque modification du
siege enfant que ce soit, celles-ci pouvant causer la
perte partielle ou totale de la sécurité du produit.
Le siege enfant doit toujours étre fixé dans la voiture,
méme si l'enfant n'y est pas transporté.

Le constructeur tient compte du fait que le siege
enfant peut laisser des traces d’enfoncement dans
le rembourrage du siege du véhicule. Ceci est
inévitable en raison de l'exigence d'une fixation
ferme du siege enfant. Le fabricant n'est pas
responsable des dommages qui pourraient en
résulter.

Assurez-vous que les ceintures de sécurité sont
convenablement attachées pour que l'enfant soit
correctement positionné dans le siege.

Les bretelles de harnais qui maintiennent l'enfant ne
peuvent pas étre utilisées sans protections.
Assurez-vous que vous pouvez insérer au maximum
un doigt entre le harnais et votre enfant (1cm). Si
cette distance est plus grande, tirez le harnais,
L'insert PIXEL se compose de plusieurs éléments.
Réglez les bretelles de harnais de maniére a ce

que la hauteur des bretelles de harnais du siege
enfant les positionne parallelement au niveau des
épaules de l'enfant. REMARQUE : la corpulence de




chaque enfant est différente - vérifiez régulierement
le niveau des bretelles. Ceci est essentiel pour la
sécurité de l'enfant dans le siege,

Sivous voulez protéger votre enfant du soleil, fixez
et dépliez le pare-soleil. Celui-ci est un élément
distinct du siege enfant,

Utilisez le siege Avionaut Pixel lorsque votre enfant
mesure entre 40cm et 86cm et pése jusqu'a 13kg,
Lors de l'installation du sieége Avionaut Pixel, utilisez
un siege orienté vers l'avant équipé de ceintures

de sécurité a trois points. La ceinture doit étre

tirée et passer a travers tous les points du siege
enfant marqués en bleu. Les instructions pour une
installation correcte se trouvent dans ce manuel et
sur l'autocollant Pixel sur le c6té du siege enfant,
Utilisez uniquement un siége orienté vers l'avant

et équipé de ceintures de sécurité trois points
conformes a la norme ECE R16,

Effectuez un essai pour vérifier que le siege enfant
est correctement installé. Sil'une des LED s'allume
enrouge, corrigez l'installation du siege et répétez le

test. Faites ainsijusqu'a ce que la LED verte s'allume.
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Maintenance et hygiéne

1.

Le rembourrage du siege Avionaut Pixel peut étre
lavé en machine a laver jusqu'a 30°C et 600 tr/min.

. Les autres parties du sieége enfant peuvent étre

lavées avec

. Gardez votre siege propre. N'utilisez pas de produits

humidifiants ni d'agents de nettoyage agressifs.

. N'utilisez ni lubrifiants, ni produits chimiques

agressifs ni produits humidifiants, tant pour les
pieces mobiles que pour les autres parties du siege
enfant.

Environnement

Les parties en plastique de l'emballage doivent étre
gardées hors de portée de l'enfant afin d'éviter le
risque de suffocation.

Les piles qui alimentent l'écran d'information de

la base du siége enfant doivent étre recyclées de
maniére appropriée.

Pour des raisons de protection de l'environnement,
le siege doit étre recyclé en fin d'utilisation dans le
site approprié de gestion des déchets, conformément
alaréglementation locale en vigueur.




Questions
En cas de questions, appelez votre concessionnaire
ou votre distributeur agréé. Préparez les informations

suivantes:

age, taille et poids de votre enfant,

marque et type de voiture, position du siege sur
lequel vous installez le siege Avionaut Pixel dans
la voiture.

Garantie
e Avionaut Pixel est couvert par une garantie de 24

mois.

Nous garantissons par la présente que le produit a
été fabriqué conformément aux normes européennes
de sécurité et de qualité en vigueur et qu'il est
exempt de défauts de fabrication et de matériaux au
moment de l'achat.

La garantie est valable dans le pays d'achat et est
assurée par un distributeur agréé.

La garantie couvre tout défaut de fabrication des
matériaux et de main-d'ceuvre, a condition que le
produit soit utilisé conformément aux instructions
d'utilisation, dans des conditions normales, par le
premier utilisateur final et pendant une période

de 24 mois a compter de la date d'achat. Avionaut
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assume la responsabilité de la réparation ou du
remplacement du produit défectueux, mais le choix
de la méthode d'élimination du défaut et l'examen de
la réclamation sont laissés au garant.

La garantie ne couvre pas les dommages causés

par l'utilisation quotidienne, tels que l'usure

du tissu, ainsi que la perte naturelle de couleur

et la détérioration des matériaux, résultant du

vieillissement normal du produit.
La garantie ne s'applique pas non plus aux
dommages causés au produit en raison de
destructions accidentelles, de non-respect du mode
d'emploi, d'une mauvaise utilisation, de dommages
résultant d'une négligence, d'un incendie, d'un
contact avec un liquide ou d'autres causes externes.
« Aumoment de la réclamation, le siege Avionaut
Pixel doit porter toutes les étiquettes ou le numéro
d'identification et ne peut étre pris en charge que par
une personne quiy a été autorisée.

Vous souhaitez faire une réclamation?

« Vous souhaitez faire une réclamation ? Si vous
remarquez un défaut et que souhaitez déposer une
réclamation, veuillez contacter le vendeur auprés
duquel vous avez acheté Avionaut Pixel et fournir, au




moment de la réclamation, une preuve que l'achata
été réalisé dans les 24 mois précédant la demande
de service.

Sivous devez expédier le produit a un centre

de service, veuillez retourner le produit a votre
distributeur ou vendeur. Le mode et les frais
d'expédition devraient également étre convenus, car
en l'absence d'un tel accord, le garant peut refuser
de couvrir les frais d'expédition. Les dommages et/
ou défauts non couverts par notre garantie ou les
droits du consommateur, et/ou les dommages et/ou
défauts du produit non couverts par notre garantie
peuvent étre réparés a un prix convenu.

Remplacez votre sieége enfant par un nouveau s'il a
été impliqué dans un accident. Vous aurez besoin :
des notes de la police au sujet de l'accident, d'une
photo de l'accident avec le siege enfant visible ou des
informations correspondantes de la police, d'une
preuve d'achat, de l'attestation de l'assureur que le
siege enfant n'est pas inclus dans l'indemnisation,
de la carte de garantie. Vous devrez nous renvoyer le
siege enfant aprées l'accident.
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Droits du consommateur

e Les consommateurs ont des droits conformément

a la législation en vigueur qui peut varier selon le
pays. Cette garantie ne porte pas atteinte aux droits
du consommateur en vertu de la législation nationale
applicable.

Cette garantie a été préparée par KARWALA, société
enregistrée en Pologne.

Adresse de 'entreprise:
KARWALA

Szarlejka,

ul. Lukaszewicza 172

42-130 Wreczyca Wielka, Polska

(1) Les produits achetés avec des étiquettes ou des
numéros d'identification enlevés ou modifiés sont
considérés comme non agréés. L'authenticité de ces
produits ne pouvant étre établie, la garantie ne les
couvre pas.
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Upute za uporabu sjedala Avionaut® Pixel™

Vazno!

Nemojte Citati ove upute prebrzo. Upoznajte se s njima
pazljivo, Cuvajte ih za buduc¢nost i uvijek drzite pri ruci.
Ako ste u nedoumici, kontaktirajte nas. Putujte sigurno
i svako putovanje automobilom shvatite ozbiljno. Cak i
kada je odrediSte udaljeno samo nekoliko blokova.

Preporucujemo da se upute ¢uvaju s autosjedalicom
tokom njegovog Zivotnog vijeka.

&Upozorenje;

Nemojte modificirati Avionaut Pixel sjedalo ni na koji
nacin, jer to moZe utjecati na sigurnost djeteta tijekom
njegove uporabe.

&Upozorenje;

Nikada ne stavljajte Avionaut Pixel sjedalo na poviSenu
povrsinu, npr. na stoliili stolicu.

AUpozorenje:

Nikada nemojte montirati Avionaut Pixel sjedalo usm-
jereno straznjom stranom u odnosu na smjer voznje
na prednjem sjedalu suvozaca s aktivnim zracnim ja-
stukom.

ANapomena:

Avionaut Pixel sjedalo treba biti instalirano u automo-
bilu iskljucivo straznjom stranom u smjeru kretan-
jaautomobila.

A Rucka za nosenje

B Element za pric¢vrécéenje krova

C Gumb za otpustanje sjedala iz djecjih kolica

D PIXEL umetak

E Presvlake

F Remen za podeSavanje duljine sigurnosnih
pojaseva

G Pojas sveznja u koraku uprt sa zastitnikom

H Brava sigurnosnih pojaseva
I Naramenice sigurnosnih pojaseva sjedala




J  Naramenice sigurnosnih pojaseva s odvojivim
Stitnicima

K Kuka za vodenje zdjeli¢nog dijela sigurnosnog
pojasa

L Ucvrédivanje na bazu

M Gumb za podeSavanje rucke za nosenje

N Ucvrséivanje krova

0 Krovni stitnik od sunca

P Okvir protiv rotacije

R ISOFIX zakacka za pri¢vrscivanje postolja

S Gumb koji omogucuje vadenje ISOFIX kopce

T Poluga za otpustanje blokade sjedala

U Podesiva noga

W  Kontrolni panel

Y Mehanizmiza u¢vrééenje sjedala

Z Kuka zavodenje ramenog dijela sigurnosnog

pojasa

Sigurnost, koriStenje i putovanje

o Prije kupnje, svako sjedalo treba testiratiu
automobilu kako bi se provjerilo moze li se
pravilno postaviti i koristiti u odredenom modelu.
Uskladivanje modela sjedala s tipom automobila
jedan je od najvaznijih sigurnosnih kriterija. Pomo¢
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prodavaca tijekom prve montaze takoder jamdci da ce
instalacija biti potpuno ispravna.

Zapamtite! Roditelji su uvijek odgovorni za sigurnost
djeteta tijekom voZznje automobilom.

Nikada ne ostavljajte dijete u sjedalu bez nadzora u
automobilu ili izvan automobila.

Nikada ne drzite dijete na krilu tijekom voznje.
Najsigurnije mjesto za vase dijete tijekom putovanja
su straznja sjedala automobila.

Prije svakog putovanja provjerite jesu li sigurnosni
pojasevi osteéeniili uvijeni.

Kada je sjedalo montirano, naslon straznjeg sjedala
mora biti blokiran i ne moze se pomicati.

Prije svakog putovanja provjerite da Avionaut Pixel
sjedalo nije pritisnuto vratima ili da nije izloZeno
pomicanju prtljage ili naslona sjedala.

Provjerite je li sva prtljaga u automobilu sigurno
pri¢vrscena.

Nemojte koristiti Avionaut Pixel sjedalo bez
presvlaka, jer je to dio sustava za sigurnost djece.
Uzmite kratke stanke tijekom duZeg putovanja. Vase
dijete takoder treba kretanje.

Uvijek pokrijte sjedalo kada ostavite automobil
parkiran na jako suné¢anom mjestu. Presvlake kao i




metalni i plasticni dijelovi mogu se pregrijati i opedi
vase dijete.

Uvijek osigurajte dijete na sjedalu tako Sto cete ga
ucvrstiti sigurnosnim pojasevima, takoder kada
koristite sjedalo izvan automobila.

Provjerite jesu li sigurnosni pojasevi sjedala ispravno
pri¢vrséeni tako da je dijete pravilno postavljeno u
sjedalu.

Savjetujemo vam da ne kupujete rabljena sjedala za
djecu zbog toga Sto nikada ne mozete biti sigurni u
njihovu povijest. Medutim, ako se odlucite za kupnju
rabljenog djecjeg sjedala, odaberite ono ¢iju povijest
koristenja znate.

Sjedalo Pixel ne koristite viSe od 10 godina.
Zamijenite svoje sjedalo ako je automobil sa sjedalom
sudjelovao u prometnoj nesreci.

Nemojte vrsiti nikakve izmjene na sjedalu jer one.
mogu uzrokovati djelomican ili potpuni gubitak
sigurnosti proizvoda.

Sjedalo mora uvijek biti osigurano u automobilu, ¢ak i
ako se dijete u njemu ne prevozi

Proizvodac uzima u obzir ¢injenicu da sjedalo moze
ostaviti udubljenja u presvlakama sjedala vozila. To
je neizbjezno zbog zahtjeva ¢vrste montaze sjedala.
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Proizvodacd nije odgovoran za bilo kakvu Stetu
nastalu time.

Provjerite jesu li sigurnosni pojasevi pravilno
pri¢vrsceni tako da je dijete pravilno postavljeno u
sjedalo.

Traéni pojasevi koji podupiru dijete ne mogu se
koristiti bez poklopaca.

Uvjerite se da mozZete staviti najviSe jedan prst
izmedu pojasa i djeteta (1 cm). Ako je ta udaljenost
veca, skratite pojas,

PIXEL umetak sastoji se od nekoliko elemenata.
Podesite ih tako da visina pojaseva za vezanje na
sjedalu budu postavljeni paralelno s razinom djecjih
ramena. ZAPAMTITE: Svako dijete ima drugaciju
gradu tijela - redovito provjeravajte poloZaj pojaseva
uodnosu naramena. To je potrebno za oCuvanje
sigurnosti djeteta u sjedalu,

Ako Zelite zastititi svoje dijete od sunca, pricvrstite i
rasklopite krovni stitnik od sunca. Krov je zasebni dio
sjedala automobila,

Koristite Avionaut Pixel autosjedalo kada je vase
dijete izmedu 40 cm i 86 cm uzrastaiima tezinu
najvise 13 kg,

Kada instalirate Avionaut Pixel autosjedalo, koristite
ga okrenuto prema naprijed, koje je opremljeno




sigurnosnim pojasevima u tri tocke. Pojas treba biti
zategnut i proveden preko svih tocki sjedala koje
su oznacene plavom bojom. Smjernice za pravilnu
montazu nalaze se u ovim uputama i na Pixel
naljepnici, koja se nalazi na boc¢noj strani sjedala,

o Koristite samo sjedalo okrenuto prema naprijed, koje
je opremljeno sigurnosnim pojasevima u tri tocke,
sukladno ECE R16 standardu,

o Testirajte pravilnost ugradnje djecjeg sjedala. Ako
jedna od LED lampica svijetli na crveno, popravite
ugradnju sjedala i ponovite testiranje. Ponavljajte
postupak dok ne zasvijetli zelena LED.

Odrzavanje i higijena

1. Presvlake Avionaut Pixel sjedala mogu se strojno
prati na temperaturama do 30°C pri brzinama do
600 okretaja/ minutu.

2. Ostali elementi sjedala mogu se oCistiti sapunicom i
mekom spuzvom.

3. Drzite vasu autosjedalo u ¢istom stanju. Nemojte
koristiti sredstva za vlazenje ili agresivna sredstva
za ¢iscenje.

4. Ne koristite maziva, agresivne kemikalije ili
sredstva za vlazenje za pokretne ili druge dijelove
sjedala.
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Okolis

o Plasti¢ne dijelove ambalaZe Cuvajte izvan dohvata
djeteta kako biste izbjegli opasnost od guSenja.

« Baterije koje opskrbljuju informacijsku plocu
smjestenu u podnozju sjedala, podlijeZu utilizaciji.

o Zbog zastite okoliSa, nakon prestanka koristenja
sjedala, molimo da ga predate na utilizaciju u
odgovarajucu tvrtku za gospodarenje otpadom, u
skladu s vazecim lokalnim propisima.

Pitanja

Ako imate bilo kakvih pitanja, nazovite svog prodavaca

ili ovlastenog distributera. Pripremite sljedece infor-

macije:

— dob, visina i teZina vaseg djeteta,

— markaitip automobila i poloZaj sjedala na kojem se
postavlja Avionaut Pixel sjedalo u automobilu.

Jamstvo

o Avionaut Pixel pokriveno je 24-mjesecnim jamstvom.

e Ovime potvrdujemo da je proizvod izraden u skladu s
trenutnim zahtjevima europskih standarda sigurnosti
i kvalitete te da je u vrijeme kupnje proizvod bez
nedostataka u proizvodnji i materijalu.




o Jamstvo vrijedi u zemlji kupnje, a provodi ga ovlasteni

distributer.

e Jamstvo pokriva sve proizvodne nedostatke
materijala i rada, pod uvjetom da se proizvod koristi
u skladu s uputama za rad, pod normalnim uvjetima,
od strane prvog krajnjeg korisnika i u roku od 24
mjeseca od datuma kupnje. Avionaut preuzima
odgovornost za popravak ili zamjenu neispravnog
proizvoda, ali jamac odlucuje o izboru kako otkloniti
kvar i obraditi prigovor na proizvod.

o Jamstvo ne pokriva Stete uzrokovane svakodnevnom
uporabom, kao Sto je normalno troSenje tkanine,
kao i prirodni gubitak boje i pogorsane kvalitete
materijala uslijed normalnog starenja proizvoda.

e Jamstvo se takoder ne primjenjuje na slucajna

ostecenja, te nepostivanje uputa za uporabu,

nepravilne uporabe, oStete uslijed zanemarivanja,

uzrokovanih pozarima, kontaktom s tekucéinom ili

drugim vanjskim uzrocima.

U trenutku podnosSenja prituzbe, Avionaut Pixel

sjedalo mora imati sve oznake ili identifikacijski broj i

moze ga servisirati samo osoba ovlastena za to.
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Zelite li prijaviti reklamaciju?

Zelite li prijaviti reklamaciju? Kada primijetite
nedostatak i Zelite prijaviti reklamaciju, kontaktirajte
prodavaca od kojeg ste kupili Avionaut Pixel sjedlo.

U vrijeme podnoSenja reklamacije morate predoiti
dokaz o kupnji, koja je obavljena u razdoblju od 24
mjeseca prije podnosSenja reklamacije servisu.
Ako je potrebno poslati proizvod u servisni centar,
vratite ga distributeru ili prodavacu. Istodobno, treba
dogovoriti nacin i troskove dostave, jer u nedostatku
takvog sporazuma, jamac moze odbiti pokriti
trodkove otpreme. OStecenja i/ili nedostaci koji nisu
pokriveni nasim jamstvom ili pravima potro3aca, i/ili
oStecenja i/ili nedostaci proizvoda koji nisu pokriveni
nasim jamstvom, mogu se ukloniti po dogovorenoj
cijeni.

Zamijenite vase sjedalo s novim ako je sudjelovalo u
nesredi. Za to vam je potrebno: policijske biljeSke o
nesredi, fotografija s nezgode s vidljivim sjedalomili
podatak policije o toj ¢injenici, dokaz o kupnji, potvrda
od osiguravatelja o ne uklju¢ivanju automobilskog
sjedala u naknadu Stete, jamstveni list i slanje
autosjedala koja je sudjelovala u nesreéi nama.




Prava potrosaca
Potrosacu pripada pravo u skladu s relevantnim
zakonodavstvom, koje se moze razlikovati od zemlje

do zemlje. Ovo jamstvo nema utjecaja na prava
potrosaca u skladu s odgovaraju¢im nacionalnim
zakonodavstvom.

Ovo jamstvo je pripremila tvrtka KARWALA koja je
registrirana u Poljskoj.

Adresa tvrtke je:

KARWALA

Szarlejka,

ul. Lukaszewicza 172

42-130 Wreczyca Wielka, Polska

(1) Kupljeni proizvodi s uklonjenim ili promijenjenim
oznakama ili identifikacijskim brojevima nisu
autenticni. Zbog Cinjenice da se autenti¢nost takvih
proizvoda ne moze utvrditi, jamstvo ne pokriva takve
proizvode
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Avionaut® Pixel™ gyerekiilés - hasznalati

Fontos!

Ne szaladj &t ezen az Utmutatén. Gondosan tanulmany-

ozd végig, Grizd meg és tartsd mindig kéznél. Ha bar-
milyen kétséged lenne, vedd fel a kapcsolatot vellink.
Utazz biztonsdgosan; minden autéutat vegyél nagyon

komolyan. Még akkor is, ha csak néhany utcaval arrébb

van az Uticélja.

Javasoljuk, hogy az utasitdsokat az élettartamuk alatt

az auté Ulésével tartsak fenn.

A Figyelmeztetés:

Ne médositsd az Avionaut Pixel gyerekiilést, mivel az
veszélyeztetheti a gyerek biztonsagét az tlés hasz-
nalata kdzben.

A Figyelmeztetés:

Soha ne helyezd az Avionaut Pixel gyerekiilést ma-
gasra, pl. székre vagy asztalra.
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utmutato

A Figyelmeztetés:

Soha ne szereld az Avionaut Pixel gyerekiilést me-
netirdnnyal szemben aktiv, aktiv légzsdk mdgé felsze-
relt elsé tUlésére.

AFigyelem:

Az Avionaut Pixel gyerekilést csak menetirdnynak hat-
tal szabad beszerelni az autéba.

FrX-“—-TeTMmMOOw>

Hordozé fogantyu

Napellenz6 csatlakozd elem

Az (ilést a babakocsibél kioldé gomb
PIXEL betét

Uléshuzat

A hdm Gveinek hosszszabalyozé dve
Agyékvédével ellatott deréksy

A ham zardcsatja

A ham vallovei

A hdm vallovei levehetd Gvparnakkal
Az autd csip6 6vének atvezetésére szolgald horog
Felergsit6 elem a talphoz




Hordozd fogantyd szabalyozé gomb
Napellenzg rogzité elem

Napellenz6 tetd

Elorgasgatlo vaz

ISOFIX talprégzité csat

ISOFIX csat régzitést kioldé gomb
Ulészar kioldd kar

Szabélyozhatd lab

Ellen6rzé panel

Az lilésrogzité rendszer mechanikaja
Az auto vallovének atvezetésére szolgdlé horog

N<scHw=mUvozx

Biztonsag, hasznalat, utazas

o Agyerekiilést még megvasarlds elétt mindig be kell
szerelni prébaképpen az autéba, hogy kideriljon,
telepithet6 és hasznalhaté-e megfelelden az adott
autétipusban. Az egyik legfontosabb biztonségi
feltétel az Ulés- és az autdtipus egymashozillésége.
Ha az eladd személyes segitségét kéred az elsd
telepitéshez, az garantélja, hogy a beszerelés
megfeleld médon fog megtorténni.

Ne feledd, hogy az autdban utazaskor a gyermek
biztonsagdért mindig a szlldk felelnek.

Soha ne hagyd feliigyelet nélkiil a gyermeket az
tilésben sem az autéban, sem az autén kiviil.
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Az autoban utazés alatt soha ne tartsd a gyereket az
dledben.

A gyereked legbiztonsagosabb helye az autd hatsé
Ulésére felszerelt gyerekiilés.

Minden utazés el6tt ellendrizd azt, hogy a biztonsagi
6vek nem csavarodtak-e meg vagy nem sériiltek-e.
A gyerekiilés beszerelése utan a hatso tlés
hattamlajat rogziteni kell, az nem mozoghat.
Minden autéut elétt ellendrizd, hogy az Avionaut
Pixel gyerekiilés nem csip6dott-e be az ajtdba

és az elmozdulé csomagok vagy hattamla nem
veszélyeztetik-e.

GyG6z6dj meg az autdban taldlhatd 6sszes csomagot
stabil rogzitésérol.

Ne hasznéld az Avionaut Pixel gyerekiilést huzat
nélkil, mert az a gyereket védd biztonsagi rendszer
része.

Hosszabb utazas esetén iktass be kisebb pihendket.
A gyerekének is sziiksége van egy kis mozgasra.

Ha olyan helyen parkosz, ahol erds a napsiités,
mindig takard le a gyerekilést. Az Gléshuzat, a

fém és miianyag elemek tulmelegedhetnek és
megégethetik a gyereket.

Mindig kotsd be a gyereket az ilés hamjaba, akkor is,
ha az autdn kiviil hasznélod az iilést.




Gy6z6dj meg ilés hamjanak helyes bekapcsolasarodl
a gyerek helyes pozicidjanak biztositdsa érdekében.
Ne vasaroljon hasznalt gyerekilést - hiszen nem

is mered az elGéletét. Ha mégis ilyen Glés mellett
dontesz, vasarolj olyat amelynek ismered a
felhasznaldsi torténetét.

Ne hasznald az Pixel gyerekiilést tiz évnél hosszabb
ideig.

Ha baleset érte az autét, cseréld ki az Gilést.

Tilos mddositasokat eszkézdlni az iilésen. Az ilyen
termék részben vagy egészen elveszitheti biztonsagi
tulajdonséagait.

Mindig rogzitsd az ilést, ha az autéba teszed - még
akkor is, ha nem szallitasz benne gyereket.

A gyarté tisztdban van azzal, hogy a gyerekiilés

benyomddast hagyhat az auté ilésének karpitozasan.

Ez elkerilhetetlen, mivel a gyerekiilést rogzitésének
szorosnak kell lenni A gyartd nem vallal feleldsséget
az igy keletkezett esetleges karokért.

Gy6z6dj meg Ulés hdmjanak helyes bekapcsolasarodl
a gyerek helyes pozicidjanak biztositdsa érdekében.
A gyereket tarté ham csak parnakkal egyiitt
hasznalhaté.
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Gy6z8dj meg arrél, hogy legfeljebb egy ujjad (1 cm)
féraz tilés hamja és a gyerek teste kozé. Haarés
nagyobb, hizd szorosabbra a hamot,

A PIXEL Ulésbetét tobb részbdl all. Ezeket tgy kell
egymashozilleszteni, hogy a hdam dvének magassaga
a gyerek valldval egy magassagban legyen. NE
FELEDD: Minden gyereknek méas a testfelépitése.
Rendszeresen ellendrizd, hogy a hdm dve és a baba
valla egy szinten van-e, mert ez elengedhetetlen a
gyerek biztonsédga szempontjabdl,

Ha védeni kivanod a gyermeked a naptdl, szereld fel
és hajtsd szét a napellenzét. A napellenzé az Glés
onallo része,

Az Avionaut Pixel Ulést akkor haszndld, ha gyereked
40 cm és 86 cm magassagu, és legfeljebb 13 kg sulyd,
Az Avionaut Pixel gyerekiilést szereld harompontos
biztonsagi ovvel ellatott, eldre néz6 autdiilésre.

Az auté megfeszitett biztonsdagi 6vét a gyerekiilés
minden kékkel jel6lt pontjan at kell vezetni. A helyes
beszereléssel kapcsolatos tandcsokat ebben az
Utmutatoban, valamint az iilés oldalan elhelyezett
Pixel matrican talélod,

Kizarélag az ECE R16 szabvanynak megfeleld,
harompontos biztonsagi vvel ellatott, elére nézd
autollésre helyezd a terméket,




o Teszteld az lilés beszerelésének helyességét. Ha
az egyik didda pirosan vilagit, javits a régzitésen és
teszteld az Glést ismét. Addig ismételd, amig a zold
diéda ki nem gyullad.

Karbantartas és higiénia

1. Az Avionaut Pixel gyerekiilés huzata moségépben
is moshatd legfeljebb 30°C-o0s h6mérsékleten,
maximum 600-as fordulatszamon.

2. Agyerekiilés tobbi eleme szappanos vizzel és puha
szivaccsal tisztithatod.

3. Tartsd tisztan az iilést. Ne alkalmazz hidratalé
szereket, vagy agresszivan tisztité termékeket.

4. Ne hasznalj ken6anyagokat, erds tisztitoszereket
és hidratalé szereket az lilés mozgé részeihez, vagy
mas elemeihez.

Kornyezetvédelem

e Acsomagolds miianyag részei gyermektél elzarva
tartanddk az esetleges fulladds elkeriiléséért.

o Azinforméacids panelt mikodtetd, az ilés talpaban
talalhatd elemeket megfeleld helyen kell gydjteni.

o Akornyezetedre vald tekintettel, az elhasznalddott
Ulést vidd a lakéhelyed szerinti legkozelebbi
eléirdsoknak megfelelé hulladékudvarba.
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Kérdések

Ha barmilyen kérdése van, hivd a keresked6t vagy a

marka hivatalos forgalmazéjat. Készilj fel a kovetkezd

informacidkkal:

— agyereked életkora, testmagassaga és sllya,

— azautd markaja és tipusa, valamint melyik tlésre
kivanod felszerelni az Avionaut Pixel gyerekiilést.

Garancia

e Az Avionaut Pixel gyerekiilés 24 honapos garanciaval
rendelkezik.

Kijelentjiik, hogy a termék az érvényes eurdpai
biztonsagi szabvédnyoknak megfeleléen késziilt,
illetve azt, hogy a vasarlas pillanatdban a termék
gyartdsi és anyagi hibaktol mentes.

A garancia a vdsarlas orszdgaban és hivatalos
forgalmazétél torténd vasarlas esetén érvényes.

A garancia kiterjed a termék 6sszes alapanyagokkal
kapcsolatos ill. munkafolyamatok soran keletkezett
gyartdsi hibajara, amennyiben a terméket az

elsé végfelhaszndlé a hasznalati Gtmutatonak
megfelelden, normal korilmények kozétt, a vasarlas
napjatél szamitott 24 hénapon beliil hasznalja. Az
Avionaut véllalja a felel6sséget a hibas termék
javitasaért vagy cseréjéért, dm a hiba elharitasanak




madjarél és a hibabejelentés kezelésének
kimenetelérdl a jotallo dont.
o Ajotallas nem vonatkozik a mindennapi hasznélatbdl
adodd sérilésekre, példdul a szévet kopdsara, a
szinek természetes kifakuldsara és a természetes
Gregedés folytdn romlé anyagmindségre.
Olyan sériilésekre sem vonatkozik a garancia,
amelyet véletlen rongalds, a hasznalati utmutaté

be nem tartdsa, nem megfeleld hasznalat,
gondatlansdg, tlizeset, folyadék vagy mas kiilsé
tényezd okozott.

A reklamacid bejelentésekor az Avionaut Pixel
gyerekilésnek minden cimkével és azonositéval
rendelkeznie kell, és azt kizardlag erre
meghatalmazott szakember javithatja.

Reklamalni kivansz?

o Reklamalni kivansz? Ha hibat észlelsz és reklamalni
kivansz, lépj kapcsolatba azzal a kereskeddvel,
akinél az Avionaut Pixel gyerekiilést megvasaroltad.
A reklaméacio bejelentésekor be kell mutatni a vételi
bizonylatot, amely nem lehet régebbi a bejelentés
idépontjatol szamitott 24 honapnal.

o Aszervizbe kiildend6 terméket le kell adni a
forgalmazondl vagy a keresked6nél. Egyuttal
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egyeztetni kell s szallitds mddjardl és koltségeirélis
- ellenkez6 esetben a jotallo elutasithatja a szallitasi
koltségek fedezését. A garancia, illetve a fogyasztdi
el6irdsok ald nem tartozé sériilések kijavitasa
tovabbi koltségekkel jar.

o Ha afotel kozuti balesetben vett részt, cseréld ki

egy Ujra. Amire ehhez szlikséged lesz: a balesetrél
készilt renddrségi feljegyzésre, egy olyan, a
helyszinen késziilt fényképre, amelyen az lilés

is lathatd, vagy olyan renddriigazolasra, hogy az
lés részt vett a balesetben, az iilés vasarlasat
igazolé dokumentumra, a biztosité nyilatkozatara
arrél, hogy kartérités nem terjed ki a gyerekiilésre,
a garanciajegyre és a balesetben résztvevé
gyerekilésre, amelyet el kell hozzank juttatni.

Fogyasztovédelem

e Minden vasarloét a helyileg érvényes fogyasztdijogok
illetik meg, amelyek orszagonként kiilonbozhetnek.
Az aldbbigarancia nem irja feliil az adott orszagban
érvényes fogyasztdi eléirdsokat, amelyeket az adott
orszag torvényhozasa allapit meg.

o Az alabbigaranciat a Lengyelorszagban bejegyzett
KARWALA cég alkotta.




A cég cime:

KARWALA

Szarlejka,

ul. Lukaszewicza 172

42-130 Wreczyca Wielka, Polska

(1) Az azonositd cimkékkel vagy szammal nem
rendelkezé megvasarolt termékek idegen terméknek
mindsilnek. Mivel ezek a termékek nem azonosithatdk,
nem vonatkozik rdjuk a garancia.
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Istruzione d'uso del seggiolino Avionaut® Pixel™

Importante!

Non leggere la presente istruzione d’uso in tutta fret-
ta. Leggila con attenzione e conservala peril futuro te-
nendola sempre a portata di mano. Contattaciin caso
di qualsiasi dubbio. Viaggia in tutta sicurezza e trat-

ta ogni spostamento in macchina con la dovuta serieta.
Anche se la destinazione del viaggio si trova a brevis-
sima distanza.

Raccomandiamo di conservare le istruzioni con il seg-
giolino durante il suo periodo di vita.

A Avvertenza:

Non modificare in nessun modo il seggiolino Avionaut
Pixel in quanto questo potrebbe compromettere la si-
curezza del bambino durante l'utilizzo del dispositivo.

A Avvertenza:

Non mettere mai il seggiolino Avionaut Pixel su un pia-
no rialzato, ad.es. un tavolo o una sedia.

A Avvertenza:

Non installare mai il seggiolino Avionaut Pixel rivol-
to all'indietro sul sedile passeggero anteriore con l'air-
bag attivo.

AAttenzione:

Installare il seggiolino Avionaut Pixel in auto solo in
senso opposto al senso di marcia.

Maniglia di trasporto

Elemento di fissaggio del tettuccio

Pulsante di sblocco del seggiolino dal passeggino
Inserto PIXEL

Tappezzeria

Cintura diregolazione della lunghezza delle
cinghie dell'imbracatura

Cinghia gambe dell’imbracatura con protezione
Fibbia delle cinture dell'imbracatura

Cinghia spalle dell'imbracatura

Cinghia spalle dell’'imbracatura con protezioni
rimovibili
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K Gancio peril passaggio della cinghia bacino della
cintura dell’auto

L Fissaggio alla base

M Pulsante diregolazione dell'impostazione maniglia
ditrasporto

N Fissaggio tettuccio

0 Tettuccio parasole

P Telaio antirotazione

R Gancio ISOFIX perilfissaggio della base

S Pulsante per sfilare il gancio ISOFIX

T Levaperilrilascio del blocco seggiolino

U Piedino regolabile

W Pannello di controllo

Y Meccanismo di fissaggio del seggiolino

Z Gancio peril passaggio della cinghia spalla della

cintura dell'auto

Sicurezza, utilizzo e viaggio

e Primadell'acquisto, installare il seggiolino in
macchina per verificare se in questo modello
specifico puo essere installato e utilizzato
correttamente. L'adattamento del modello del
seggiolino al tipo di auto & uno dei criteri di sicurezza
pit importanti. L'assistenza del rivenditore durante
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la prima installazione garantisce l'assoluta
correttezza dell'installazione.

Ricordate, i genitori sono sempre responsabili della
sicurezza del bambino durante la guida.

Non lasciare mai il bambino nel seggiolino
incustodito, sia in auto o fuori di essa.

Non tenere mai il bambino sulle ginocchia durante
la guida.

Il posto pit sicuro peril vostro bambino durante il
viaggio ¢ il sedile posteriore dell'auto.

Prima di ogniviaggio, verificare che le cinture di
sicurezza non siano danneggiate o attorcigliate.
Quando il seggiolino e installato, lo schienale del
sedile posteriore dell'auto deve essere bloccato e
non deve muoversi.

Prima di ogniviaggio, controllare che il seggiolino
Avionaut Pixel non sia rimasto incastrato nella porta
o non sia esposto al movimento dei bagagli o dello
schienale del sedile.

Assicurarsi che tutti i bagagliin auto siano fissati
saldamente.

Non utilizzare il seggiolino Avionaut Pixel senza
imbottitura in quanto essa fa parte del sistema di
sicurezza per il bambino.




Fare brevi pause durante i viaggi pit lunghi. Anche il
tuo bambino ha bisogno di movimento.

Coprire sempre il seggiolino quando si lascia l'auto
parcheggiatain un luogo soleggiato. Le tappezzerie e
le parti in metallo e plastica possono surriscaldarsi
eccessivamente e scottare il bambino.

Fissare sempre il bambino nel seggiolino attaccando
le cinghie dell'imbracatura, anche quando si utilizza
il seggiolino all'esterno dell'auto.

Assicurarsi che le cinghie dell'imbracatura siano
correttamente fissate in modo che il bambino sia
posizionato correttamente nel seggiolino.
Tisconsigliamo di comprare dei seggiolini auto

usati - non si pud mai essere sicuri del loro passato.
Tuttavia, se decidi di acquistare un seggiolino auto
usato, scegline uno di cui conosci l'uso passato.

Non utilizzare il seggiolino Pixel per un periodo piu
lungo di 10 anni.

Cambia il seggiolino se & rimasto coinvolto in un
incidente.

Non apportare nessun tipo di modifiche al seggiolino.

Esse potrebbero comportare la perdita parziale o
totale della sicurezza del prodotto.

ILseggiolino deve essere sempre fissato in auto,
anche se il bambino non civiene trasportato.
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Il produttore tiene conto del fatto che il seggiolino
puo lasciare ammaccature nella tappezzeria del
sedile del veicolo. Questo & inevitabile a causa del
requisito del fissaggio stretto del seggiolino. Il
produttore non é responsabile per gli eventuali danni
causati.

Assicurarsi che le cinture di sicurezza siano
saldamente allacciate in modo che il bambino sia
posizionato correttamente nel seggiolino.

Le cinghie dell'imbracatura che bloccano il bambini
non possono essere usate senza protezioni.
Assicurarsi di poterinserire al massimo un dito tra
l'imbracatura e il bambino (1 cm). Se questa distanza
& maggiore, stringere ulteriormente l'imbracatura.
L'inserto PIXEL & composto da diversi elementi.
Regolare le cinghie dell'imbracatura in modo

che l'altezza delle cinghie dell’'imbracatura del
seggiolino le posizioni parallele al livello delle
spalle del bambino RICORDA: Ogni bambino ha

una composizione del corpo diverso - controllate
regolarmente il livello delle cinture. Questo

& essenziale per la sicurezza del bambino nel
seggiolino.




e Sevolete proteggere il vostro bambino dal sole,
attaccate e aprite il tettuccio parasole. Il tettuccio &
una parte separata del seggiolino.

Utilizza il seggiolino Avionaut Pixel quando il tuo
bambino ha un'altezza compresatra40cme86cme
pesa fino a un massimo di 13 kg.

Quando installiil seggiolino Avionaut Pixel, utilizza
il sedile rivolto in avanti, se & dotato di cinture di

sicurezza a tre punti. Questa cintura dovrebbe
essere tesa e portata attraverso tuttii punti del
sedile contrassegnatiin blu. Le istruzioni per una
corretta installazione sono riportate nella presenta
istruzione d'uso e sull'adesivo Pixel, posta sul lato
del seggiolino.

Utilizza solo un sedile rivolto in avanti dotato di
cinture di sicurezza a tre punti conforme ai requisiti
della norma ECE R16.

Effettua una prova della corretta installazione del
seggiolino. Se uno dei LED diventa rosso, correggi
l'installazione del seggiolino e ripeti il test. Ripeti
questa operazione fino all’accensione del LED verde.
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Manutenzione e igene

1. Lavare l'imbottitura del seggiolino Avionaut Pixel in
lavatrice a una temperatura fino a 30°C e 600 giri/
min.

2. Lavare le altre parti del seggiolino con acqua e
sapone e con una spugna morbida.

3. Tenere il seggiolino pulito. Non utilizzare prodotti
idratanti o detergenti aggressivi.

4. Non utilizzare prodotti chimici, idratanti o
lubrificanti per pulire le parti mobili del seggiolino.

Ambiente

Le partiin plastica provenienti dalla confezione
devono essere tenute fuori dalla portata del bambino
per evitare il rischio di soffocamento.

Le batterie che alimentano il pannello informativo
nella base del seggiolino devono essere smaltite
correttamente.

Per motiviambientali, si prega di smaltire il
seggiolino usurato presso l'ente autorizzato per lo
smaltimento dei rifiuti in conformita con le normative
locali.




Domande

In caso didomande, contattare il proprio rivenditore o

distributore autorizzato. Preparare le seguenti infor-

mazioni:

— Ll'eta, l'altezza e il peso del vostro bambino,

— lamarcaeiltipodiauto e laposizione del seggioli-
no sul quale siinstalla il seggiolino Avionaut Pixel
in auto.

Garanzia

o Avionaut Pixel dispone di una garanzia di 24 mesi.
Garantiamo che il prodotto & stato fabbricato in
conformita con gli attuali standard europei di
sicurezza e qualita e che al momento dell'acquisto
il prodotto € privo di difetti di fabbricazione e di
materiale.

La garanzia e valida nel paese di acquisto e viene
realizzata da un distributore autorizzato.

La garanzia copre eventuali difetti di fabbricazione
dei materiali e di lavorazione, a condizione che il
prodotto sia utilizzato in conformita con le istruzioni
per l'uso, in condizioni normali, dal primo utente
finale e per un periodo di 24 mesi dalla data di
acquisto. Avionaut si assume la responsabilita per la
riparazione o la sostituzione del prodotto difettoso,
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ma la scelta del metodo di rimozione del difetto e
l'esame della denuncia spetta al garante.

La garanzia non copre i danni causati dall'uso
quotidiano, come l'usura del tessuto, nonché la
perdita naturale di colore e il deterioramento dei
materiali, derivanti dal normale invecchiamento del
prodotto.

La garanzia non si applica nemmeno in caso di danni
al prodotto dovuti a danneggiamenti accidentali,
inosservanza delle istruzioni per l'uso, uso
improprio, danneggiamenti derivanti da negligenza,
incendio, contatto con liquidi o altre cause esterne.
Al momento del reclamo, il seggiolino Avionaut Pixel
deve disporre di tutte le etichette o del numero di
identificazione e puo essere sottoposto ad assistenza
solo da una persona autorizzata.

Vuoi presentare il reclamo?

Vuoi presentare il reclamo? Quando si nota un difetto
e sidesidera presentare un reclamo, si prega di
contattare il rivenditore da cui e stato acquistato
Avionaut Pixel. AL momento di fare un reclamo, &
necessario fornire la prova di acquisto, che deve
essere stata effettuato entro 24 mesi prima della
richiesta di servizio.




e Se e necessario spedire il prodotto a un centro di

assistenza, bisogna restituire il prodotto al proprio
distributore o rivenditore. In questo momento devono
essere concordati i costi e il metodo di spedizione, in
quanto in mancanza di tale accordo il garante puo
rifiutare di coprire i costi di spedizione. Danni e/o
difetti non coperti dalla nostra garanzia o diritti del
consumatore, e/o danni e/o difetti del prodotto non
coperti dalla nostra garanzia possono essere riparati
ad un costo concordato.

Cambia il seggiolino se & rimasto coinvolto in
unincidente. Avrai bisogno di: verbale della

polizia sull'incidente, una foto dell'incidente con

il seggiolino visibile o informazioni della polizia

su di esso, prova di acquisto, conferma da parte
dell'assicuratore che il seggiolino non & incluso nel
risarcimento, scheda di garanzia; devi inviarci inoltre
il seggiolino danneggiato nell'incidente.

Diritti del consumatore

| consumatori godono di diritti in base alla
legislazione pertinente, che puo variare da paese a
paese. La presente garanzia non pregiudica i diritti
del consumatore ai sensi della legislazione nazionale
pertinente.
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o Questa garanzia é stata elaborata da KARWALA,
un‘azienda registrata in Polonia.

L'indirizzo dell'azienda & il sequente:
KARWALA

Szarlejka,

ul. Lukaszewicza 172

42-130 Wreczyca Wielka, Polska

(1) I prodotti acquistati con etichette o numeri di
identificazione rimossi o alterati sono considerati non
autorizzati. Poiché l'autenticita di tali prodotti non puo
essere stabilita, la garanzia non copre tali prodotti.
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Avionaut® Pixel™ kédutés naudojimosi instrukcija

Svarbu!

Neskaitykite Sios instrukcijos bet kaip. SusipaZzinkite su
ja atidziai, iSsaugokite ja ir turékite visada Salia. Jei kil-
tu abejoniu, prasome susisiekti su mumis. Keliaukite
saugiai ir kiekviena vaziavima automobiliu traktuoki-
te rimtai. Net tada, kai JUsu paskirties vieta yra vos uz
keliu kvartalu.

Mes rekomenduojame, kad instrukcijos bitu laikomos
su automobilio sédyne visa jos eksploatavimo laika.

ASpéjimas:

Jokiu bldu negalima modifikuoti AvionautPixel auto-
mobilinés kédutés, nes tai gali turéti jtakos vaiko sau-

ga.
ASpéjimas:

Niekada netvirtinkite Avionaut Pixel automobilinés
kédutés ant paaukstinimo, pvz. ant stalo ar kédés.

&Spéjimas:

Niekada negalima montuoti Avionaut Pixel kédutés
priesinga transporto priemonés judéjimui kryptimi
priekinéje automobilio keleivio sédynéje su jjungta-
oro pagalve.

& Démesio:

Avionaut Pixel kédute reikia montuoti automobilyje tik
priesinga transporto priemonés judéjimui kryptimi.

Kilnojimo rankena

Stogelio tvirtinimo elementas

Kédutés nuo vezimélio atlaisvinimo mygtukas
PIXEL jdéklas

Apmusalai

Dirzu ilgio reguliatorius

DirZzas su apsaugos elementu

Dirzy uzraktas

Peciu dirzai

Peciy dirzai su nuimamais apsaugos elementais
Kablys klubo dirzo nukreipimui
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Montavimas prie pagrindo

Kilnojimo rankenos reguliavimo mygtukas
Stogelio montavimas

Stogelis nuo saulés

Nuo sukimosi saugantis rémas

ISOFIX jungties tvirtinimas

Mygtukas ISOFIX jungties iSémimui
Svertas, atlaisvinantis kedutés blokavima
Reguliuojama kojele

Valdymo skydelis

Kéduteés tvirtinimo mechanizmai

Kablys, leidZiantis nukreipti automobilinj dirza j
keédutés peciu dalj

N<scHwmvozzxr

Saugumas, naudojimas ir kelionés

o Pries perkant automobiline kédute, kiekviena
kédute reikia pritvirtinti automobilyje, kad galima
baty patikrinti, ar tam tikra modelj galima tinkamai
irengti ir naudoti. Kédutés modelio suderinimas su
automobilio tipu yra vienas i$ svarbiausiu saugos
kriteriju. Pardavéjo pagalba pirma karta tvirtinant
kédute taip pat garantuoja, kad kéduté bus jrengta
tinkamai.

Atminkite, kad vairavimo metu uz vaiko sauga visada
atsako tévai.
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Niekada nepalikite vaiko kédutéje be priezitros
automobilyje arba uz jo ribu.

Vairuodami niekada nelaikykite vaiko ant keliu.
Kelionés metu saugiausia vieta JUisu vaikui yra galiné
automobilio sédyné.

Pries kiekviena kelione patikrinkite, ar saugos dirzai
néra pazeisti ar persisuke.

Kai kéduté yra jau jmontuota, galinés automobilio
sédynés atloSas turi bati uzblokuotas ir negali judéti.
Pries kiekviena kelione patikrinkite, ar Avionaut
Pixel kéduté néra prispausta durimis ir ar nejudés
bagaZzas arba sédynés atlosas.

Isitikinkite, kad visi automobilio bagaZze esantys
daiktai yra gerai pritvirtinti.

Nenaudokite Avionaut Pixel kédutés be apmusalo,
nes jiyravaiko apsaugos sistemos dalimi.

Ilgu kelioniu metu darykite trumpas pertraukas.
Jusu vaikas irgi turijudeti.

Visada uzdenkite kédute kai paliekate automobilj
saulétoje vietoje. Apmusalai ir metalinés bei
plastikinés dalys gali perkaisti ir nudeginti kadikj.
Visada pritvirtinkite vaika prie kédutés dirzais - net
tada, kai naudojate kédute uz automobilio ribu.
Isitikinkite, kad dirzai yra tinkamai pritvirtinti taip,
kad vaikas bty tinkamai iSdéstytas kédutéje.




Rekomenduojame nepirkti naudoty kéduciu - neZinia,
kas su jais buvo. Taciau jei jau nuspresite nupirkti
naudota, pasirinkite ta, kurio naudojimo istorija
Zinote.

Nenaudokite Avionaut Pixel kédutés ilgiau, nei 10
metu.

Pakeiskite automobiline kédute nauja, jei avarijos
metu ji buvo automobilyje.

Negalima kédutés modifikuoti. Dél tokiu modifikaciju
gali pablogéti arba visai iSnykti produkto sauga.
Automobiliné kéduté visada turi bati pritvirtinta
automobilyje, net jei Siuo metu vaiko joje néra.
Gamintojas atsizvelgia j tai, kad del kédutés
apmusale gali likti jlenkimai. Tai neiSvengiama dél
kédutés anksto pritvirtinimo. Gamintojai neatsako uz
padaryta dél to zala.

Isitikinkite, kad saugos dirzai tinkamai pritvirtinti,
kad vaikas batu kédutéje tinkamoje padeétyje.

Vaiko tvirtinimo dirZai negali bati naudojami be
apsaugu.

|sitikinkite, kad tarp dirzy ir vaiko galite jkisti tik
viena pirsta (1 cm). Jei Sis atstumas yra didesnis,
itempkite dirzus.

PIXEL jdékla sudaro keli elementai. Sureguliuokite
juos taip, kad dirzy aukstis nustatyty juos
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lygiagrecdiai vaiko peciu lygiui. ATMINKITE:
kiekvienas vaikas yra skirtingo sudéjimo - reguliariai
tikrinkite dirzo padétj ir lyginkite ja su peciais. Tai
badtina vaiko saugai uztikrinimui.

Jei norite apsaugoti vaika nuo saulés, pritvirtinkite ir
atsukite apaugos nuo saulés stogelj. Sis stogelis yra
atskira automobilio kédutés dalis.

Naudokite Avionaut Pixel kédute tada, kai JUsu
vaikas yranuo 40 cm ir 86 cm dgio ir sveria ne
daugiau kaip 13 kg.

Montuodami Avionaut Pixel kédute naudokite triju
tasku saugos dirzus turincia sédyne ja nukreipe

i priekj. Dirzas turi bGti jtemptas ir nukreiptas
pervisus kédutés punktus, pazymétus mélyna
spalva. Tinkamo montavimo nurodymus rasite Sioje
instrukcijoje ir ant Pixel kédutés Sono esanciame
lipduke.

Naudokite tik sédyne, pasukta i priekj, kuri pagal
ECE R16 saugos normuy reikalavimus turi triju tasku
saugos dirzus.

Atlikite kédutés tinkamo sumontavimo testa. Jei
vienas i$ diodu Sviecia raudonai, sureguliuokite
automobiline kédute ir atlikite testa dar karta.
Kartokite bandymus tol, kol uzsidegs Zalias Sviesos
diodas.




PrieziGrair higiena

1. Avionaut Pixel kédutés apmusala galima skalbti
skalbykléje iki 30°C ir iki 600 aps.

2. Likusius kédutés elementus galima plauti muilu ir
minksta kempine.

3. Uztikrinkite, kad automobiliné kéduté batu Svari.

Nenaudokite drékikliy ar stipriu valymo priemoniu.

4. Nenaudokite jokiu tepalu, stipriu cheminiu ar
drékinanciy medziagu iSimamomis ar kitoms
kédutés dalims.

Aplinka

Norédami iSvengti uzspringimo pavojaus,
plastikines pakuotés dalis reikia saugoti vaikams
nepasiekiamoje vietoje.

Informacinio skydelio baterijas reikia tinkamai
utilizuoti.

Aplinkos apsaugos tikslais atitarnavusia kedute
utilizuokite tam skirtame atlieku tvarkymo centre
pagal galiojancius Salyje teisés aktus.

Klausimai

Jei turite kokiu nors klausimu, kreipkités i savo par-
davéja ar jgaliotajj platintoja. Pasiruoskite Sia infor-
macija apie:

118

— vaiko amziy, aukstj ir svorij,
— automobilio marke ir tipa bei padétj, kurioje yra su-
montuota Avionaut Pixel kedute.

Garantija

Avionaut Pixel kédutei suteikiama 24 ménesiu
garantija.

Uztikiname, kad preké buvo pagaminta pagal
galiojancius Europos saugos ir kokybés standartus ir
kad pirkimo metu preké neturi gamybos ir medziagu
defektu.

Garantija galioja pirkimo Salyje ir ja prisiima jgaliotas
platintojas.

Garantija apima visus gamybinius, darbo ir medziagu
defektus su salyga, kad preké naudojama pirmojo
pirkéjo pagal naudojimosi instrukcijas, jprastomis
salygomis iki 24 ménesiu nuo pirkimo dienos.
Avionaut prisiima atsakomybe uZ prekés remonta
arba pakeitima, taciau dél defekto pasalinimo

budo ir garantijos priémimo sprendzia garantinio
aptarnavimo specialistai.

Garantija neapima defektu, atsiradusiu dél kasdienio
naudojimo, pvz. tokio, kaip audinio susidévéjimas,
natdralios spalvos praradimas ar déln su senéjimu




susijsio jprasto produkto medZziaguy kokybés
pablogéjimo.

Garantija taip pat netaikoma defektams,
atsiradusiems deél atsitiktinio sugadinimo,
netinkamos eksploatacijos, neatsargumo, defektu,
atsiradusiu dél ugnies, kontakto su skysciais ar kitu
iSoriniy priezasciy.

Garantijos pateikimo metu, Avionaut Pixel kédutéje
turi bati visos reikiamos etiketés arba identifikacijos
numeris, pateikti garantija gali tik jgaliotas asmuo.

Norite pasinaudoti garantija?

« Norite pasinaudoti garantija? Kai pastebésite defekta,

susisiekite su Avionaut Pixel kédutés pardavéju.
Garantijos priémimo punkte reikia pateikti prekés
pirkimo cekj. Pirkimas turi bati atliktas ne anksciau
kaip pries 24 ménesius.

preke reikia grazinti platintojui arba pardavéjui.

Tuo paciu metu reikia susitarti dél pristatymo bado

ir kainos, nes jei tokio susitarimo néra, garantijos
teikéjas gali atsisakyti padengti pristatymo iSlaidas.
Zalair/arba defektai, kuriy neapima masy garantija
arba naudojo teisés, gali bati pasalinti uz tarpusavyje
suderinta kaina.

Jei preke reikés iSsiysti j techninés priezidros punkta,
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Pakeiskite automobilio kédute nauja, jei automobilis,
kuriame ji buvo, pateko j avarija. Tam Jums prireiks:
policijos pastabu apie jvyki, avarijos nuotraukos

su matoma kédute arba policijos informacijos apie

Si fakta, pirkimo Cekio, draudéjo patvirtinimo, kad
kéduté nebuvo jskaiiuota j kompensacija, garantijos
dokumento ir atsiustos mums kédutés po avarijos.

Naudotojo teisés

Naudotojo teisés pagal teisés aktus skirtingose
valstybése gali skirtis. Sios garantijos salygos neturi
itakos teiséms, kurias suteikia konkrecios valstybés
teisés aktai.

Sig garantija paruosé Lenkijoje registruota jmone
KARWALA.

Imonés adresas:

KARWALA

Szarlejka,

ul. Lukaszewicza 172

42-130 Wreczyca Wielka, Polska




(1) Nupirktoms prekéms su nuimtomis arba
pakeistomis etiketémis ar identifikacijos numeriais
garantija netaikoma. Kadangi $iu produkty
autentiSkumas negali bati nustatytas, garantija jiems
negalios.
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Avionaut® Pixel ™ bérnu autokrésla lietoSanas pamaciba

Svarigi!

Nelasiet So lietoSanas instrukciju steiga. lepazistieties
ar to uzmanigi, saglabajiet turpmakai lietoSanai un
vienmeér turiet to pie rokas. Ja rodas Saubas, lidzu, sa-
zinieties ar mums. Celojiet drosi un visus parbraucie-
nus uztveriet nopietni. Pat tad, ja galamérkis atrodas
tikai dazu kvartalu attaluma.

Més iesakam instrukcijas turét kopa ar automasinas
sédeklivisa ta darbibas laika.

A Bridinajums:

Nekada gadijuma nemodificéjiet beérnu autokréslu
Avionaut Pixel, jo tas var ietekmét bérna drosibu ta lie-
toSanas laika.

A Bridinajums:

Nekad nenovietojiet bérnu autokréslu Avionaut Pixel uz
paaugstinajuma, pieméram, uz galda vai krésla.

ABerinéjums:

Nekad neuzstadiet bérnu autokréslu Avionaut Pixel
pret kustibas virzienu uz priek$€ja pasaziera sédekla
ar aktivu drosibas spilvenu.

APiesze:

Bérnu autokréslu Avionaut Pixel automasina jauzstada
tikai pret kustibas virzienu.

A Rokturis parvietosanai
B Jumtina stiprindjuma elements

C Poga bérnu autokrésla atbrivosanai no pastaigu
ratiniem

D leliktnis PIXEL

E Polsteréjums

F Siksnajostu garuma regulésanai

G Kajstarpes drosibas josta ar aizsarg uzliktni

H Drosibas jostu slédzis

| Plecudrosibas jostas

J  Plecudrosibas jostas ar nonemamiem aizsargiem

K Akis, automasinas gurna dalas jostas izvilk3anai
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Stiprinajums pie pamatnes

ParvietoSanas roktura regulésanas poga
Jumtina stiprinajums

Saulessargs

Antirotacijas ramis

ISOFIX pamatnes savienotajs

Poga, kas lauj izvilkt ISOFIX savienotaju
Svira, kas atbrivo autokrésla fiksatoru
Reguléjama kaja

Vadibas panelis

Bérnu autokrésla stiprinasanas mehanismi
Akis, automasinas plecu dalas jostas izvilk3anai

Drosiba, lietoSana un celoSana

Pirms iegadaties, katrs bérnu autokrésls ir jauzstada
automasina, lai parliecinatos, vai to iespéjams
pareizi uzstadit un izmantot Saja automasinas
modeli. Bérnu autokrésla modela saskanosana ar
automasinas tipu ir viens no svarigakajiem drosibas
kritérijiem. Pardevéja palidziba pirmas montazas
laika garantg, ka uzstadisana tiks veikta pienaciga
karta.

Atcerieties, ka vecaki vienmer ir atbildigi par bérna
drosibu brauksanas laika.
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Nekad neatstajiet bérnu bez uzraudzibas bérnu
autokrésla - automasina vai arpus tas.
Brauksanas laika nekad neturiet bérnu klépi.

Jusu bérna visdrosaka vieta celojot ir automasinas
aizmuguréjie sédekli.

Pirms katra brauciena parbaudiet, vai drosibas
jostas nav bojatas vai savitas.

Kad bérnu autokrésls ir uzstadits, automasinas
aizmuguréja sédekla atzveltnei jabat blokétai un ta
nedrikst kustéties.

Pirms katra brauciena parbaudiet, ka bérnu
autokresls Avionaut Pixel nav ticis saspiests ar
durvim vai paklauts bagazas vai sédekla atzveltnes
parvietoSanas iedarbibai.

Parliecinieties, ka visa bagaza automasina ir drosi
nostiprinata.

Nelietojiet bérnu autokréslu Avionaut Pixel bez
polstergjuma, jo tas veido bérnu drosibas sistémas
dalu.

Ilgstosu braucienu laika veiciet Tsus partraukumus.
Jasu bérnam arTir nepiecieSamas kustibas.
Atstajot automasinu stavvieta saulaina vieta vienmeér
nosedziet bérnu autokréslu. Polsteréjums, ka
arimetala un plastmasas dalas var sakarst un
apdedzinat jasu bérnu.




Vienmeér nodrosiniet bérna aizsardzibu bérnu
autokreésla, piespradzéjot to ar drosibas jostam,
aritad, ja bérnu autokréslu izmantojat arpus
automasinas.

Parliecinieties, ka droSibas jostas ir pareizi
piespradzétas, lai bérns pareizi sédétu bérnu
autokrésla.

Més neiesakam iegadaties lietotus bérnu
autokréslus - JUs nekad nevarat bt parliecinati
par to vésturi. Tomér, ja JUs esat izlémusi iegadaties
lietotu bérnu autokréslu, izvélieties to, kura
lietoSanas vésture Jums ir zinama.

Nelietojiet bernu autokréslu Pixel ilgak par 10
gadiem.

Nomainiet bérnu autokréslu, ja tas ir bijis iesaistits
negadijuma.

Nav atlauts veikt nekddas bérnu autokrésla
modifikacijas. Tas var izraisit daléju vai pilnigu
produkta drosibas zudumu.

Automasina bérnu autokréslam vienmeér jabat
nostiprinatam, pat ja bérns taja netiek parvadats.
Razotajs nem véra faktu, ka bérnu autokrésls var
atstat iespiedumus transportlidzekla polsteréjuma.
Tas ir neizb&gami, jo ir nepiecieSams ciesi nostiprinat
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bérnu autokréslu. RaZotajs nav atbildigs par
iespéjamiem bojajumiem, kas radusies ta rezultata.
Parliecinieties, ka drosibas jostas ir pareizi
nostiprinatas, lai bérns pareizi sedétu bérnu
autokresla.

Bérnu atbalsto$as drosibas jostas nav atlauts
izmantot bez parsegiem.

Parliecinieties, ka starp drosibas jostu un bérnu
var ievietot ne vairak ka vienu pirkstu (1 cm). Ja is
attalums ir lielaks, savelciet jostu,

PIXEL ieliktnis sastav no vairakiem elementiem.
Irjanoregulé bérnu autokrésla drosibas jostu
augstums tada veida, lai tas izvietotos paraléli bérna
plecu limenim. ATCERIETIES: katram bérnam ir
atskiriga kermena uzbive - regulari parbaudiet
drosibas jostu stavokli attieciba pret pleciem. Tas ir
nepiecieSams, lai nodrosinatu bérna drosibu bérnu
autokrésla.

Javelaties pasargat savu bérnu no saules iedarbibas,
piestipriniet un atveriet saulessargu. Jumts ir
atseviSka bérnu autokrésla sastavdala,

Lietojiet bérnu autokréslu Avionaut Pixel, ja JGisu
bérnaaugumsirno 40 cm lidz 86 cm un ta svars
neparsniedz 13 kg.




Uzstadot bérnu autokréslu Avionaut Pixel,
izmantojiet sédekli, kas ir vérsts ar priekSu un
aprikots ar trispunktu drosibas jostu. Siksnai

jabit nospriegotai un izvilktai caur visiem zila

krasa atzimétiem bérnu autokrésla punktiem.
Pareizas uzstadisanas pamacibas ir atrodamas Saja
rokasgramata un uz uzlimes Pixel, kas atrodas bérnu
autokrésla sanos.

Izmantojiet tikai uz prieksu vérstu sédekli, kas ir
aprikots ar trispunktu drosibas jostam saskana ar
ECER16,

Veiciet pareizu bérnu autokrésla uzstadisanas testu.
Javiens no indikatoriem iedegas sarkana krasa,
izlabojiet bérnu autokrésla uzstadisanu un veiciet
testu atkartoti. Veiciet to, lidz iedegas zala gaismas
diode,

Apkope un higiéna

1.

Bérnu autokrésla Avionaut Pixel polsterejumu var
mazgat velas masina temperatara lidz 30° C, pie
lidz pat 600 apgriezieniem.

. Paréjos bérnu autokrésla elementus var mazgat ar

Gdeni un ziepém, lietojot mikstu stkli.
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3. Uzturiet bérnu autokréslu tiru. Nelietojiet
mitrinosus lidzeklus vai agresivus tirisanas
lidzeklus.

4. Nelietojiet smervielas, stipras kimikalijas vai
mitrinatajus kustigam dalam vai citam bérnu
autokrésla dalam.

Vide

Lai izvairitos no nosmaksanas riska, turiet
plastmasas dalas bérniem nepieejama vieta.
Informacijas panela baro$anas baterijas, kas atrodas
bérnu autokrésla pamatné, ir atbilstosi utilizéjamas.
Vides aizsardzibas nolika, péc bérnu autokrésla
lietoSanas beigam, ladzu, utilizgjiet to atbilstosa
atkritumu apsaimnieko$anas uznémuma, saskana ar
pastavosiem vietéjiem noteikumiem.

Jautajumi
Jajums ir kadijautajumi, sazinieties ar pardevéju vai
autorizétu izplatitaju. Sagatavojiet $adu informaciju:

— JUsu bérnavecums, augstums un svars,
— automasinas marka un tips un sédekla pozicija, uz

kura jUs uzstadisiet bérnu autokréslu Avionaut Pixel
automasina.




Garantija

o Avionaut Pixelir 24 ménesu garantija.

o ArSomés apliecinam, ka produkts ir razots saskana
ar spéka esosajam Eiropas drosibas un kvalitates
standartu prasibam un ka iegades bridi produktam
nav razoSanas un materialu defektu.

Garantija ir spéka iegades valstiun to veic autorizéts
izplatitajs.

Garantija attiecas uz visiem materialu un
izgatavosanas defektiem pie nosacijuma, ka
produktu izmanto sakotnéjais ipasnieks atbilstosi
lietoSanas instrukcijam normalos apstaklos un 24
ménesu laika no iegades dienas. Avionaut uznemas
atbildTbu par bojata produkta remontu vai nomainu,
bet galvotajs lemj par defekta novérsanas veida un
pieteikuma izskatiSanas izveéli.

Garantija neattiecas uz ikdienas lietoSanas raditiem
bojajumiem, tadiem ka auduma nodilSana, ka ar7
dabiska krasu izbalésana un materialu kvalitates
pasliktinasanas, kas ir normalas produkta
novecosanas rezultats.

Garantija neattiecas ari uz produkta bojajumiem, kas
radusies nejausu bojajumu, lietoSanas instrukciju
neievérosanas, nepareizas lietosanas, bojajumu,
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kas radusies nolaidibas, ugunsgréka, kontakta ar
Skidrumu vai citu aréju iemeslu rezultata.
Sadzibas pieteikSanas bridi bérnu autokréslam
Avionaut Pixel jabit visam etiketém vai identifikacijas
numuriem. Servisa apkalpoSanu drikst veikt tikai
tam pilnvarota persona.

Jus vélaties iesniegt sudzibu?

e JUs vélaties iesniegt sidzibu? Ja esat atklajis defektu
un vélaties iesniegt stdzibu, lidzu, sazinieties ar
pardevéju, no kura esat iegadajies Avionaut Pixel.
Lai iesniegtu sidzibu, jums jaiesniedz dokuments,
kas apliecina pirkumu, kas veikts ne vélak ka 24
meénesus pirms servisa pieprasijuma briza.

e Jarodas nepiecieSamiba nosatit izstradajumu
uz servisa centru, tad izstradajums ir jaatgriez
izplatitajam vai pardevéjam. Taja pasa laika ir
javienojas par ta nosatiSanas veidu un izmaksam, jo
Sadas vienosanas neesamibas gadijuma, garantijas
sniedzéjs var atteikties segt piegades izmaksas.
Bojajumi un/vai defekti, uz kuriem neattiecas
musu garantija un/vai patérétaju tiesibas, un/vai
izstradajuma bojajumi un/vai defekti, uz kuriem
neattiecas misu garantija, var tikt noversti, par
saskanotu samaksu.




o Nomainiet bérnu autokréslu ar jaunu, ja tas ir ticis
iesaistits avarija. Tam Jums tas bis nepiecieSams:
dokuments no policijas par negadijumu, fotografija
no notikuma vietas ar redzamu bérnu autokréslu
vai informacija no policijas par So faktu, pirkumu
apliecino$s dokuments, apliecinajums no
apdrosinataja par to, ka bérnu autokrésls nav

ieklauts apdrosinasanas atlidziba, garantijas karte.

Bez tam bls nepiecieSams nosatit mums avarija
iesaistito bérnu autokréslu.

Patérétaju tiestbhas

Patérétajam ir tiesihas saskana ar spéka esoso
likumdoganu, kas dazadas valstis var atskirties. 57
garantija neietekmé patérétaju tiesibas atbilstosi
spéka esosajai nacionalajai likumdosanai.

S0 garantiju ir sagatavojis Polija registréts
uznémums KARWALA.

Uznémuma adrese ir:
KARWALA

Szarlejka,

ul. Lukaszewicza 172

42-130 Wreczyca Wielka, Polska
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(1) Izstradajumi, kas iegadati ar nonemtam vai
izmainitam etiketém vai identifikacijas numuriem, tiek
uzskatiti par neautorizétiem. Sakara ar to, ka $adu
produktu autentiskumu nevar noteikt, garantija uz tiem
neattiecas.
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Bruksanvisning for Avionaut® Pixel™ barnesete

0BS!

Ta deg god tid til & lese bruksansvisningen.Gjgr deg
godt kjent med den, behold bruksanvisningen for frem-
tidig bruk og ha den alltid tilgjengelig. Dersom du eri
tvil, ta kontakt med oss. Reis trygt, og ta enhver biltur
pa alvor - selv ndr malet er kun et par kvartaler unna.

Vianbefaler at instruksjonene skal oppbevares med
bilsetet i lgpet av levetiden.

&Advarsel:

Ikke modifisér Avionaut Pixel barnesete pa noen mate,
da det kan pavirke barnets sikkerhet ved bruk.

AAdvarsel:

Aldri plassér Avionaut Pixel barnesete over gulvet, som
pa f.eks. bord eller stoler.

AAdvarsel:

Aldri montér Avionaut Pixel barnesete bakovervendt i
forhold til kjgreretningen i passasjersetet foran i bilen
hvis det er en aktiv airbag der.

AOBS:

Avionaut Pixel barnesete ma monteres kun bako-
vervendt i bilen i forhold til kjgreretningen.

A Berehandtak
B Feste for kalesje

C Utlgsningsknapp som frigjgr barnesetet fra
barnevognen

D PIXEL innlegg

E Setetrekk

F Belte for regulering av sikkerhetsselens lengde

G Skrittsele med beskyttelse

H Selespenne

| Skulderseler

J  Skulderseler med avtagbare beskyttelser

K Krok for beltefgring av beltets hoftedel




Basefeste

Knapp for justering av baerehandtaket

Feste for kalesje

Solskjerm

Anti-rotasjonsramme

ISOFIX forankringspunkter til barnesetebasen
Knapp som tillater & skyve frem ISOFIX koblingen
Spak som frigjer barneseteblokaden
Justerbart stgtteben

Kontrollpanel

Festingsmekanismer for barnesetet

Krok for beltefgring av beltets skulderdel
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Sikkerhet, bruk og reise

o Forduforetar et kjgp, bar ethvert barnesete
prgvemonteres for a sjekke om det kan monteres
og brukes pa riktig mate i din bil. Riktig tilpassing
av barnesetemodell til type bil er ett av de
viktigste sikkerhetskriteriene. Hjelp fra en av
vare salgsassistenter ved fgarstegangs montering
garanterer dessuten at barnesetet blir installert
korrekt.

Husk at det alltid er foreldrene som er ansvarlige for
barnets sikkerhet ved bilturer.
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Aldrila barnet bliigjen i barnesetet uten tilsyn
verken i eller utenfor bilen.

Aldri kjer med barn pa fanget.

Baksetet er den tryggeste plassen for ditt barn under
bilturen.

For enhver biltur, sjekk om sikkerhetsbeltet ikke er
skadet eller vridd.

N&r barnesetet er montert, mé baksetets ryggstgtte
veere ldst og m& ikke bevege seg.

For enhver biltur, sjekk om deler av Avionaut Pixel
barnesete ikke har klemt seqg fast i dgren eller er
utsatt for ukontrollert bevegelse av bagasje eller
bilsetets ryggstatte.

Forsikre deg om at all bagasje i bilen er godt sikret.
Ikke bruk Avionaut Pixel barnesete uten setetrekket,
da det utgjer en del av systemet ansvarlig for barnets
sikkerhet.

Ta korte pauser ved lengre bilreiser. Ditt barn trenger
0gsa regelmessig bevegelse.

Tildekk alltid barnesetet nar du parkerer bilen pa et
sted utsatt for sollys. Setetrekket samt metall- og
plastdelene kan fort blivarme og brenne barnet.
Sikre alltid barnet godt i barnestolen ved & feste det
med sikkerhetsselen, ogsd nar du bruker bilstolen
utenfor bilen.




Sgrg for at sikkerhetsselene er festet korrekt slik at
barnet er plassert riktig i barnesetet.

Vifrarader kjgp av brukte barneseter - du kan aldri
veere sikker pd deres historie. Dersom du likevel
bestemmer deg for 3 kjgpe et brukt barnesete, velg
et du kjenner brukshistorien til.

Ikke bruk Pixel barnesetetien lengre periode enn

10 &r.

Bytt barnesetet til et nytt dersom det har veert utsatt
for en bilulykke.

Det er ikke lov @ modifisere barnesetet p& noen mate.
Modifiseringer kan fgre til delvis eller fullstendig tap
av produktets sikkerhet.

Barnesetet ma alltid veere sikret fast i bilen, 0ogsa nér
barnet ikke transporteres i det.

Produsenten tar forbehold om at barnesetet kan
etterlate fordypninger i bilsetets trekk. Dette

er uunngdelig grunnet kravet om sikker festing

av barnesetet tettest mulig bilsetet det star pa.
Produsenten tar ikke ansvar for eventuelle skader
oppstatt som fglge av dette.

Man bgr forsikre seg om at belter og sikkerhetsseler
er festet korrekt slik at barnet er plassert riktig i
barnesetet.
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Sikkerhetsselen som sikrer barnet kan ikke brukes
uten beskyttelser.

Sgrg for at det er plass til maks. en finger mellom
sikkerhetsselen og barnet (Tcm). Dersom avstanden
erstorre, stram seleninn.

PIXEL innlegget bestar av flere deler. Alle delene
ber tilpasses slik at hgyden pa barnesetets
sikkerhetssele er p& linje med barnets skuldre.
HUSK: kroppsbyggningen til ethvert barn er
annerledes - kontrollér derfor regelmessig
sikkerhetsselens niva i forhold til barnets skuldre.
Dette er ngdvendig for a ivareta sikkerheten til
barnetibarnesetet.

Dersom du gnsker a skjerme barnet mot solen, fest
og trekk ut solskjermen. Solskjermen er en separat
delav barnesetet.

Bruk Avionaut Pixel barnesete nar barnet ditt er
mellom 40cm og -86cm og veier maks. 13kg.

Ved montering av Avionaut Pixel barnesete, benytt
deg av et fremovervendt bilsete utstyrt med 3-punkts
sikkerhetsbelte. Sikkerhetsbeltet bgr trekkes ut og
fores gjennom alle barnesetets punktermerket med
blatt. Anvisning til riktig montering finnes i denne
bruksanvisningen og pd Pixel klistremerket pd siden
av barnesetet.




e Bruk kun fremovervendte bilseter utstyrt med
3-punkts sikkerhetsbelte i hjemmel med ECE R16
normene.

e Gjennomfgr en test for riktig installasjon av
barnesetet. Dersom en av diodene lyser rgdt, bgr du
korrigere monteringen av bilstolen og utfgre testen
pa nytt. Gjenta handlingen inntil dioden lyser grent.

Vedlikehold og hygiene

1. Setetrekket til Avionaut Pixel barnesete kan vaskes
i vaskemaskinen pa 30°C med en hastighet pa opptil
600 omdreininger.

2. Barnesetets gvrige deler kan rengjgres ved hjelp av
sapevann og en myk svamp.

3. Hold barnesetet rent. Ikke bruk fuktighetsmidler
eller aggressive rengjgringsmidler.

4. lkke bruk smgremidler, sterke kjemikalier eller
fuktighetsmidler pa bevegelige samt andre deler av
barnesetet.

Miljg
o Plastemballasjen bgr holdes utilgjengelig for barn
for & unnga fare for kvelning.
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« Batteriene som forsyner informasjonspanelet
plassertibarnesetebasen er underlagt forsvarlig
h&ndtering.

o Av hensyn til miljget, etter avsluttet bruk, ber viom
aresirkulere barnesetet ved en egnet miljgstasjon i
tradd med lokalt gjeldende regelverk.

Spersmal

I tilfelle spersmal, ta kontakt med din selger eller au-

toriserte distributer. Ha felgende informasjon klar:

— ditt barns alder, hgyde og vekt,

— bilmerke og modell samt posisjonen til bilsetet oppa
hvilket du monterer Avionaut Pixel barnesete.

Garanti

Avionaut Pixel har 24-méneders garanti.

Herved erklaerer vi at produktet er produserti
samsvar med gjeldende krav til europeiske kvalitets-
og sikkerhetsnormer, og at produktet er fritt for
produksjonsfeil og defekte deler i kjspsgyeblikket.
Garantien er gyldig i landet der produktet ble kjgpt og
utfgres av en autorisert distributgr.

Garantien omfatter enhver produksjonsfeil i henhold
til deler og arbeid, forutsatt at barnesetet brukes

i samsvar med bruksanvisningen, under normale




forhold, av den fgrste sluttbrukeren og innen 24
maneder fra kjgpsdato. Avionaut patar seg ansvaret
for repareringeneller erstatningen av det defekte
produktet, men det er garantiutstederen som
bestemmer hvordan feilen skal fjernes og klagen
behandles.

Garantien omfatter ikke skader som oppstar som
folge av daglig bruk av produktet, slik som slitasje av
stoffet, naturlig misfarging eller kvalitetsforverring
av deler som fglge av produktets normale aldring.
Garantien omfatter heller ikke produktskader

som oppstar som et resultat av tilfeldige skader,
manglende overholdelse av bruksanvisningen,
feilbruk, skader som fglge av uaktsomhet, pafgrt av

ild, kontakt med veeske eller andre ytre pavirkninger.

P3 reklamasjonstidspunktet, m& Avionaut Pixel
barnesete ha alle gyldige etiketter eller sitt
identifikasjonsnummer, og kan repareres kun av
autorisert personell.

@nsker du & reklamere pd produktet?

o Pnsker du a reklamere pd produktet? Nar du
oppdager en feil og gnsker & melde en klage, ta
kontakt med forhandleren der du kjgpte Avionaut
Pixel barnesete. | reklamasjonsgyeblikket, ma du
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fremvise produktets kjgpsbevis inngattinntil 24
manedere forut for reklamasjonen.

Dersom det vil veere ngdvendig a sende produktet
til et serviceverksted, bgr produktet freturneres

til distributgren eller forhandleren. Samtidig bor
man ogsa avtale fraktmate og -pris pa forhand, da
garantiutstederen kan avsla a dekke fraktprisen

i tilfelle av en slik manglende avtale. Skader og/
eller feil som ikke er omfattet av var garanti eller
forbrukerkjgpsloven, og/eller skader og/eller
produktfeil ikke omfattet av garantien, kan likevel
fiernes til en avtalt pris.

Bytt ditt barnesete til et nytt dersom det har veert
utsatt for en bilulykke. For & gjgre dette, vil du
trenge fglgende: politinotater fra ulykken, bilde fra
ulykken med synlig barnesete eller informasjon fra
politiet om hendelsen, kjgpsbevis, bekreftelse fra
forsikringsselskapet at barnesetet ikke er omfattet
av forsikringen, garantibevis. Du m& ogsé sende
barnesetet som deltok i ulykken inn til oss.

Forbrukerrettigheter

o Forbrukeren er omfattet av forbrukerkjgpsloven

tilsvarende den gjeldende lovgivningen, som kan
variere avhengig av land. Denne garantien pavirker




ikke forbrukerrettighetene underlagt gjeldende
nasjonal lovgivning.

e Denne garantien ble utarbeidet av bedriften
KARWALA, registrerti Polen.

Bedriftens adresse:

KARWALA

Szarlejka,

ul. Lukaszewicza 172

42-130 Wreczyca Wielka, Polska

(1) Kjopte produkter med fjernede eller endrede
etiketter eller identifikasjonsnumre anses som ikke
autoriserte. Siden autentisiteten til slike produkter
dermed ikke kan fastslds, omfattes de ikke av
garantien.
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Instrukcja obstugi fotelika Avionaut® Pixel™

Wazne!

Nie czytaj tej instrukcji w biegu. Zapoznaj sie z nia
uwaznie, zachowaj na przysztosé i miej ja zawsze
pod reka. W razie watpliwosci skontaktuj sie z nami.
Podrézuj bezpiecznie i kazdy przejazd samochodem
traktuj powaznie. Nawet wtedy, gdy cel wyprawy jest
oddalony tylko o kilka przecznic.

Instrukcje nalezy zachowad i przechowywacd razem

z fotelikiem przez okres przydatnosci fotelika do uzycia.

AOstrzeZenie:

Nie modyfikuj fotelika Avionaut Pixel w zaden sposéb,
gdyz moze to wptynac na bezpieczenstwo dziecka w
trakcie jego uzytkowania.

AOstrzezenie:

Nigdy nie umieszczaj fotelika Avionaut Pixel na pod-
wyzszeniu, np. na stole lub krzesle.

AOstrzeienie:

Nigdy nie montuj fotelika Avionaut Pixel skierowanym
tytem do kierunku jazdy na przednim siedzeniu pasaze-
ra z aktywna poduszka powietrzna.

AUwaga:

Fotelik Avionaut Pixel nalezy montowa¢ w samochodzie
wytacznie tytem do kierunku jazdy.

A Raczkado przenoszenia

B Element zaczepiania daszka

Przycisk do zwalniania fotelika z wézka
spacerowego

Wktadka PIXEL

Tapicerka

Pas do regulacji dtugoéci paséw uprzezy
Pas krokowy uprzezy z ochraniaczem
Zamek pasow uprzezy

Pasy barkowe uprzezy

Pasy barkowe uprzezy ze zdejmowanymi
ochraniaczami

(]

“—Temmo




K Hak do przeprowadzenia biodrowej czesci pasa
samochodowego

Mocowanie do bazy

Przycisk regulacji ustawienia raczki do
przenoszenia

Mocowanie daszka

Daszek przeciwstoneczny

Rama antyrotacyjna

Zaczep ISOFIX mocowania bazy

Przycisk pozwalajacy na wysuniecie ztacza ISOFIX
DZwignia zwalniajaca blokade fotelika
Regulowana noga

Panel kontrolny

Mechanizmy mocowania fotelika

Hak do przeprowadzenia barkowej czedci pasa
samochodowego

-

N-<EC‘|U’:U'UOZ

Bezpieczenstwo, uzytkowanie i podroz

o Przed zakupem, kazdy fotelik nalezy na probe
zainstalowac w samochodzie, by sprawdzié¢
czy w danym modelu mozna go we wtasciwy
sposdb zamontowac i uzytkowaé. Dopasowanie
modelu fotelika do typu samochodu jest jednym
z najistotniejszych kryteriow dotyczacych
bezpieczenstwa. Asysta sprzedawcy przy pierwszym
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montazu gwarantuje takze, ze instalacja bedziew
petni poprawna.

Pamietaj, za bezpieczenstwo dziecka w trakcie jazdy
samochodem zawsze odpowiedzialni sa rodzice.
Nigdy nie pozostawiaj dziecka w foteliku bez opieki
ani w samochodzie ani poza nim.

Nigdy w trakcie jazdy samochodem nie trzymaj
dziecka na kolanach.

Najbezpieczniejszym miejscem dla Twojego dziecka
podczas podrézy sa siedzenia na tylnej kanapie
samochodu.

Przed kazda podréza sprawdz, czy pasy
bezpieczenstwa nie sa uszkodzone lub poskrecane.
Gdy fotelik jest zamontowany, oparcie tylnej kanapy
samochodu musi by¢ zablokowane i nie moze sie
ruszac.

Przed kazda podréza sprawdz, czy fotelik Avionaut
Pixel nie zostat przytrzasniety drzwiami lub nie jest
narazony na przemieszczanie sie bagazu czy oparcia
fotela.

Upewnij sie, ze wszystkie bagaze w samochodzie sa
stabilnie przymocowane.

Nie uzywaj fotelika Avionaut Pixel bez tapicerki,
gdyz jest ona czeécia systemu odpowiedzialnego za
bezpieczenstwo dziecka.




Podczas dtuzszych wypraw rob krétkie przerwy.
Twoje dziecko réwniez potrzebuje ruchu.

Zawsze przykrywaj fotelik, gdy pozostawiasz auto
zaparkowane w silnie nastonecznionym miejscu.
Tapicerka oraz metalowe i plastikowe czeéci moga
sie nadmiernie rozgrzac i oparzy¢ dziecko.

Zawsze zabezpieczaj dziecko w foteliku przypinajac je
pasami uprzezy, rowniez wtedy, gdy uzywasz fotelika
poza samochodem.

Nalezy upewnic sie, ze pasy uprzezy sa odpowiednio
zapiete, aby dziecko byto prawidtowo utozone w
foteliku.

Odradzamy kupowania uzywanych fotelikdw
samochodowych dla dzieci - nigdy nie mozesz by¢
pewny ich historii. Jesli jednak zdecydujesz sie na
zakup fotelika uzywanego, wybierz taki, ktérego
historie uzytkowania znasz.

Nie uzytkuj fotelika Pixel przez okres dtuzszy niz 10
lat.

Wymien swgj fotelik, jesli brat udziat w wypadku.
Nie wolno wprowadza¢ jakichkolwiek modyfikacji

w foteliku. Moga one spowodowac czesciowa lub
catkowita utrate bezpieczenstwa produktu.
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Fotelik musi by¢ zawsze zabezpieczony w
samochodzie, nawet wowczas, jesli nie jest
przewozone w nim dziecko.

Producent bierze pod uwage fakt, ze fotelik moze
zostawic¢ wgniecenia w tapicerce fotela pojazdu.
Jest to nieuniknione ze wzgledu na wymag

ciasnego mocowania fotelika. Producent nie ponosi
odpowiedzialnosci za ewentualne powstate przez to
uszkodzenia.

Nalezy upewnic sie, ze pasy sa odpowiednio zapiete,
aby dziecko byto prawidtowo utozone w foteliku.
Pasy uprzezy utrzymujace dziecko nie moga by¢
uzywane bez oston.

Upewnij sie, ze mozesz wsadzi¢ maksymalnie jeden
palec miedzy uprzeza, a dzieckiem (1cm). Jezeli
odlegtosc ta jest wieksza Sciagnij uprzez,

Wktadka PIXEL ztozona jest z kilku elementdw.
Nalezy dopasowac je tak, aby wysokos$¢ paséw
uprzezy fotelika pozycjonowata je réwnolegle

do poziomu barkéw dziecka. PAMIETAJ: Kazde
dziecko mainna budowe - kontroluj regularnie
poziom potozenia paséw wzgledem barkow. Jest to
niezbedne dla zachowania bezpieczerstwa dziecka
w foteliku.




o Jeslichcesz ochroni¢ dziecko przed stonicem
przymocuj i roztéz daszek przeciwstoneczny. Daszek
jest osobna czescia fotelika,

Uzywaj fotelika Avionaut Pixel gdy Twoje dziecko jest
miedzy 40cm a 86cm oraz wazy max 13kg.

W trakcie montazu fotelika Avionaut Pixel korzystaj
z siedzenia zwrdconego do przodu, ktdre jest
wyposazone w trzypunktowe pasy bezpieczenstwa.
Pas ten powinien by¢ naciagniety i przeprowadzony
przez wszystkie punkty fotelika oznaczone na
niebiesko. Wskazowki prawidtowego montazu
znajduja sie w tej instrukcji oraz na naklejce Pixel,

ktdra znajduje sie na boku fotelika,

Korzystaj tylko z siedzenia zwréconego do przodu,
ktdre jest wyposazone w trzypunktowe pasy
bezpieczenstwa zgodne z norma ECE R16,

Wykonaj test poprawnosci instalacji fotelika.
Jezelijedna z diod Swieci sie na czerwono popraw
instalacje fotelika i wykonaj test ponownie. Czynnos¢
ta wykonuj dopdki nie zapali sie zielona dioda,

Konserwacja i higiena

1. Tapicerke fotelika Avionaut Pixel mozna pra¢ w
pralce w temperaturze do 30°C przy obrotach do
600.
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2. Pozostate elementy fotelika mozna my¢ za pomoca

wody z mydtem i miekkiej gabki.

3. Utrzymuj swaj fotelik w czystosci. Nie uzywaj

$rodkéw nawilzajacych ani agresywnych srodkéw
czyszczacych.

4. Zaréwno do ruchomych elementow, jak i innych

czescifotelika nie stosuj smardw, ostrej chemii i
srodkéw nawilzajacych.

Srodowisko

Plastikowe czesci opakowania nalezy trzymac poza
zasiegiem dziecka, aby uniknaé ryzyka uduszenia.
Baterie zasilajace panel informacyjny umieszczone w
bazie fotelika podlegaja odpowiedniej utylizacji.

Z uwagi na ochrone érodowiska, po zakoriczeniu
uzytkowania fotelika, prosimy o jego utylizacje we
wtasciwym zaktadzie gospodarowania odpadami,
zgodnie z obowiazujacymi lokalnymi przepisami.

Pytania

Jesli masz jakiekolwiek pytania, zadzwon do Twojego

sprzedawcy lub autoryzowanego dystrybutora.
Przygotuj nastepujace informacje:

— wiek, wzrost i waga Twojego dziecka,




— marka ityp samochodu oraz pozycja siedzenia, na
ktérym instalujesz fotelik Avionaut Pixel w samo-
chodzie.

Gwarancja

o Avionaut Pixel objety jest 24-miesieczna gwarancja.
Niniejszym zapewniamy, ze produkt zostat
wyprodukowany zgodnie z aktualnymi wymogami
europejskich norm bezpieczenstwa i jakosci oraz,
ze w chwili zakupu produkt jest wolny od wad
produkcyjnych i materiatowych.

Gwarancja jest wazna w kraju zakupu oraz
realizowana przez autoryzowanego dystrybutora.
Gwarancja obejmuje wszelkie wady produkcyjne w
zakresie materiatow i robocizny, pod warunkiem,
ze produkt jest uzytkowany zgodnie z instrukcja

obstugi, w normalnych warunkach, przez pierwszego

uzytkownika koricowego i w okresie 24 miesiecy od
daty zakupu. Avionaut przejmuje odpowiedzialnos$¢
za naprawe lub wymiane wadliwego produktu, lecz
o wyborze sposobu usuniecia wady i rozpatrzenia
zgtoszenia decyduje gwarant.

Gwarancja nie obejmuje uszkodzen spowodowanych
codziennym uzytkowaniem, takich jak zuzycie
tkaniny, a takze naturalna utrata koloréw oraz
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pogorszenie jakosci materiatéw, wynikajace
znormalnego starzenia sie produktu.

Gwarancja nie obowiazuje réwniez w przypadku
uszkodzen produktu na skutek przypadkowych
zniszczen, nieprzestrzegania instrukcji obstugi,
nieodpowiedniego uzytkowania, szkdd wynikajacych
z zaniedbania, wywotanych ogniem, kontaktem z
ciecza lub innych przyczyn zewnetrznych.

W momencie zgtoszenia reklamacji, fotelik Avionaut
Pixel musi posiadac wszystkie etykiety lub numer
identyfikacyjny i moze by¢ serwisowany tylko przez
osobe, ktdra zostata do tego upowazniona.

Chcesz zgtosic¢ reklamacje?

e Chcesz zgtosi¢ reklamacje? Kiedy zauwazysz
wade i chcesz zgtosic¢ reklamacje skontaktuj sie ze
sprzedawca, u ktérego zakupites$ Avionaut Pixel W
momencie zgtaszania reklamacji nalezy przedstawi¢
dowdd zakupu, ktory musi by¢ dokonany w ciagu 24
miesiecy poprzedzajacych zgtoszenie serwisowe.

o Jesli zajdzie potrzeba wystania produktu do
punktu serwisowego, nalezy zwroéci¢ produkt do
dystrybutora lub sprzedawcy. Nalezy jednoczesnie
uzgodni¢ sposéb wysytki i jego koszty, poniewaz w
przypadku braku takiego uzgodnienia gwarant moze
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odméwié pokrycia kosztéw przesytki. Uszkodzenia i/ Adres firmy to:
lub wady, ktérych nie obejmuje nasza gwarancja lub KARWALA
prawa konsumenta, i/lub uszkodzenia, i/lub wady Szarlejka,
produktu nieobjete nasza gwarancja moga zostac ul. tukaszewicza 172
usuniete za uzgodniona optata. 42-130 Wreczyca Wielka, Polska
o Wymien swdj fotelik na nowy jezeli brat on udziat w
wypadku. Bedziesz do tego potrzebowat: notatki z (1) Zakupione produkty z usunietymi albo zmienionymi
policji o wypadku, zdjecie zwypadku z widocznym etykietami lub numeramiidentyfikacyjnymi uwazane
fotelikiem lub informacje z policji o takim fakcie, sa za nieautoryzowane. W zwiazku z tym, ze
dowdd zakupu, potwierdzenie od ubezpieczyciela autentycznos¢ takich produktéw nie moze by¢ ustalona,
niewtaczeniu fotelika w odszkodowanie, karte gwarancja ich nie obejmuje.
gwarancyjna oraz przestanie do nas powypadkowego
fotelika.

Prawa konsumenta

« Konsumentowi przystuguja prawa zgodne z
odpowiednim ustawodawstwem, ktére moga réznic¢
sie w zaleznosci od kraju. Niniejsza gwarancja nie
ma wptywu na prawa konsumenta podlegajace
odpowiedniemu ustawodawstwu krajowemu.
Niniejsza gwarancja zostata przygotowana przez
firme KARWALA zarejestrowana w Polsce.
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Instrucoes de uso da cadeirinha Avionaut® Pixel™

Atencao!

N3ao leia este manual com pressa. Familiarize-se com
ele, guarde-o para o futuro e mantenha-o sempre a
mao. Em caso de duvida, entre em contacto connosco.
Viaje com seguranca e trate cada viagem com serieda-
de, mesmo quando o destino estiver a distdncia de uns
quarteirdes.

Recomendamos que as instrucoes sejam mantidas
com a cadeirinha durante o seu periodo de vida.

AAdverténcia:

Nao modifique a cadeirinha Avionaut Pixel de forma
nenhuma, pois isso pode afetar a seguranca da crianca
durante a utilizacao.

AAdverténcia:

Nunca coloque a cadeirinha Avionaut Pixel numa plata-
forma, por exemplo, numa mesa ou cadeira.

AAdverténcia:

Nunca instale a cadeirinha Avionaut Pixel no ban-
co dianteiro do passageiro no sentido contrario ao da
marcha com o airbag ativo.

ANota:

A cadeirinha Avionaut Pixel s6 pode ser instalada no
carro no sentido contrario ao da marcha.

Pega de transporte

Elemento para fixar a pala

Botdo para soltar a cadeirinha do carrinho
Forro PIXEL

Estofo

Cinto para ajustar o comprimento dos cintos de
arnés

mTmMmooO w >

Cinto de arnés entre as pernas com protetor
Fecho dos cintos de arnés

Cintos de ombro de arnés

Cintos de ombro de arnés com protetores
removiveis

“—-—Te




K Gancho para a parte das ancas do cinto de
seguranca

L Elemento de fixacdo a base

M Botao de ajuste para configuracao da pega de
transporte

N Local paraprender a palade sol

0 Paladesol

P Quadro anti-rotacao

R Gancho ISOFIX de montagem da base

S Botdo para retirar o conector ISOFIX

T Alavanca para soltar o blogqueio da cadeirinha

U Perna ajustavel

W Painel de controle

Y Mecanismos de montagem da cadeirinha

Z Gancho paraa parte do ombro do cinto de

seguranca

Seguranca, uso e viagens

e Antes de comprar, cada cadeirinha deve ser testada
no carro para verificar se pode ser instalada e usada
adequadamente nesse modelo. A correspondéncia
do modelo de cadeirinha ao modelo de carro é
um dos critérios de seguranca mais importantes.
A assisténcia do vendedor durante a primeira
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instalacdo também garante que esta esteja
totalmente correta.

Lembre-se de que os pais sdo sempre responsaveis
pela seguranca da crianca durante a deslocacao.
Nunca deixe a crianca sozinha no carro ou fora dele.
Nunca leve o seu filho ao colo quando estiver a
conduzir.

Quando viajar, o lugar mais seguro para o seu filho é
na parte de trds do carro.

Antes de cada viagem, verifique se os cintos de
seguranca nao estdo danificados ou torcidos.
Quando a cadeirinha estiver instalada, o encosto

do banco traseiro deve estar blogueado e ndo deve
mover-se.

Antes de cada viagem verifique se a cadeirinha
Avionaut Pixel ndo ficou presa pela porta ou se nao
estd exposta aos movimentos da bagagem ou das
costas do banco.

Verifique se toda a bagagem no carro estd bem
presa.

Nao use a cadeirinha Avionaut Pixel sem estofo,
pois este faz parte do sistema de seguranca para
criancas.

Nas viagens longas faca intervalos curtos. O seu filho
também precisa de movimento.




Cubra sempre a cadeirinha quando deixar o carro
estacionado num lugar ao sol. Os estofos e as pecas
de metal e plastico podem sobreaquecer e queimar
acrianca.

Proteja sempre a crianca na cadeirinha apertando-a
com os cintos de arnés, mesmo quando utilizar a
cadeirinha fora do veiculo.

E preciso verificar se os cintos de arnés estao bem
apertados, para que a crianca esteja corretamente
posicionada na cadeirinha.

Desaconselhamos a compra de cadeirinhas de carro
usadas para criancas - nunca se pode ter a certeza
do seuhistorial. No entanto, se decidir comprar
uma cadeirinha de carro usada, escolha uma cujo
historial seja conhecido.

Nao use a cadeirinha Pixel por mais de 10 anos.
Substitua a sua cadeirinha caso tenha estado num
acidente.

Nao faca nenhumas modificacées a cadeirinha.
Estas podem causar uma perda parcial ou total da
seguranca do produto.

A cadeirinha deve estar sempre segura no carro,

mesmo quando a crianca nao seja transportada nela.

O fabricante tem em conta o facto da cadeirinha
poder deixar vincos no estofo do banco do veiculo.

® avionaut.com 4]

Isto é inevitdvel devido a exigéncia duma montagem
apertada da cadeirinha. O fabricante ndo é
responsavel por qualquer dano resultante disso.

E preciso verificar se os cintos de seguranca

estdao bem apertados, para que a crianca esteja
corretamente posicionada na cadeirinha.

Os cintos de arnés que suportam a crianca nao
podem ser usados sem capas.

Verifique se pode colocar no maximo um dedo entre o
cinto de arnés e a crianca (1cm). Se esta distancia for
maior, puxe 0 arnés.

0 forro PIXEL consiste em vérios elementos. E
preciso ajusta-los de modo a que a altura dos

cintos do arnés do banco esteja paralela ao nivel
dos ombros da crianca. LEMBRE-SE de que cada
crianca tem uma estrutura diferente - verifique
regularmente a posicao do cinto em relacao aos
ombros. Isto é necessario para manter a seguranca
da crianca na cadeirinha.

Se quiser proteger o seu filho do sol, prenda e
desdobre a pala do sol. A pala é uma parte separada
da cadeirinha,

Use a cadeirinha Avionaut Pixel quando o seu filho
tiver entre 40cm e 86cm e pesar no méaximo 13kg.




Durante a instalacdo da Avionaut Pixel, utilize um
banco voltado no sentido da marcha equipado com
cintos de seguranca de trés pontos. O cinto deve ser
esticado e passado por todos os pontos da cadeirinha
marcados a azul. As instrucoes de montagem correta
encontram-se nestas instrucoes e na etiqueta Pixel,
localizada num lado da cadeirinha,

Utilize apenas um banco voltado no sentido da
marcha equipado com cintos de seguranca de trés
pontos, de acordo com as normas ECE R16,

Verifique se a cadeirinha esta instalada
corretamente. Se um dos diodos ficar vermelho,
corrija ainstalacao da cadeirinha e efetue novamente
o teste. Repita até o diodo ficar verde.

Manutencao e higiene

1.

0 estofo da cadeirinha Avionaut Pixel pode ser
lavado na maquina a até 30°C com centrifugacdo
até 600.

. Os restantes elementos da cadeirinha podem ser

lavados com sabao e uma esponja macia.

. Mantenha a sua cadeirinha limpa. Nao use produtos

hidratantes ou agentes de limpeza agressivos.
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4. Nao use graxas, produtos quimicos abrasivos ou
hidratantes para as pecas moveis e outras partes
da cadeirinha.

Ambiente

Mantenha os plasticos da embalagem fora do alcance
da crianca, para evitar o risco de sufocamento.

As pilhas que alimentam o painel de informacoes
colocado na base da cadeirinha estao sujeitas aum
desgaste adequado.

Por motivos ambientais, ao terminar a utilizacao

da cadeirinha, por favor, elimine-a nas instalacoes
apropriadas de gestao de residuos, de acordo com os
regulamentos locais.

Perguntas

Se tiver alguma duvida, contacte o vendedor ou o distri-

buidor autorizado. Prepare as seguintes informacoes:

— aidade, aaltura e o peso do seu filho,

— amarcae o tipode carro e a posicao do assento no
qual instala a cadeirinha Avionaut Pixel no carro.

Garantia
e Avionaut Pixel tem uma garantia de 24 meses.




e Garantimos por este meio que o produto foi fabricado

de acordo com os requisitos europeus de seguranca
e de qualidade atuais e que no momento da compra
o produto esta livre de defeitos de fabrico e de
material.

A garantia é valida no pais de compra e é realizada
por um distribuidor autorizado.

A garantia cobre todos os defeitos resultantes da
producao em materiais e mao-de-obra, desde que

o produto seja usado de acordo com o manual, em
condicdes normais, pelo primeiro utilizador final e
no espaco de 24 meses a partir da data da compra. A
Avionaut assume a responsabilidade pela reparacao
ou substituicdo do produto defeituoso, sendo que é
o garante quem decide sobre a escolha do modo de
remover o defeito e processar a reclamacao.

A garantia ndo cobre os danos causados pelo uso
didrio, como o desgaste do tecido, bem como a perda
natural de cor e a deterioracao da qualidade dos
materiais resultantes do envelhecimento normal do
produto.

A garantia também ndo se aplica em caso de danos
ao produto resultantes de danos acidentais, do

nao cumprimento das instrucées de uso, do uso
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impréprio, de danos por negligéncia, incéndio,
contacto com liquidos ou outras causas externas.

« No momento de fazer uma reclamacao, a cadeirinha
Avionaut Pixel deve ter todos os rétulos ou o nimero
de identificacdo e pode receber assisténcia técnica
apenas por uma pessoa autorizada a fazé-lo.

Quer fazer uma reclamacao?

e Quer fazer uma reclamacao? Quando vir um defeito
e quiser fazer uma reclamacao, entre em contacto
com o vendedor a quem comprou a Avionaut Pixel. Ao
fazé-lo, deve fornecer uma prova de compra feita nos
24 meses antes da solicitacdo da assisténcia.

e Se for necessario enviar o produto ao centro de
assisténcia técnica, devolva o produto ao distribuidor
ou ao vendedor. Ao mesmo tempo, o método de envio
e os custos devem ser combinados, pois no caso
de auséncia de tal acordo, o garante pode recusar-
se a cobrir os custos de envio. Os danos e/ou os
defeitos que ndo sao cobertos pela nossa garantia ou
pelos direitos do consumidor e/ou os danos e/ou os
defeitos do produto ndo cobertos pela nossa garantia
podem ser removidos através de um pagamento
combinado.
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e Substitua a sua cadeirinha por uma nova se esta (1) Os produtos comprados com rétulos ou nimeros de
tiver estado num acidente. Para fazé-lo precisara identificacao retirados ou alterados sao considerados
de: as notas da policia sobre o acidente,uma nao autorizados. Como a autenticidade de tais produtos
foto do acidente com a cadeirinha visivel ou nao pode ser confirmada, a garantia nao os cobre.

informacdes da policia sobre este facto, a prova da
compra, a confirmacao da seguradora sobre a ndo
incorporacao da cadeirinha em compensacao e o
cartdo de garantia. Terd também de enviar-nos a
cadeirinha.

Direitos do consumidor

e 0 consumidor tem direitos de acordo com a
legislacdo adequada, que pode variar de pais

para pais. Esta garantia nao afeta os direitos do
consumidor sujeitos a legislacao nacional pertinente.
Esta garantia foi preparada pela empresa KARWALA
registada na Polénia.

0 endereco da empresa é:
KARWALA

Szarlejka,

ul. Lukaszewicza 172

42-130 Wreczyca Wielka, Polska
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Instructiuni de utilizare a scaunului auto copii Avionaut® Pixel™

Important!

Nu cititi aceste instructiuni in graba. Familiarizati-va
cu ele cu mare atentie, pastrati-le pentru viitor si me-
reu laindemana. Daca aveti indoieli, vd rugam sa ne
contactati. Calatoriti in siguranta si fiecare calatorie
cu masina tratati-o cu seriozitate, chiar si atunci cand
destinatia este la scurtd distanta.

Va recomandam ca instructiunile s& fie pastrate cu
scaunul auto pe perioada de viata.

AAvertisment:

Nu modificati scaunul auto copii Avionaut Pixel in nici
un fel, deoarece poate afecta siguranta copilului in tim-
pul utilizarii acestuia.

AAvertisment:

Nu amplasati niciodata scaunul auto copii Avionaut
Pixel pe o suprafata inalta, de ex. pe masa sau pe
scaun.

AAvertisment:

Nu instalati niciodata scaunul auto Avionaut Pixel
orientat cu spatele la directia de circulatie pe fotoliul
din fata al pasageruluiin cazul autoturismelor cu air-
bag activ.

AObserva,tie:

Scaunul auto copii Avionaut Pixel trebuie montat in
masina numai cu spatele la directia de circulatie.

Maner pentru transportare

Element fixare acoperis

Buton pentru eliberarea scaunului de pe carucior
Insertie PIXEL

Tapiterie

Curea pentru reglarea lungimii centurilor
Centura cu captuseald, de montat intre picioare
Sistemul de inchidere a centurilor

Centuri pentru umeri

Centuri pentru umeri cu elemente protectoare
detasabile

“—TITomMmooOow>




K Carlig pentru a ghidarea centurii pentru brau a
masinii

L Fixarea pe baza

M Buton pentru reglarea manerului pentru transport

N Fixarea acoperisului

0 Acoperis parasolar

P Rama anti-rotatii

R Cupla ISOFIX pentru fixarea bazei

S Buton care permite desprinderea cuplei ISOFIX

T Péarghie pentru eliberarea blocadei scaunului auto
pentru copii

U Picior reglabil

W Panou de control

Y Mecanismul de fixare a scaunului auto pentru copii

Z Carlig pentru a ghidarea centurii pentru umeria

masinii

Siguranta, utilizare si calatorie

« Tnainte de cumparare, fiecare scaun auto copii
trebuie instalat de probdin masina, pentru a verifica
daca modelul respectiv poate fi montat si utilizat
corespunzator in masina. Alegerea modelului potrivit
de scaun auto copii in functie de tipul masinii este
unul dintre cele maiimportante criterii de siguranta.
Asistenta vanzatorului in timpul primei asamblari
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garanteazd, de asemenea, ca instalareava fi pe
deplin corecta.

Nu uitati ca parintii sunt intotdeauna responsabili
pentru siguranta copilului in timpul calatoriei.

Nu l3sati niciodata nesupravegheat copilul in scaunul
auto copii nici In masina nici in afara acesteia.

Nu tineti niciodata copilul pe genunchiin timpul
calatoriei cu masina.

Tau In timpul calatoriei, locurile cu cel mai ridicat
nivel de sigurantd sunt cele de pe bancheta din spate.
Tnainte de fiecare calatorie verificati dac3 centurile
de siguranta nu sunt deteriorate sau sucite.

Atunci cand scaunul auto copii este montat, spatarul
banchetei trebuie s fie blocat, fara posibilitatea de
a se misca.

Tnainte de fiecare calatorie verificati daca scaunul
auto copii Avionaut Pixel nu este prins cu usa, daca
nu este expus la lovirea de vreun bagaj instabil, sau
de spatarul fotoliului.

Asigurati-va ca toate bagajele din masind sunt
stabile.

Nu utilizati scaunul Avionaut Pixel fara tapiterie,
deoarece aceasta face parte din sistemul care este
responsabil de siguranta copilului.




Tn timpul c3latoriilor mai lungi faceti pauze scurte.
Copilul dumneavoastra are nevoie de miscare.
Acoperiti intotdeauna scaunul auto copii atunci cand
parcati masina intr-un loc puternic insorit. Tapiteria,
piesele metalice si din plastic se potincalzi foarte
tare si pot cauza arsuri.

Asigurati intotdeauna copilul pe scaunul auto prin
prinderea acestuia cu centurile de siguranta, chiar si
atunci cand utilizati scaunul auto in afara masinii.
Asigurati-va ca centurile de siguranta sunt bine
fixate astfel incat copilul sa fie pozitionat corect pe
scaunul auto.

Nu vd recomandam sd cumparati scaune auto
folosite pentru copii - nu aveti siguranta cum au fost
exploatate. Cu toate acestea, dacd va decideti sa
cumparati un scaun auto folosit, alegeti unul despre
care stiti cum a fost utilizat.

Nu utilizati scaunul auto Pixel o perioada mai lunga
de 10 ani.

Tnlocuiti scaunul auto cu unul nou dac acesta a fost
implicatin accident.

Nu modificati nimic la scaunul auto. Modificarile pot
duce la pierderea partiala sau totald a sigurantei
produsului.
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Scaunul auto trebuie sa fie intotdeauna stabil fixat in
masind, chiar daca nu este transportat nici un copil
inel.

Producatoruliain considerare faptul ca scaunul
auto poate lasa urme pe tapiteria banchetei masinii.
Acest lucru este inevitabil si se datoreaza cerintei de
montare stransa a scaunului auto. Producatorul nu
este responsabil pentru eventualele daune cauzate
de acest lucru.

Asigurati-va ca centurile sunt fixate corespunzator,
astfel incat copilul sa fie asezat corect pe scaun.
Curelele centurilor care sustin copilul nu pot fi
folosite fara elementele protectoare.

Asigurati-va ca puteti pune cel mult un deget intre
centurile de siguranta ale scaunului si copil (1 cm).
Daca aceasta distanta este mai mare, scurtati
centurile,

Insertia PIXEL este formatd din mai multe elemente.
Reglati-le astfel incat indltimea centurilor de
sigurantd sa fie pozitionata paralel cu nivelul
umerilor copilului. NU UITATI: Fiecare copil are o
altd postura - verificati periodic pozitia centurilor in
raport cu umerii. Acest lucru este necesar pentru a
mentine siguranta copilului in scaunul auto,




Daca doriti sa va protejati copilul de soare, atasati
sidesfaceti parasolarul. Acoperisul este o parte
separatd a scaunului auto,

Utilizati scaunul auto Avionaut Pixel pentru copiii cu
inaltimea cuprinsdintre 40cm si 86cm si greutatea
max. de 13kg,

Tn timpul montajului scaunului auto copii Avionaut
Pixel, utilizati fotoliul indreptat in fata, care este
echipat cu centuri de siguranta in trei puncte. Aceste
centuri trebuie sa fie intinse si trebuie sa treaca

prin toate punctele scaunului marcate cu albastru.
Indicatiile cu privire la montajul corect pot fi gasite in
aceste instructiuni si pe autocolantul Pixel, care se
afla pe partea laterald a scaunului,

Utilizati numai scaunul pozitionat cu fata la sensul de
deplasare, care este echipat cu centuri de siguranta
in trei puncte, in conformitate cu standardul ECE R16,
Realizati testul de instalare corecta a scaunului auto
pentru copii. Daca una dintre LED-uri lumineaza in
rosu, corectatiinstalarea scaunului auto si efectuati
din nou testul. Realizati acest lucru pana se aprinde
LED-ulverde,
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Intretinerea siigiena
1. Tapiteria scaunului auto Avionaut Pixel poate fi

spalata in masina de spalat, in temperatura de 30°C
si pand la 600 de rotatii.

2. Celelalte elemente ale scaunului auto pot fi spalate

cu apa sisapun, cu ajutorul unui burete moale.

3. Mentineti scaunul auto curat. Nu folositi agenti de

umidificare si nici agenti de curatare agresivi.

4. Atat pentru elementele mobile cat si alte elemente

ale scaunului auto nu folositi lubrifianti, produse
chimice agresive si agenti de umidificare.

Mediul inconjurator

Nu l3sati laindemana copiilor partile din plastic ale
ambalajului pentru a evita riscul de sufocare.
Bateriile care alimenteaza panoul informativ
plasat la baza scaunului auto trebuie reciclate
corespunzatoare.

Din motive de protectie a mediului, dup3d utilizarea
scaunului auto, vd rugam sa il predati unei
statiicorespunzatoare de gestionare a deseurilor,
conformandu-va normelor locale aplicabile.




intrebari
Dacd avetiintrebari, luati legatura cu vanzatorul sau
distribuitorul autorizat. Pregatiti urmatoarele infor-

matii:

varsta, Tnaltimea si greutatea copilului dumneavo-
astra,

marca si tipul masinii, precum si pozitia banche-
tei pe care vetiinstala scaunul auto Avionaut Pixel

in masina.

Garantia

Avionaut Pixel are o garantie de 24 de luni.

Prin prezenta asiguram ca produsul a fost fabricat
in conformitate cu cerintele actuale ale standardelor
europene de siguranta si de calitate sica, la
momentul cumpararii, produsul este lipsit de defecte
de fabricatie si materiale.

Garantia este valabila in tara de cumparare si este
realizata de un distribuitor autorizat.

Garantia acopera toate defectele de productie care
se refera la materiale si manopera, cu conditia

ca produsul s3 fie utilizat in conformitate cu
instructiunile de utilizare, in conditii normale, de
catre primul utilizator final siin termen de 24 de

luni de la data achizitiondrii. Avionaut isi asuma

® avionaut.com 149

raspunderea pentru repararea sauinlocuirea
produsului defect, dar cu privire la alegerea modului
de eliminare a defectiunii si procesarea reclamatiei
decide garantul.

Garantia nu acopera pagubele cauzate de utilizarea
zilnica, cum ar fi uzarea tesaturii, pierderea naturala
aculorilor si deteriorarea materialelor rezultate din
uzarea normala a produsului.

De asemenea, garantia nu se aplicad in cazul
deteriorarilor accidentale ale produsului,
nerespectarii instructiunilor de utilizare, utilizarii
necorespunzatoare, din cauza neglijentei,
incendiului, contactului cu lichide sau a altor cauze
externe.

La momentul depunerii reclamatiei, scaunul
Avionaut Pixel trebuie sa aiba toate etichetele sau
numarul de identificare si poate fi servisat numai de
o persoana autorizata.

Dorita sa depuneti reclamatie?

o Doriti sa depuneti reclamatie? Cand observativreo

defectiune si doriti sa depuneti o reclamatie, va
rugam sa luati legatura cu vanzatorul de la care ati
achizitionat Avionaut Pixel. Atunci cand depuneti

o reclamatie, trebuie sa furnizati dovada achizitiei




care trebuie s fie facuta cu 24 de luni Tnainte de
solicitarea service-ului.

Daca este necesar sa trimiteti produsul la un
centru de service, trebuie sa returnati produsul
distribuitorului sau vanzatorului. Totodata trebuie
stabilite metoda de expediere si costurile, deoarece,
in lipsa unui astfel de acord, garantul poate refuza
sa acopere costurile de transport. Deteriorarile si/
sau defectiunile care nu sunt acoperite de garantia
sau drepturile consumatorului si/ sau daunele si/
sau defectiunile produsului care nu sunt acoperite de
garantia noastrad pot fi eliminate, dar numai contra
cost.

Tnlocuiti scaunul auto cu unul nou dac3 acesta a
luat parte la un accident. Pentru a realiza acest
lucru veti avea nevoie de: o notificare de la politie
despre accident, o fotografie cu accidentul in care
scaunul auto este vizibil, sau informatii de la politie
despre acest fapt, dovada achizitiei, confirmarea
de la asigurator ca scaunul auto nu este inclus

in despdgubire, cartea de garantie si expedierea
scaunului cdtre societatea noastra.
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Drepturile consumatorului

Consumatorul are drepturi in conformitate cu
legislatia relevanta, care poate varia de la o tara

la alta. Prezenta garantie nu afecteaza drepturile
consumatorilor care fac obiectul legislatiei nationale
relevante.

Aceasta garantie a fost intocmita de firma KARWALA
inregistratain Polonia.

Adresa companiei:

KARWALA

Szarlejka,

ul. Lukaszewicza 172

42-130 Wreczyca Wielka, Polska

(1) Produsele achizitionate care au etichetele sau
numerele de identificare sterse sau modificate sunt
considerate neautorizate. Din cauza faptului ca
autenticitatea acestor produse nu poate fi determinata,
garantia nu le acopera.
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PykoBoacTBO no skcnnyaTauuu getckoro aBTokpecna Avionaut® Pixel™

BaxHo! AﬂpenynpemneHwe:

He unTaiiTe 370 pyKoBoACTBO Ha xoAy. BHuMaTensHo Hukorpa He cTaBbTe feTckoe aBTokpecso Avionaut

03HaKOMbTECh C HUM, COXpaHUTe ero Ha byayuiee u Pixel Ha BO3BbIlWEHWE, HaNpUMep, Ha CTOM UK CTYA.

BCerpa fiepxute nof pykoi. B cnyvae coMHeHui,

noxanymncTa, cBsxuTech ¢ Hamu. MyTewecTByiiTe A MNpepynpexpeHue:

6e30nacHo M K Kax o noesake aBToMobunem Hukorpa He ycTaHaBnMBaiTe leTCKOe aBTOKPeCo

OTHOCKTECh cepbe3Ho. [laxe Toraa, Koraa nyHkT Avionaut Pixel npoTuB HanpasneHus fBUXeHUS

Ha3Ha4YeHUda Haxo4nTCd BCEro B HECKOJIbKUX Ha nepefHee naccaxupckoe CI/I,ELeHbeCaKTVIBHOVI

KBapTanax. I'IO,quLIK0171 6esonacHocTu.

Mbl peKoMeHAYyeM XpaHUTb MHCTPYKLUK C aBTOKPECOM Aﬂpvmeqaune:

B TeYyeHue cpoka ero cnyxboil. [leTtckoe aBTokpecno Avionaut Pixel cnepyet
yCTaHaBJ’IVIBaTbBaBTOMOﬁV]J’IbTOJ‘IbKO npoTtue

AﬂpenynpeerHMe: HanpaBNeHUs ABUXEHNS.

Hwu B KoeM cnyyae He MoandULUPYITe fleTCKoe

aBTokpecno Avionaut Pixel, Tak kak 3To MoxeT A Pyuka fns nepeHocku

noBAUATL Ha Be3onacHocTb pebeHka Bo BpeMs ero B 3neMeHT kpenneHuns Ko3blpbka

MCMob30BaHUS. C KHonka ocBoboXaeHWs AeTcKoro aBTokpecaa us

NPOrynoYHON KONACKM
D Bknagbiw PIXEL
E Obuska




-n

-

N<sc—-w=xmvoz

PeMeHb ans perynnposku ANnHbI peMHel
6e3zonacHocTn

MaxoBbi peMeHb besonacHocTH ¢
npefoxpaHsoLen HaknagHon

3aMok peMHell 6esonacHocTn

MnedyeBble peMHK besonacHocTH

MnedyeBble peMHN H€30MacCHOCTUN CO CbEMHbIMYU
npefoXpaHAoWMMU HaknaaKaMm

Kptodok fansg HanpaBneHus 6eApeHHON YacTu
aBTOMOBUNBLHOrO peMHs

KpenneHwve k base

KHonka perynmpoBku nonoxkeHnUs pyskn Ans
nepeHocKku

KpenneHue ko3bipbka

ConHue3alWnTHBI KO3blpek
AHTWpOTaLMOHHas paMa

3auen ISOFIX kpenneHus 6asbl

KHonka, no3sonstowas BbIABUHYTb pasbeM ISOFIX
Pbluar gnsa pa3bnokmpoBku feTckoro aBTokpecna
Perynupyemas Hoxka

KoHTponbHas navenb

MexaHn3Mbl KpenneHus AeTckoro aBTokpecna
Kptodok Ans HanpaBneHus nievyeBom 4acTu
aBTOMOHUAbHOrO peMHs
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BesonacHocTb, UCMONIb30BaHWe U NMyTelWeCcTBUSA

[epepn nokynkoi Kaxaoro AeTcKoro aBTokpecna
cnepyetnonpoboBaTth yCTaHOBUTL €70 B
aBToMobune, 4Tobbl ybeanTLCH B TOM, YTO €r0 MOXKHO
Hapnexatwunm obpa3oM ycTaHOBUTb U UCMNONb30BaTh
B AlaHHOW Mofenn asToMobund. Agantauns Mogenmn
[eTcKoro aBTokpecna K Tuny aBToMmobuns sasnsercs
0HUM 13 BaxxHEWLW X KpuTepues besonacHocTu.
MoMolb NpoAasLa Bo BpeMs NepBoil yCTaHOBKM
rapaHTupyeT, YyTo yctaHoska byaeT nponsseeHa
Hapnexalum obpasom.

[MoMHWTE, 4TO POAUTENM BCETAA HECYT
0TBETCTBEHHOCTb 3a 6e3onacHocTb peberka BO
BpeMs Noe3fku Ha aBToMobune.

Hukorpa He ocTaBnsnTe peberka B 4eTCKOM
aBTokpecne 6e3 npucMoTpa - HU B aBTOMObMAE, HU
3a eronpeaenamu.

Hukorpa He gepxuTe pebeHka Ha KOIEHAX BO BpeMs
noesakun Ha asTomMobune.

Camoe 6e3onacHoe MecTo Ans Bawero peberka Bo
BpeMs Noe3fKu — 3afjH1e CUAeHbs aBToMobuns.
Mepep kax Ao Nnoe3fKoii NnpoBepbTe, He
NOBPEXAEHbI IV UK HE NePeKpyYeHbl N PEMHU
6esonacHocTu.




Korpa fetckoe aBToKpecsio ycTaHOBNEHO, CINHKA
3a/lHero cMaeHbs aBToMobuAs AoKHa bbITh
3abnoknMpoBaHa 1 He JONXKHa ABUraTbCS.

Mepep kaxao noe3fKoit NnpoeepsainTe, 4TobbI
netckoe aBTokpecno Avionaut Pixel He 6b110
npuxaTo AiBEPbLIO, He NOABEPranoch BO3AENCTBUIO
nepeMelatllerocs 6araxa unm CNMHKN CUAEHbBS.
YbepuTtecsh, 4To Becb barax B aBToMobuie HagexHo
3aKkpenneH.

He ncnonb3yiite fetckoe aBTokpecno Avionaut Pixel
6e3 061BKM, Tak Kak OHa IBNSETCSH YaCTblO CUCTEMbI
6e3onacHocTu geTei.

[lenaiiTe KOPOTKUE NepepbIBbl BO BPEMS AJUTENbHbIX
noespok. Baw pebeHok Takxe HyxjaeTcs B
LBUXEHUN.

Bcerpa HakpbiBaliTe fleTckoe aBTOKpecho, Korga
BbIXOAUTE M3 MALLMHbI Ha CTOSHKE B COSTHEYHOM
MecTe. 0buBka, a Takxxe MeTanauyeckue u
niacTUKOBbIE 4aCcTW MOTYT neperpeTbcsa 1 obxeyb
pebeHka.

Bcerpa obecneynsaiite 3awunTy peberka B
eTCKOM aBToKpecsie, NPUCTErnBas ero peMHaMm
6e3onacHoCTy, TakXe U TOraa, KOrAa ucnosbayete
[leTCKOe aBTOKPEC/10 BHE aBTOMOGMAS.
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YbeanTtech, 4To peMHU 6€30MNaCHOCTU MPUCTETHY Thl
npaBusbHO, 4TobbI pebeHoKk NpaBuIbHO cUAen B
LeTCKOM aBToKpecne.

Mbl He pekoMeHAyeM nokynatTb noAep>XXaHHble
feTckue aBTokpecna - Bbl HUKOrAa He MoxeTe
6bITb yBEpeHbl B x uctopuun. Ecnu sce xe Bel
pewnnmn KynuTb NojiepXxaHHoe eTckoe aBToKpecso,
EbI6EpMTe TO, NCTOPUIO UCNOJIB30OBAHUA KOTOPOTro
Bbi 3HaeTe.

He ncnonb3yiite fetckoe asTokpecso Pixel bonee
10 ner.

3aMeHWTe cBOE AeTCKOe aBTOKPEC0, eC/IN OHO
npuHUMano y4actne B aBapuu.

3anpelleHo Npon3BoANTb Kakme nnbo Moandpukaumnm
fnetckoro asTokpecna. OHM MOTyT NpUBECTU K
4YaCTUYHOW MU MoNHOW noTepe 6e3onacHocTn
n3nenus.

,D,eTCKOe aBToOKpecsio Bcerga fonxXHo bbITb
3aKpenieHo B BETOM06VIﬂe, ha>xe ecsin B HEM He
nepeso3nTcs pebeHok.

MponsBoauTeNb y4nThIBaET TOT GakT, YTO feTCKOe
ABTOKpPEeC/I0 MOXKeT 0CTaB/IATb BMATUHbI B obuske
CnaeHba TPAHCNOPTHONo CpencTea. 370 HensbexxHo
n3-3a HEOGXO,D.VIMOCTI/I NJ0THOrO 3akpenneHunsa
neTckoro asTokpecna. [lponssoauTens He HeceT




OTBETCTBEHHOCTU 3a Nitobble BbI3BaHHbIE 3TUM
noBpexaeHus.

Y6eauTech, 4TO peMHU MPUCTETHYThbl NPaBUIIbHO,
4T0bbI pebeHoK NpaBuIbHO CUAEN B IETCKOM
aBTokpechne.

PeMHu besonacHocTH , yaepxueawuwme peberka,
Henb3s ncnonb3osath 6e3 Haknajok.

YbepnuTtech, 4To MexX Ay peMHeM v pebeHKoM ecTb
paccTosHWe MakcuManbHo Ha oanH naney (1 cM).
Ecnu ato pacctosHune bonblue, NOATSHUTE pEMeHb.
Bknagbiw PIXEL cocTOMT M3 HECKONbKMX 3/1EMEHTOB.
CnepyeT oTperynmpoBaThb BbICOTY peMHelt
6e30nacHOCTM AeTCKOro aBTokpecsa TakuM obpasom,
4Tobbl OHM pacnonaranncb napasaienbHo ypoBHS
nney peberka. MOMHUTE: Y kaxpaoro pebexka
pa3Hoe TeN0CNOXeHNe — perynsapHo nposepsinTe
YypPOBeHb MOJIOXXeHNs peMHel besonacHocTh

N0 OTHOLWEHMIO K NievaM. 3To Heobxoaumo Ang
obecneyeHuns besonacHocTu pebeHka B leTCKOM
aBToKpechne.

Ecnu Bbi xoTuTe 3antuth cBoero peberka ot
CONIHLA, MPUKPENUTE U PackpoiTe COMHLLE3ALNTHbIN
Ko3bipek. Ko3bipek sBASeTCA OTAENbHOW YacTbio
feTckoro aBTokpecna,
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Mcnonb3yiiTe fetckoe aBTokpecso Avionaut Pixel
npu pocTe Bawero pebenka ot 40 0 86 cM v Bece He
6onee 13 kr.

Mpu ycTaHoBKe pgeTckoro aBTokpecna Avionaut
Pixel ucnonb3yiite obpalieHHoe Bnepes

CUfleHbe, OCHaLLeHHOEe TPEeXTOYEYHbIMU PEMHAMM
6e3onacHocTn. 3TOT peMeHb JoNXeH bbITh

HaTSHYT U NPOJEeT Yepe3 BCe TOYKM AeTCKOro
aBTOKpecna, 0TMeYeHHble CUHUM LiBETOM.
MHCTPYKLMM No HaanexalleMy MOHTaXy HaxoaaTcs
B JaHHOM PYKOBOACTBE W Ha Hakelike Ha Pixel,
pacnonoxeHHol c6oky AeTckoro aBTokpecna,
Mcnonb3yiiTe Tonbko cuaeHbe, obpalieHHoe Bnepes,
KoTopoe 060py0BaHO TPEXTOYEUHbBIMU PEMHAMM
fe3onacHOCTW B COOTBETCTBUM cO cTaHfapToM ECE
R16,

BbinonHUTe NpoBepKy NPaBUIbHOCTA YCTaHOBKM
aeTckoro aBTokpecna. Ecnv oavH ns csetoanonos
rOpUT KPacHbIM CBETOM, NOMNpaBbTe yCTaHOBKY
AeTCKOro aBTokpecna u noBTopuTE NPOBEpKy. 3TN
AeNCcTBUS CneayeT BbINOMHATL A0 TeX Nop, Noka He
3aropuTcs 3eNeHblii CBETOAUOA.




06cnyxuBaHue U rurmeHa

1. 06ueky peTckoro aBTokpecna Avionaut Pixel MoxHoO
CTUpaTb B CTUPaNbHON MallHe Npu TeMnepaType
10 30° C u ckopocTtu go 600 06/MuH.

2. OcTanbHble 31€MeHTbl e TCKOro aBTOKPeCaa MOXHO
MbITb BOJ,0W C MbIJIOM, MONIb3YSCb MATKON ryb6Ko.

3. CopepxxuTe cBOE leTCKOE aBTOKPEC/I0 B 4McToTe.
He vcnonb3yitTe yBnaxHsiolwne Unm arpeccuBHble
YyncTsAWmMe cpeacTBa.

4. He ncnonb3yitTe cMa3ku, arpeccuBHbIE XMMUKaTbI
M yBNaxHs0OWMe cpecTBa AN NOABUNKHbIX
371€MEHTOB WU APYTUX YacTe AeTCKoro
aBToKpecna..

Okpyxatouwas cpepa
MnacTukoBble 4acTW ynakoBKU cliefyeT AepXaTb B
HEJoCTYMHOM Nid fleTell MecTe, 4Tobbl n3bexaTtb

pucka yoyweHus.
BaTapeliku nuTaHus uHdopMaLMoHHOM naHenu,
pacnonoXeHHble B OCHOBaHWM JeTCKOro aBTokpecna,
cnenyeTyTUAM3NPOBaTb HaAexallm obpasom.

C uenbio 3aLWMTLI OKpy>KatoLielt cpefbl nocne
3aBepleHna ncnonb30BaHWA AeTCcKoro

aBToKpecna, NoxanyncTa, yTuam3npyiTe ero Ha
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COOTBETCTBYHOLWEM NPEeANPUATUM MO YyTUAN3ALUN
OTXO[40B B COOTBETCTBUN C MECTHbIMU 3aKOHAMM.

Bonpochbl

Ecnuny Bac ecTb kakne-nubo BOoNpockl, N03BOHUTE

CBOEMY NPOAaBLY WK aBTOPU30BAHHOMY

nnctpubbloTopy. MoaroTosbTe cieaytoLlyio

MHpopMaLnio:

— BO3pacT, pocT u Bec Bawero pebenka,

— Mapka v T1n aBToMobuns, a Takxke NoaoxeHne
cupaeHbs, Ha KoTopoM BblycTaHaBnvBaeTe getckoe
aBTokpecno Avionaut Pixel B aBTomMobune.

FapaHTUs

e Ha Avionaut Pixel geiicTByeT rapaHTus 24 Mecsua.

e HacTosilwmM nofTBEpXKAAEM, 4TO U3fenue bbino
N3roTOBJIEHO B COOTBETCTBUMU C aKTyasibHbIMU
TpeboBaHWAMMN €BPOMENCKUX CTaHAaPTOB
6e30MacHOCTM K KavyecTBa U B MOMEHT MOKYNKW oHO
He UMeeT NPON3BOACTBEHHbIX flepeKTOB U flepeKToB
MaTepuana.

I'apaHTml ,ELEVICTBVITeﬂbHa B CTpaHe NoKynkKu

nocyuecTsnaeTcd aBTOpU3oBaHHbIM
ancTpubbloTopoM.




[apaHTus pacnpocTpaHseTcs Ha Bce
NPON3BOACTBEHHbIE iepeKTbl MaTepuanos u
pa60T npnycnoBun, 4To n3genne NCNoNb3yeTcsa B
COOTBETCTBUWN C pyKOBOACTBOM MO 3KCnayaTauuun,
B HOPMaJibHbIX YCN0BUAX, MEPBbIM KOHEYHbIM
noNb3oBaTeNeM U B Te4eHue 24 MecsLeB oT

faTbl nokynku. Avionaut npuHuMaeT Ha cebs
OTBETCTBEHHOCTb 38 PEMOHT NN 3aMeHy Heq)eKTHOI’O
n3pennd, Ho NMeHHO rapaHT paccMaTpusaeT
3asBKy M NPUHUMAET peLleHue o Bbibope cnocoba
ycTpaHeHus fedekTa.

rapaHTMS! He pacnpocTpaHAeTCcd Ha NOBpeXaeHus,
Bbl3BaHHble NOBCeAHEBHbLIM UCMOJIb30BAaHNEM,
TakKne Kak U3HOC TKaHW, a Tak>XXe ecTecTBeHHaa
noTeps LBeTa v yxyilleHne kayecTBa MaTepnanos,
ABNSAIOLMECS Pe3yNbTaTOM HOPMaabHOro CTapeHus
napenus.

lapaHTus He pacnpocTpaHsaeTcs Ha cnyvan
NoBpeXAeHUs U3leNns BCNeACTBUE CyYaliHoro
nospexaeHus, HecobnoaeHWs pykoBoLCTBa No
3KCMAyaTauuu, HenpaBUNbHOTO UCMONb30BaHUA,
noepexXnpeHnqa scnencrtene Heﬁpe)KHOCTI/I, noxapa,
KOHTaKTa C XXNAKOCTbIO NV APYTUX BHELWHUX NPUYUH.
Ha MOMeHT BbicTaBneHusa peknamauunu, neTckoe
aBTokpecsno Avionaut Pixel gonxHo nmeTs BCce
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3TUKETKWN nnun l/I,D,eHTVIq)VIKaLI,VIOHHbIVI HoMep.
CepBVICHOe D6CJ‘Iy>KVIBaHVIe MOXeT Mpon3BoOANTb
TO/NbKO yNnosIHOMO4Y€eHHOe TnL0.

Bbl xoTUTe nopaTh peknamMauuto?

e BbixoTuTe nogath peknamauyuno? Ecnv Bel
o0bHapyxunu gepekT n xoTUTe NofaTh peknamaLmuio,
obpatuTech K npofasLy, y kotoporo Bel npuobpenn
Avionaut Pixel lns nogayn peknamauum cnepyet
nNpefocTaBUTb BOKYMEHT, MOATBEPXKAAtOLLNIA
noKynky, Kotopas fofiKHa bbina coBeplueHa He
nosaHee 24 MecsiLeB 1o MOMEHTa CEPBUCHOTO
3anpoca.

Ecnu Bo3HWKHET He0b6X0AMMOCTb 0TNPaBKK N3AeNnus
B CEPBUCHDIN LeHTP, He0bX0ANMO BEPHYTb U3aenne
anctpubbioTopy unu npopasuy. OfHoBpeMeHHO
DOMKHbI 6bITb COrnacoBaHbl cnocob u ctonmMocTb
AOCTaBKW, MOCKOMbKY B CJly4ae 0TCyTCTBUSA

TaKoro corfacoBaHWs rapaHT MOXeT 0TKa3aTbCs
noKpbIBaTb pacxoAbl no goctaske. MospexaeHus u/
unu fedekTbl, Ha KOTOpble He pacnpocTpaHaeTcs
Hawa rapaHTus n/unu npasa notpebutens, u/unn
noBpexXAeHUs, n/vnn fedeKTbl U3AeNUs, Ha KOTOpbIe
He pacnpocTpaHsieTcs Halla rapaHTus, MoryT bbiTb
yCTpaHeHbl 3a COrnacoBaHHylo nnary.
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e 3aMeHUTe CBOE AeTCKOEe aBTOKPECIO Ha HOBOE, eCn Apnpec KoMnaHuu:
oHO Monano B aBaputo. 1ns storo Bam nonapobutcs: KARWALA
[OKYMEHT U3 MoNML UK Kacatolwuiics aBapmum, Szarlejka,
doTorpadus c Mecta npouclIecTsmsa C BUAUMbIM ul. Lukaszewicza 172
[leTCKMUM aBTOKpecaoM 1an nHdopMaLmns ot nonnuum 42-130 Wreczyca Wielka, Polska
06 3ToM dakTe, LOKYMEHT, NOATBEPXAAIOLLNIA
noKynKy, NoATBEPX/eHNe 0T CTPaxoBLLuKa 0 (1) MpuoBpeTeHHble U3penus ¢ ysaneHHsIMu
TOM, 4TO AeTCKOEe aBTOKPECIO He BKIKYEHO B VAW N3MEHEHHbBIMU 3TUKETKaMM Uan
CTpaxoBylo BbINAaTy, rapaHTuitHas kapta. Kpome VMAEHTUHUKALMOHHBIMU HOMEPAMU CHUTAOTCA
TOoro HeobxoAMMo byfleT OTNPaBUTbL HAaM NonasLuee B HeaBTOPM30BaHHbIMK. B CBS3M C TEM, 4TO NOANIMHHOCTL
aBapuio AeTckoe aBToKpecno. TakuX U3fennin He MoXeT bbITb onpefenera, rapaHTus

Ha HUX He pacnpocTpaHaeTCca.
MpaBa noTpebutens
e [loTpebuTtens uMeeT NpaBa B COOTBETCTBUU C
NeNCTBYIOWNM 3aKOHOAATENbCTBOM, KOTOpOe
MOXeT BapbMpoBaTbCA OT CTPaHbl kK cTpaHe. [laHHas
rapaHTuda He BANAeT Ha NpaBa I'IOTpeﬁVITeJ'IH B
COOTBETCTBUMN CAe;ICTByPOmMM HauuWOHaNbHbIM
3aKoHOOaTe/IbCTBOM.
[laHHas rapaHTus 6bina NoAroToBNEHa KOMNaHUeln
KARWALA, 3apeructpuposaHHoii B Monblue.
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Bruksanvisning for bilbarnstolen Avionaut® Pixel ™

Viktigt!

L&s inte denna bruksanvisning pa sprang. Bekanta dig
med den noggrant, behall den for framtida referens
och ha den alltid till hands. Om du ar osaker, kontakta
oss. Res sdkert och ta alla bilfarder p& allvar. Gor det,
&ven nar destinationen ligger bara n&gra kvarter bort.

Virekommenderar att instruktionerna ska forvaras
med bilstolen under dess livslangd.

AVarning:

Andra inte bilbarnstolen Avionaut Pixel pd n&got sitt,
eftersom det kan paverka barnets sékerhet under
anvandningen.

AVarning:

Placera aldrig bilbarnstolen Avionaut Pixel p& en up-
phdjd plattform, t. ex. pa ett bord eller en stol.

AVarning:

Montera aldrig en bakatvand Avionaut Pixel bilbarnsto-
lii passagerarframsatet med en aktiv krockkudde.

AObs!

Pixel Avionaut bilbarnstol far endast installeras
bakatvand i bilen.

A Barhandtag

B Faste for att montera solskyddet

C Knapp fér att l3sa upp bilbarnstolen fran
sittvagnen

PIXEL-inlagg

Kladsel

Balte for justering av internbaltets langd
Grenbélte med skydd

Internbélteslas

Axelbalten

Axelbalten med avtagbara skydd

Krok for att dra igenom héftdelen av bilbaltet
Montering i basen

rx-—TeTmo




Knapp for justering av barhandtaget
Fixering av solskyddet

Solskydd

Ram som férhindrar rotation

ISOFIX-fasten for montering av basen
Knapp for att dra ut ISOFIX-kopplingen
Spak for att ldsa upp bilbarnstolen
Justerbart stodben

Kontrollpanel

Mekanismer fér fastsattning av bilbarnstolen
Krok for att dra genom axeldelen av bilbalte

N<scHw=mUvozx

Sékerhet, anvdandning och resor

Varje stol ska provmonteras i bilen innan képet

for att kontrollera att den kan monteras och
anvandas i bilmodellen p3 ratt satt. Att anpassa
bilbarnstolens modell till biltypen &r en av de
viktigaste sakerhetskriterierna. Saljarens hjalp
under den forsta monteringen garanterar ocksa att
installationen kommer att vara helt korrekt.

Kom ihdg att foraldrar alltid har ansvar for barnets
sakerhet under korning.

Lamna aldrig barnet obevakat - varken i eller utanfor
bilen.

Ha aldrig barnet i knat nar du kor bil.
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Den sakraste platsen for ditt barn under resan ari
bilens baksate.

Kontrollera alltid att sakerhetsbaltena inte ar
skadade eller vridna innan du reser.

N&r bilbarnstolen & monterad maste baksatets
ryggstod vara last och far inte réra sig.

Kontrollera alltid att bilbarnstolen Avionaut Pixel
inte klams fastidorren eller utsatts for att fastna i
lost bagage eller ryggstodet innan du reser.

Se till att allt bagage i bilen &r ordentligt fastsatt.
Anvand inte bilbarnstolen Avionaut Pixel utan
kladsel, eftersom den ingdr i systemet som ansvarar
for barnets sakerhet.

Ta korta pauser under langre resor. Ditt barn behdver
ocksd réra pa sig.

T&ck alltid bilbarnstolen nar du parkerar bilen i
starkt solljus. Dess kladsel, metall- och plastdelar
kan éverhettas och orsaka brannskador pa barnet.
Sakra alltid barnet i bilbarnstolen genom att

fasta det med internbaltet, dven nar du anvander
bilbarnstolen utanfor bilen.

Se till attinternbaltet ar ordentligt fastsatt, sa att
barnet sitter ordentligt i stolen.
Virekommenderar inte att kopa begagnade
bilbarnstolar - du kan aldrig vara séker pa deras




historia. Men om du véljer att kopa en begagnad
bilbarnstol, valj en sddan vars anvéndningshistorik
du kdnner till.

Anvénd inte bilbarnbilstolen Pixel i mer dn 10 ar.
Byt ut bilbarnstolen om den har varitinblandad i en
olycka.

Goringa andringar pa stolen. De kan orsaka partiell
eller total forlust av produktsakerheten.
Bilbarnstolen maste alltid sitta fast i bilen, &ven nar
inget barn sitter i den.

Tillverkaren tar hdnsyn till det faktum att
bilbarnstolen kan orsaka inbuktningari
fordonssétets kladsel. Detta &r oundvikligt p& grund
av att bilbarnstolen maste sitta ttt mot bilsatet.
Tillverkaren ansvarar inte for eventuella skador som
orsakas darav.

Setill att internbaltet &r ordentligt fastsatt, sa att
barnet sitter ordentligt i stolen.

Internbéltet som spanner fast barnet far inte
anvandas utan skyddet.

Se till att det bara gar att fa in ett finger mellan selen
och barnet (1 cm). Om detta avstand &r storre, dra

it selen,

PIXEL-inldgget bestar av flera element. Justera dem
sd att hgjden pa bilbarnstolens internbalte satter
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dem parallellt med barnets axelnivd. VARNING:

Alla barn har olika kroppsbyggnad - kontrollera
regelbundet baltets position i forhllande till barnets
axlar. Det ar nodvandigt for barnets sakerhet i
bilbarnstolen,

Om du vill skydda ditt barn fran solen, fast och
veckla ut solskyddet. Solskyddet ar en separat del av
bilbarnstolen.

Anvand bilbarnstolen Avionaut Pixel nar ditt barn ar
mellan 40cm och 86cm ldngt och véger hégst 13kg,
Nar duinstallerar Avionaut Pixel, anvand ett
framatvant sate som &r utrustat med ett trepunkts
sikerhetsbélte. Baltet ska strickas 8t och dras
igenom alla bldmarkerade punkter p8 bilbarnstolen.
Anvisningar for korrekt montering finns i denna
bruksanvisning och pa Pixel-klistermarket som sitter
pé bilbarnstolens sida,

Anvind endast ett framatvant bilsite som &r utrustat
med ett trepunkts sakerhetsbalte enligt ECE R16,
Testa att monteringen av bilbarnstolen ar korrekt.
Om en av lysdioderna lyser rétt, korrigera
monteringen av stolen och utfor testet igen. Upprepa
féregdende steg tills den gréona lysdioden ténds.




Underhall och hygien

1. Kléadseln till bilbarnstolen Avionaut Pixel
kan maskintvattas vid upp till 30°C, vid en
centrifugeringshastighet pd upp till 600.

2. Bilbarnstolens dvriga delar kan tvattas med tval och
vatten och en mjuk svamp.

3. Halldin bilbarnstol ren. Anvénd inga fuktgivande
medel eller aggressiva rengéringsmedel.

4. Anvand inga smorjmedel, starka kemikalier eller
fuktgivande medel fér rorliga eller andra delar av
bilbarnstolen.

Miljo

o Férvara plastférpackningen utom rackhall fér barnet
for att undvika risken fér kvavning.

o Batterier som stromforsérjer informationspanelen
ar placerade i bilbarnstolens bas ska bortskaffas pa
ratt satt.

e Av miljoskal, lamna bort bilbarnstolen till godkand
avfallshanteringsanlaggning i enlighet med gallande
lokala foreskrifter nar du har slutat anvénda den.
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Fragor

Om du har nagra fragor, ring din aterforsaljare el-

ler auktoriserad distributor. Forbered foljande infor-

mation:

— ditt barns alder, langd och vikt,

— bilmarke och typ samt placering av det séte dar du
ska montera bilbarnstolen Avionaut Pixel i bilen.

Garanti

o Avionaut Pixel omfattas av en 24 manaders garanti.

e Harmed forsakrar vi att produkten har tillverkats

i enlighet med de géllande kraven i europeiska
sakerhets- och kvalitetsnormer och att produkten
&r frifréan tillverknings- och materialfel vid
inkopstillfallet.

Garantin galleriinkdopslandet och hanteras aven
auktoriserad distributor.

Garantin tacker eventuella produktionsfel p&
material och arbete, férutsatt att produkten anvands
i enlighet med bruksanvisningen, under normala
forhallanden, av den férsta slutanvandaren och inom
24 manader fran inképsdatumet. Avionaut tar ansvar
for reparation eller byte av den defekta produkten,
men det ar garantigivaren som bestammer hur




defekten ska atgardas och hur klagomalet ska
behandlas.

Garantin tacker inte skador som orsakats av daglig
anvandning, sdsom tygslitage, s&val som naturlig
fargblekning och férsdmring av materialkvalitet pd
grund av produktens naturliga aldring.

Garantin géller inte heller vid skador pa produkten
pa grund av oavsiktlig forstoring, underldtenhet att
folja bruksanvisningen, felaktig anvandning, skador
pa grund av forsumlighet, brand, kontakt med vatska
eller andra yttre orsaker.

Vid tidpunkten for klagomalet maste

bilbarnstolen Avionaut Pixel ha alla etiketter eller
identifikationsnummer och far endast servas av den
som har behdrighet att gora det.

Vill du anmaéla ett klagomal?

Vill du anmala ett klagomal? Nar du méarker en
defekt och villanmaila ett klagomal, kontakta
séljaren som du kopte Avionaut Pixel av. Vid anmalan
av klagomalet maste du visa upp ett inképsbevis

som maste vara utfardat inom 24 manader fore din
serviceanmalan.

Om det &r nédvandigt att skicka produkten

till ett servicecenter, returnera produkten till

162

distributoren eller séljaren. Samtidigt ska du
komma dverens om fraktsattet och fraktkostnader,
eftersom garantigivaren kan annars vagra

att tacka fraktkostnaderna. Skador och/eller
defekter som inte omfattas av var garanti eller
konsumentrattigheter, och/eller skador och/eller
defekter pd produkten som inte omfattas av var
garanti kan atgérdas mot en éverenskommen avgift.
Byt ut bilbarnbilstolen mot en ny om den varit med
om en olycka. Det har behdver du fér att géra det:
polisens anteckning om olyckan, ett foto taget vid
olyckan dar bilbarnstolen syns eller information fran
polisen om detta faktum, inkopsbevis, bekraftelse
fran forsakringsgivaren att bilbarnstolen ingar inte
i ersattningen, garantikortet och skicka till oss
bilbarnstolen som varit med om olyckan.

Konsumentens rattigheter

« Konsumenten har rattigheter enligt gallande

lagstiftning, som kan variera fran land till

land. Denna garanti paverkar inte sddana
konsumentrattigheter som omfattas av gallande
nationell lagstiftning.

e Dennagaranti har utarbetats av KARWALA som ar

registrerati Polen.
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Foretagets adress ar:
KARWALA

Szarlejka,

ul. Lukaszewicza 172

42-130 Wreczyca Wielka, Polska

(1) Kopta produkter med borttagna eller &ndrade
etiketter eller identifikationsnummer anses vara

icke godkénda. Pa grund av att dktheten hos s&dana
produkter inte kan faststallas galler garantin inte dem.
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Névod na obsluhu autosedacky Avionaut® Pixel™

Délezité!

Necitajte tento ndvod v nahlivosti. Oboznamte sa s nim
pozorne, uschovajte do budicnosti a majte ho vzdy
priruke.V pripade pochybnosti, obratte sa na nés.
Cestujte bezpecne a automobilom vzdy jazdite rozvaz-
ne a obozretne. Dokonca aj vtedy, ked'je ciel jazdy vz-
dialeny len niekolko ulic.

Odporucame, aby ste si pokyny uchovali spolu so seda-
dlom automobilu pocas jeho Zivotnosti.

AVy'straha:

Nemodifikujte autosedacku Avionaut Pixel Ziadnym
spésobom, pretoze to mdze ovplyvnit bezpecnost
dietata pri jej pouzivani.

AVy’straha:

Nikdy neumiestujte autosedacku Avionaut Pixel na
vyvySenom mieste, napr. na stole alebo stolicke.

Avystraha:

Nikdy nemontujte autosedacku Avionaut Pixel nasme-
rovanou v polohe chrbtom v smere jazdy na prednom
sedadle pasaziera, ak je aktivny airbag.

A Pozor:

Autosedacku Avionaut Pixel v automobile montujte
vylucne v polohe chrbtom v smere jazdy.

A Ruckanaprenasanie

B Element pripevnenia striesky

Tlacidlo na odblokovanie autosedacky zo
prechddzkového kocika

Vlozka PIXEL

Caltinenie

Pas na nastavenie dlzky pasov postroja
Krokovy pas postroja s chrani¢om
Zamka pasov postroja

Ramenné pasy postroja

Ramenné pésy postroja sa snimatelnymi chrani¢mi

(]

“—Temmo




K Hak na pretiahnutie bedrovej ¢asti automobilového
pésu

L Pripevnenie k zdkladni

M Tlacidlo regulacie nastavenia ricky na prenasanie

N Pripevnenie striesky

0 Strieska proti slnku

P Antirotacna rukovat

R Uchopenie ISOFIX na pripevnenie zékladne

S Tlacidlo umozZnujuce vysunutie uchopenia ISOFIX

T Péka uvolfujica blokddu autosedacky

U Regulovananoha

W  Kontrolny panel

Y Mechanizmy pripevnenia autosedacky

Z Hak na pretiahnutie bedrovej ¢asti automobilového

pasu

Bezpecnost, pouzivanie a cesta

o Pred ndkupom, kazdu autosedacku na skusku
namontujte v automobile, pre kontrolu, ¢i vdanom
modeli sa dd namontovat a pouzivat nalezitym
spésobom. Prispésobenie modelu autosedacky k
typu automobilu je jednym z najdélezitejSich kritérif
tykajucich sa bezpecnosti. Pomoc predavaca pri
prvej montazi tiez zarucuje, Ze sedacku namontujete
spravne.
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Pamatajte, Ze za bezpecnost dietata pocas jazdy
automobilom vzdy zodpovedaju rodicia.

Nikdy nenechavajte dieta v sedacke bez dozoru, aniv
automobile ani mimo neho.

Nikdy v priebehu jazdy automobilom nedrzZte dieta na
kolenach.

NajbezpecnejSim miestom pocas jazdy je pre vase
dieta je miesto na zadnom sedadle automobilu.

Pred kazdou cestou skontrolujte, ¢i bezpecnostné
pasy nie st poSkodené alebo skritené.

Ked'je autosedacka namontovana, operadlo zadného
sedadla automobilu musi byt zablokované a nemdze
sa hybat.

Pred kazdou cestou skontrolujte, ¢i autosedacka
Avionaut Pixel nie je privretd dvermi alebo ¢i nie je
vystavena na pripadné premiestnenie batoziny alebo
operadla sedadla.

Presvedcte sa, Ci vSetka batoZina v automobile je
stabilne pripevnena.

NepouZivajte autosedacku Avionaut Pixel bez
Calunenia, pretoZe ¢alinenie je sicastou systému,
ktory zabezpecuje bezpecnost dietata.

Pocas dlhSich ciest robte kratke prestavky. Ajvase
dieta potrebuje pohyb.




Autosedacku vzdy prikryte, ked ponechavate auto
zaparkované na silno oslnenom mieste. Caltnenie,
kovové a plastové ¢asti sa mézu nadmerne zohriat a
popalit dieta.

Vzdy zabezpecCujte dieta v autosedacke pripinajdc
ho pasmi postroja, taktiez vtedy, ked pouZzivate
autosedacku mimo automobilu.

Presvedcte sa, ¢i su pasy postroja prislusne zapnuté,
aby dieta bolo spréavne umiestené v autosedacke.
Neodporic¢ame kupovanie pouzivanych autosedaciek
pre deti - nikdy si nemdzete byt isti ich minulostou.
Ak sa ale rozhodnete pre pouzivanu autosedacku,
vyberte taku, ktorej historiu pouzivania poznate.
Nepouzivajte autosedacku Pixel dlhSie ako 10 rokov.
Vymenite svoju autosedacku, ak sa zdcastnila
autonehody.

Nie je dovolené vykonavat akékolvek modifikacie v
autosedacke. MoZu sposobit ¢iastocnu alebo plnu
stratu bezpecnostivyrobku.

Autosedacka musi byt vzdy v automobile
zabezpecena, a to aj vtedy, ak v nej nie je prave
prevazané dieta.

Vyrobca si uvedomuje, Ze autosedacka méze
zanechat stopy po vtlaceniv ¢alineni sedadla
vozidla. Je to nevyhnutné vzhladom na poziadavku
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tesného pripevnenia autosedacky. Vyrobca nenesie
zodpovednost za eventudlne poskodenie vzniknuté

z tejto priciny.

Presvedcte sa, i su pasy prislusne zapnuté, aby
dieta bolo v autosedacke spravne umiestené.

Pasy postroja, ktoré drzia dieta, sa nemézu pouzivat
bez krytov.

Presvedcte sa, ¢i m6zete vlozit maximalne jeden prst
medzi postroj, a dieta (1 cm). Ak je tato vzdialenost
vacsia, postroj stiahnite viac,

Vlozka PIXEL sa sklada z niekolkych elementov.
Prispdsobte ich tak, aby vyska pasov postroja
autosedacky ich umiestnila rovnobezne na Urovni
ramien dietata. PAMATAJTE : kazdé dieta ma inG
telesnl konstrukciu- pravidelne kontrolujte Uroven
polohy pasov vzhladom k ramenam. Je to nevyhnutné
pre zachovanie bezpecnosti dietata v autosedacke,
Ak chcete dieta ochranit pred slnkom pripevnite a
rozloZte protislnecnu striesku. Strieska je osobitnou
Castou autosedacky,

Autosedacku Avionaut Pixel mdzete pouzivat kym ma
vase dieta vysku v rozsahu od 40 cm do 86 cm a vazi
max. 13 kg,

V priebehu montéaze autosedacky Avionaut Pixel
pouZivajte sedadlo nasmerované dopredu, ktoré je




vybavené trojbodovym bezpecnostnym pasom. Tento
pas musi byt natiahnuty a vedeny vSetkymi bodmi
autosedacky, ktoré st oznacené namodro. Pokyny
spravnej montaze st uvedené vtomto navode, ako
aj na nalepke Pixel, ktora je umiestnena na boku
autosedacky,

Pouzivajte len sedadlo nasmerované dopredu, ktoré
je vybavené trojbodovymi bezpeénostnymi pasmiv
stlade s normou ECE R16,

Vykonajte test spravnej montaze autosedacky. Ak
sajedna z didd zasvieti naCerveno, opravte spdsob
upevnenia autosedacky a opdtovne vykonajte test.
Tato ¢innost vykonavajte dovtedy kym sa nerozsvieti
zelena didda.

Udrzba a hygiena

1. Caldnenie autosedacky Avionaut Pixel sa méze prat
v pracke v teplote do 30 °C pri otdc¢kach do 600.

2. Ostatné elementy autosedacky sa mozu umyvat
vodou s mydlom makkou Spongiou.

3. UdrZujte svoju autosedacku v Cistote. NepouZivajte
zvlhCujlce pripravky ani agresivne Cistiace
pripravky.
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4. Tak do pohyblivych elementov, ako aj do inych ¢asti

autosedacky nepouZzivajte oleje, agresivne chemické
Llatky ani zvlhéujace pripravky.

Zivotné prostredie

Plastové Casti obalu skladujte mimo dosahu deti, aby
ste zabranili riziku udusenia.

Batérie napajajice informacny panel umiestené v
zdkladni autosedacky sa musia nalezitym spésobom
likvidovat.

Vzhladom na ochranu Zivotného prostredia po
skonceni pouZivania autosedacky, zlikvidujte ju
nalezitym spésobom, odovzdajte ju v prislusnom
podniku, ktory sa zaobera zberom odpadov daného
typu, v silade s miestnymi predpismi.

Otazky

Ak mate akékolvek otazky, zatelefonujte vasmu pre-

dajcovi alebo autorizovanému distribdtorovi. Pripravte
nasledujice informacie:

— vek, vyska a hmotnost vasho dietata,
— Znacka a typ automobilu a umiestnenie sedadla, na

ktorom montujete autosedacku Avionaut Pixel v au-
tomobile.




Zaruka

Avionaut Pixel poskytuje 24-mesacnu zaruku.
Tymto potvrdzujeme, Ze vyrobok bol vyrobeny v
sulade s aktudlnymi poziadavkami eurépskych
noriem tykajucich sa bezpecnosti a kvality, ako aj,
Ze vmomente nakupu je vyrobok bez vyrobnych a
materialovych chyb.

Zaruka je platnd v State, v ktorom bol vyrobok kapeny,
a zabezpecduje ju autorizovany distribdtor.

Zaruka zahrna véetky vyrobné chyby v rozsahu
materialov a préce, pod podmienkou, Ze vyrobok
je pouzivany v sulade s ndvodom na obsluhu, v
normalnych podmienkach, prvym koncovym
pouzivatelom a v obdobi 24 mesiacov od ddtumu
nakupu. Avionaut preberd zodpovednost za opravu
alebo vymenu chybného vyrobku, avSak o vybere
spdsobu odstranenia chyby a o spésobe posudenia
reklamdcie rozhoduje ruditel.

Zaruka nezahrna poskodenia sp6sobené
kazdodennym pouzivanim, akym je opotrebovanie
tkaniny, a tieZ prirodzena strata farby a zhorsenie
kvality materialov, vyplyvajice z normalneho
starnutia vyrobku.

Zaruka neplati taktiez v pripade poskodenie vyrobku
v dosledku ndhodného znicenia, nedodrzania
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navodu na obsluhu, nevhodného pouzivania, $kod
vyplyvajucich z nedbalosti, spdsobenych ohom,
kontaktom s tekutinou alebo inych vonkajsich pricin.
V momente zloZenia reklamacie, autosedacka
Avionaut Pixel musi mat vSetky etikety alebo
identifikacné Cislo, a servis moze vykondvat iba na to
opravnend osoba.

Chcete zlozit reklamaciu?

e Chcete zloZit reklamaciu? Ked objavite chybu

a chcete zloZit reklaméciu skontaktujte sa s
predavacom, u ktorého ste kupili Avionaut Pixel.
Pri skladani reklamacie predlozte dokument
potvrdzujici ndkup, ktory musi byt vykonany v
priebehu 24 mesiacov pred zlozenim reklamécie.

o Ak bude potrebné zaslanie vyrobku do servisu, vratte

vyrobok distriblGtorovi alebo predajcovi. Su¢asne

je nutné dohodnut spdsob zasielky a jej nadklady,
pretoZe v pripade, ak to nebude dohodnuté, rucitel
moze odmietnut uhradenie ndkladov zasielky.
Posgkodenie a/alebo chyby, ktoré nasa zaruka alebo
prava konzumenta nezahfnaju, a/alebo poskodenie,
a/alebo chyby vyrobku, ktoré nezahrfia nasa zaruka
mozu byt odstrdnené za dohodnuty poplatok.




* Vymente svoju autosedacku na novu, ak sa zdcastnila
autonehody. Budete k tomu potrebovat: zdznam
policie o nehode, snimky nehody s viditelnou
autosedackou alebo informéciu z policie o takej
skutocnosti, dokument potvrdzujici ndkup,
potvrdenie poistovne o nezaradeni autosedacky
do odskodnenia, zarucny list a zaslania k ndm
autosedacky po nehode.

Prava konzumenta

Konzument ma préava v sulade s prislusnym

zdkonodarstvom, ktoré sa méze lisit, v zavislosti od

Statu. Tato zaruka neovplyviuje prava konzumenta

podliehajuce prislusnému zdkonodarstvu Statu.

o Tato zaruka bola pripravena firmou KARVALA
zaregistrovanou v Polsku.

Adresa firmy je:

KARWALA

Szarlejka,

ul. Lukaszewicza 172

42-130 Wreczyca Wielka, Polska
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(1) Zakupené vyrobky s odstranenymi alebo zmenenymi
etiketami alebo identifikacnymi ¢islami st povazované
za neautorizované. V suvislosti s tym, Ze autenticita
takych vyrobkov sa neda urcit, zaruka sa na nich
nevztahuje.




Q)
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Navodilo za uporabo sedeza Avionaut® Pixel™

Pomembno!

Ne preberite tega prirocnika v teku. Pozorno se se-
znanite z njim, ga shranite za v prihodnje in ga imej-

te vedno pri roki. Ce ste v dvomih, stopite vstik z nami.
Potujte varno in vsako potovanje z avtomobilom vzemi-
te resno. Tudi ko je destinacija le nekaj ulic stran.

Priporo¢amo, da se navodila za uporabo v avtomobil-
skem sedezu hranijo v ¢asu njegove Zivljenjske dobe.

AOpozorilo:

Sedeza Avionaut Pixel ne spreminjajte na noben nacin,
saj to lahko vpliva na varnost otroka med njegovo upo-
rabo.

AOpozorilo:

Sedeza Avionaut Pixel nikoli ne postavljajte na visjih
mestih, npr. na mizi ali stolu.

Aﬂpozorilo:

Nikoli ne namescajte avtosedeza Avionaut Pixel v sme-
ri nazaj glede na smer voznje na sovoznikovem sedezu
z aktivno zracno blazino.

AOpomba:

Avionaut Pixel avtosedeZ naj bo namescen avtomobilu
samo v smerinazaj glede na smer voznje.

Rocaj za nosSenje

Element za pritrditev sencnika

Gumb za sprostitev sedeZa iz vozicka

PIXEL vloZek

Oblazinjenje

Pas za nastavitev dolZine pasov oprtnika

Pas oprtnika v koraku s &¢itnikom

Zapiralo pasu oprtnika

Ramenski pasovi oprtnika

Ramenski pasovi oprtnika z odstranljivimi §¢itniki
Kavelj za vodenje kolkovnega dela avtomobilskega
pasu

X“-—"TIToTmmoow>




N<scHwmvozzxr

Pritrditev na osnovo

Gumb za nastavitev rocaja za noSenje
Pritrditev sencnika

Sencnik

Okvir proti vrtenju

Priklju¢ek ISOFIX za pritrditev osnove
Gumb za izmet priklju¢ka ISOFIX

Rocica za sprostitev blokade avtosedeza
Nastavljiva noga

Nadzorna plodca

Mehanizmi za pritrditev sedeza

Kavelj za vodenje ramenskega dela avtomobilskega
pasu

Varnost, uporaba in potovanje

Pred nakupom je treba vsak avtosedez preizkusiti
v avtomobilu, da se prepricate, ali ga je mogoce
pravilno namestiti in uporabiti vdanem modelu.
Uskladitev modela avtosedeza s tipom avtomobila
je eno najpomembnejsih varnostnih meril. Pomo¢
prodajalca pri prvi montazi zagotavlja tudi, da bo
namestitev v celoti pravilna.

Ne pozabite, da za varnost otroka med voznjo so
vedno odgovorni starsi.
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Otroka nikoli ne pustite brez nadzora v avtu ali zunaj
avtomobila.

Med voznjo otroka nikoli ne drzite v narocju.
Najvarnejsi kraj za vasega otroka med potovanjem so
avtosedeZi na zadnjem sedeZu avtomobila.

Pred vsako voZnjo preverite, ali varnostni pasovi niso
poskodovani oziroma zviti.

Ko je avtosedeZ namescen, mora biti naslon zadnjega
sedeza zaklenjen in se ne sme premikati.

Pred vsakim potovanjem preverite, ali sedez
Avionaut Pixel ni bil priprt z vrati ali izpostavljen na
premikanje prtljage ali naslonjala sedeza.
Prepricajte se, da je vsa prtljaga v vozilu varno
pritrjena.

Avionautovega sedeza Pixel ne uporabljajte brez
oblazinjenja, saj je del sistema za varnost otroka.

Pri daljsih potovanjih si vzemite kratke odmore. Vas
otrok tudi potrebuje gibanje.

Kadar avto parkirate na sonénem mestu, avtosedez
vedno pokrijte. Oblazinjenje ter kovinski in plasti¢ni
deli se lahko pregrejejo in lahko zaZgejo vasega
otroka.

Otroka vedno pritrdite na sedeZu tako, da uporabite
pasove oprtnika, tudi pri uporabi avtosedeza zunaj
avtomobila.




Prepricajte se, da so pasovi oprtnika pravilno
pritrjeni tako, da je otrok pravilno namescen v
sedezu.

Ne priporocamo nakupa rabljenih avtosedezev za
otroke - nikoli ne morete biti prepricani o njihovi
zgodovini. Ce se odloCite za nakup rabljenega sede?a,
izberite tistega, katerega zgodovino uporabe poznate.
Avtosedeza Pixel ne uporabljajte vec kot 10 let.

Ce je bil vpleten v nesreo, avtosede? zamenjajte.

Na noben nacin ne spreminjajte avtosedeza. To lahko
povzrocidelno ali popolno izgubo varnosti izdelka.
AvtosedeZ mora biti vedno zavarovan v vozilu, tudi ¢e
v njem ni otrok.

Proizvajalec uposSteva dejstvo, da lahko avtosedez
pusti vdolbine v oblazinjenju sedeZa vozila. To

je neizogibno zaradi zahteve po tesni pritrditvi
avtosedeza. Proizvajalec ne odgovarja za kakrsno
koli Skodo, ki bi bila s tem povzrocena.

Prepricajte se, da so pasovi pravilno pritrjeni, tako da
je otrok pravilno namescen v avtosedezu.

Pasov oprtnika, ki podpirajo otroka, ne uporabljajte
brez s¢itnikov.

Poskrbite, da med pasom in otrokom je prostora
najve¢ za en prst (1 cm). Ce je ta razdalja vegja,
zategnite oprtnik,
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PIXEL vloZek je sestavljen iz ve¢ elementov.
Prilagodite jih tako, da viSina pasov oprtnika sedeza
pride vzporedno z nivojem otrokovih ramen. NE
POZABITE: Vsak otrok ima druga¢no strukturo -
redno preverjajte poloZaj pasov glede na ramena. To
je nujno, da se zagotovi varnost otroka v sedezu,

Ce zelite zad¢&ititi otroka pred soncem, pritrdite in
odprite senénik. Sencnik je lo¢en del avtosedeza,
Uporabite Avionaut Pixel avtosedez, ko ima vas otrok
med 40 cm in 86 cm in tehta najvec 13 kg,

Pri namestitvi Avionaut Pixel sedeza uporabite
sedez, obrnjen naprej, ki je opremljen s trito¢kovnimi
varnostnimi pasovi. Pas mora biti napet in prepeljan
Cez vse tocke sedeza, oznacene z modro barvo.
Navodila za pravilno namestitev najdete vtem
priro¢niku in na nalepki Pixel, ki se nahaja na strani
sedeza,

Uporabljajte samo sedez, obrnjen naprej, ki je
opremljen s trito¢kovnimi varnostnimi pasovi v
skladu z ECE R16 standardom,

Izvedite preskus pravilnosti namestitve otroskega
sedeza. Ce ena od LED luck zasveti rdece, popravite
namestitev avtosedeza in ponovno opravite preskus.
To pocnite, dokler ne zasveti zelena LED lucka.




Vzdrzevanje in higiena

1. Oblazinjenje sedeza Avionaut Pixel se lahko strojno
pere do 30 °C s centrifugo do 600 vrtljajev.

2. Preostale dele sedeza lahko perete zvodo z milom
in mehko gobo.

3. VzdrZujte CistoCo svojega avtosedeza. Ne
uporabljajte vlaZilnih sredstev ali agresivnih
Cistilnih sredstev.

4. Za gibljive dele alidruge dele sedeza ne uporabljajte
maziv, kemikalij ali vlaZilcev.

Okolje

Plasti¢ni deli embalaZe je treba hraniti izven dosega
otrok, da bi se izognili nevarnosti zaduSitve.
Baterije, ki napajajo informacijsko plosco,
namesceno na dnu avtosedeza, je treba ustrezno
odlagati.

Zaradivarovanja okolja, prosimo, da sedez po
uporabi odstranite v ustreznem obratu za ravnanje z
odpadki v skladu z veljavnimi lokalnimi predpisi.

Vprasanja

Ce imate kakréna koli vprasanja, pokli¢ite svojega pro-
dajalca ali pooblascenega distributerja. Pripravite
naslednje podatke:
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— starost, vi$ino in teZo vasega otroka,
— znamka in tip vozila ter poloZaj sedeZa, na katerega
namestite sedez Avionaut Pixel v vozilu.

Garancija

o Za Avionaut Pixel velja 24-mesecna garancija.

e Zagotavljamo vam, da je izdelek izdelan v skladu z
veljavnimi zahtevami evropskih standardov varnosti
in kakovosti ter, da je v casu nakupa izdelek brez
proizvodnih in materialnih napak.

o Garancija velja v drzavi nakupa in jo izvaja
pooblasceni distributer.

e Garancija zajema vse proizvodne napake v obsegu

materialov in dela, pod pogojem, da se izdelek

uporablja v skladu z navodili za uporabo, pod
obicajnimi pogoji, s strani prvega kon¢nega
uporabnika inv 24 mesecih od datuma nakupa.

Avionaut prevzame odgovornost za popravilo ali

zamenjavo izdelka z napako, vendar garant odloci o

izbiri, kako odstraniti napako in obdelati prijavo.

Garancija ne krije Skode, ki jo povzroci vsakodnevna

uporaba, kot je obraba tkanine, kot tudi naravna

izguba barve in poslabSanje materiala, ki je posledica
normalnega staranja izdelka.




Garancija ne velja tudiv primeru poskodbe izdelka
zaradi nenamerne $kode, neupostevanja navodil

za uporabo, nepravilne uporabe, poskodb zaradi
malomarnosti, ki jih je povzrocil ogenj, stik s teko¢ino
alidrugi zunanji vzroki.

Ob vloZitvi pritozbe mora imeti sedeZ Avionaut Pixel
vse oznake ali identifikacijsko Stevilko in ga lahko
servisira samo pooblas¢ena oseba.

Ali Zelite prijaviti reklamacijo?

Ali Zelite prijaviti reklamacijo? Ko opazite napako in
zelite prijaviti reklamacijo, se obrnite na prodajalca,
od katerega ste kupili Avionaut Pixel. Ob prijavi
reklamacije morate predloziti dokazilo

o nakupu, ki ni starejSe od 24 mesecev.

Ce je treba izdelek poslati v servisni center, ga

vrnite distributerju ali prodajalcu. Hkrati se je treba
dogovoriti o nacinu posiljanja in njegovih stroskih, saj
lahko v odsotnosti takega dogovora garant zavrne
kritje strodkov posiljanja. Poskodbe in / ali napake, ki
jih ne pokriva nasa garancija ali pravice potrosnika
in / ali $koda in / ali pomanjkljivosti izdelka, ki jih
nasa garancija ne pokriva, se lahko odstranijo po
dogovorjeni ceni.
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o Cejebil avtosede? udeleZen v nesredi, ga lahko

zamenjajte z novim. Za to potrebujete: uradni
zaznamek policije o nesredi, fotografijo iz nesrece
zvidnim avtosedezem ali informacije policije o tem
dejstvu, dokazilo o nakupu, potrdilo zavarovalnice, ki
ne vkljuCuje avtomobilskega sedeza

v nadomestilo, garancijsko kartico, pa udelezen

v nesreciavtosedeZz, ki nam ga posljete.

Pravice potrosnikov

o Potrosnik ima pravice v skladu z ustrezno

zakonodajo, ki se lahko razlikuje od drzave do drzave.
Ta garancija ne vpliva na pravice potrosnikov v skladu
z ustrezno nacionalno zakonodajo.

« To garancijo je pripravilo podjetje KARWALA,

registrirano na Poljskem.

Naslov podjetja je:
KARWALA

Szarlejka,

ul. Lukaszewicza 172

42-130 Wreczyca Wielka, Polska
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(1) Kupljeni izdelki z izbrisanimi ali spremenjenimi
oznakami ali identifikacijskimi Stevilkami se Stejejo za
nepooblascene. Ker avtenti¢nosti taksnih izdelkov ni
mogoce dolociti, jih garancija ne pokriva.
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Avionaut® Pixel™koltugun kullanim kilavuzu

Onemli!

Bu kilavuzu acelece degil, dikkatlice okuyun ve ileride
kullanmak icin el altinda tutarak saklayin. Herhangi
bir sorunuz varsa, litfen bizimle iletisime gecin.
Givenliyola cikin ve hedef sadece birkac sokak dtede
olsa bile yolculugu ciddiye alin.

Kullanim 6mrii boyunca talimatlarin araba koltuguyla
birlikte saklanmasini dneririz.

AUyarl!

Avionaut Pixel koltugunu hicbir sekilde degistirmeyin,
ciinkii kullanim sirasinda ¢cocugun giivenligini etki-
Lleyebilir.

AUyarl!

Hicbir zaman Avionaut Pixel koltugunu platforma, 6r-
negdin bir masaya veya sandalyeye oturtmayin.

AUyarl!

Avionaut Pixel koltugunu gidis yoninin tersine olacak
sekilde on koltukta hava yastigi acikken takmayin.

ADikkat:

Avionaut Pixel koltugu yalnizca siirticiniin gi-
dis yoniniin tersine olacak sekilde takilmalidir.

Tasima sapi

Tente takma parcasi

Pusetten koltugu cikarmak icin kilit acma digmesi
PIXEL minderi

Koltuk dosemesi

Koltuk kemeri uzunluk ayarlama elemani
Koruma pedli bacak arasi kemeri

Koltuk kemer kilidi

Koltuk omuz kemeri

Cikarilabilir koruma pedli omuz kemeri

Araba kemerinin bel kismindan gecirme kancasi
Bazaya sabitleme elemani

Tasima sapi ayarlama diigmesi
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Tente sabitlemesi

Glnese karsi tente

Dénme dnleyici cerceve

Bazayi sabitlemek icin ISOFIX baglantisi

ISOFIX baglantisini cikarma digmesi

Oto koltugu kilit acma mandali

Ayarlanabilir destek

Kontrol paneli

Koltuk sabitleme mekanizmasi

Araba kemerinin omuz kismini gecirme kancasi
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Giivenlik, kullanim ve yolculuk

Oto koltugu satin alinmadan dnce, araba modelimize
uygun bir sekilde takilip takilamayacagi ve aracta
kullanip kullanitamayacagini kontrol etmek icin
denenmelidir. Koltuk tipi araba modeline uygun
olmasi en 8nemli giivenlik kriterlerinden biridir. itk
montaj sirasindaki Saticinin destegi, kurulumun
tamamen dogru olmasini saglar.

Ebeveynlerin siirlis sirasinda cocugun

guvenliginden daima sorumlu olduklarini unutmayin.

Arabada veya araba disinda cocugunuzu asla
gozetimsiz birakmayin.

Araba kullanirken cocugunuzu asla kucaginiza
almayin.
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» Yolculuk sirasinda cocugunuz icin en glivenliyer

arkadaki koltuklardir.

Her sefer yola ctkmadan dnce emniyet kemerlerinin

hasar goriip gérmedigini veya bikulup

bikilmedigini kontrol ediniz.

Koltuk monte edildiginde, arka koltuk arkaligi

kilittenmeli ve hareket etmemelidir.

Her sefer yola ctkmadan dnce Avionaut Pixel

koltugun kapi tarafindan sikismadigindan veya

bagajin veya koltuk arkaliginin hareket etmesine

maruz kalmadigindan emin olun.

Aractaki tiim bagajlarin giivenli bir sekilde

sabitlendiginden emin olun.

Koltuk désemesi; cocuk glivenliginden sorumlu

sistemin bir parcasi oldugu icin Avionaut Pixel

koltugunu doseme olmadan kullanmayin.

Uzun yolculuklarda arada kisa molalar verin.

Cocugunuzun da harekete ihtiyaci var.

Arabayi giinesli bir yere park ederken daima koltugu

ortin. Doseme, metal ve plastik parcalar fazladan

1sinabilir ve cocugunuzun yanmasina neden olabilir.

e Cocugu arabada ve araba disinda koltuga oturturken
daima koltuk kemerlerini baglayin.

.

.




Cocugun koltuga uygun bir sekilde yerlestirilmesi
icin koltuk emniyet kemerlerinin dogru sekilde
baglandigindan emin olun.

Cocuklar icin ikinci el oto koltugu satin almanizi
tavsiye etmiyoruz - gecmisinden asla emin
olamazsiniz. Ancak, dnceden kullanilmis bir oto
koltugu almaya karar verirseniz, kullanim gecmisini
bildiginiz koltugu secin.

Pixel koltugu 10 yildan fazla kullanmayin.
Koltugunuz kaza gecirmisse onu degistirin.
Koltukta herhangi bir degisiklik yapmayin. Kismi
veya tamamen olarak uriin giivenligi kaybina neden
olabilir.

Koltuk, cocuk tasinmasa bile, her zaman arabada
sabitlenmelidir.

Uretici, koltugun arac koltugunun désemesinde
ezik yaratabilecegini dikkate almaktadir. Koltugu
siki bir sekilde sabitleme zorunlulugu nedeniyle bu
kacinilmazdir. Uretici; buna bagli olarak meydana
gelen herhangi bir zarardan sorumlu degildir.
Cocugun koltuga uygun bir sekilde yerlestirilmesi
icin emniyet kemerlerinin dogru sekilde
baglandigindan emin olun.

Cocugu destekleyen koltuk emniyet kemerleri
koruyucu pedler olmadan kullanilamaz.
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Koltuk kemerleriile cocuk arasina maksimum bir
parmak sigdirabildiginizden emin olun (1 cm). Bu
mesafe daha biiylikse, oto koltugu kemerlerini sikin,
PIXEL minder birkac elemandan olusur. Onlari

oto koltuk emniyet kemerlerinin yliksekligi,
cocugun omuz seviyesine paralel olacak sekilde
ayarlanmalidir. UNUTMAYIN: her cocugun yapisi
farklidir - kemerlerin konumunu omuzlara gére
diizenli olarak kontrol edin. Bu, koltukta cocugun
givenligini saglamak icin sarttir,

Cocugunuzu giinesten korumak istiyorsaniz, tenteyi
takip agin. Tente oto koltugunun ayri bir parcasidir,
Avionaut Pixel koltugu 40 cm ile 86 cm arasinda
boyu ve maksimum 13 kilosu olan cocuklaricin
uygundur,

Avionaut Pixel koltugu takarken l¢c noktali emniyet
kemeriile donatilan 6ne bakan koltugu kullanin. S6z
konusu kemer gerdirilmeli ve mavi ile isaretlenen
koltugun tim noktalarindan gecirilmelidir.

Bu kilavuzda ve koltugun kenarinda bulunan

Pixel tizerindeki etikette montaj talimatlarini
bulabilirsiniz,

ECE R16'ya uygun ¢ noktali emniyet kemerleriile
donatilmis, sadece 6ne bakan koltugu kullanin,




Koltuk takiminin dogruluk testiniyapin.
Lambalardan biri kirmizi yanarsa, oto koltugunun
kurulumunu dizeltin ve testi tekrar yapin. Buislem
yesil lamba yanana kadar tekrarlanmalidir.

Bakim ve hijyen

1. Avionaut Pixel koltugunun désemesi, 600 devire, 30°

C'ye kadar camasir makinesinde yikanabilir.

2. Koltugun diger parcalari sabun ve yumusak
siingerle yikanabilir.

3. Oto koltugunuzu temiz tutun. Nemlendirici veya
asindirici temizlik maddeleri kullanmayin.

4. Hareketli parcalar veya koltugun diger parcalari
icinyaglayicilar, sert kimyasallar veya
nemlendiriciler kullanmayin.

Cevre

e Bogulma riskini onlemek icin, plastik parcalari
cocuklardan uzak tutun.

Oto koltugunun bazasina yerlestirilen bilgi panelini
besleyen piller uygun sekilde bertaraf edilmelidir.
Cevrenin korunmasi nedeniyle, koltuk kullanimi
sona erdikten sonra, litfen gecerliyerel
diizenlemelere uygun olarak ilgili atik yonetim
tesisinde bertaraf edin.

® avionaut.com 179

Sorular

Herhangi bir sorunuz varsa saticinizi veya yetkili

distributériiniizi arayin. Asagidaki bilgileri hazirlayin:

— Cocugunuzunyasi, boyu ve kilosu,

— Arabanin markasi, tipi ve Avionaut Pixel koltugu
Gzerine taktiginiz koltugun konumu.

Garanti

o Avionaut Pixel koltugu 24 ay garanti kapsamindadir.
Uriintin, Avrupa giivenlik ve kalite standartlarinin
mevcut gerekliliklerine uygun olarak tretildigini

ve Uriinlin satin alma sirasinda imalat ve malzeme
kusurlarindan arinmis oldugunu beyan ederiz.
Garanti, satin alindi§i Ulkede gecerlidir ve yetkili bir
distribitor tarafindan gerceklestirilir.

Garanti; Griniin satin alma tarihinden itibaren 24

ay icinde normal sartlar altinda birinci son kullanici
tarafindan kullanilmasi ve kullanim talimatlarina
uygun bir sekilde kullanilmasi kosuluyla, malzeme
ve iscilikteki tim tretim hatalarini kapsar. Avionaut,
arizali Griniin onarimi veya degistirilmesi icin
sorumluluk Ustlenir, ancak garantdr kusurun nasil
giderilecegi ve bildirimin nasilislenecegdi konusunda
karar verir.

.

.




Garanti; kumas asinmasi, dogal renk kaybi ve
Urldnlin normal yipranmasindan kaynaklanan
malzeme kalitesinin bozulmasi gibi giinlik
kullanimdan kaynaklanan hasarlari kapsamaz.
Ayrica, kazaen olusan hasar, kullanim talimatlarina
uyulmamasi, yanlis kullanim, ihmal nedeniyle
meydana gelen hasar, yangin, siviile temas veya
diger harici nedenlerden dolayi dogan hasar s6z
konusu oldugunda garanti gecerli degildir.
Sikayette bulunuldugunda, Avionaut Pixel koltugu
tlm etiketlere veya kimlik numarasina sahip
olmalidir ve yalnizca yetkili bir kisi tarafindan servis
verilebilir.

Sikayetinizi mi bildirmek istiyorsunuz?

Sikayetinizi mi bildirmek istiyorsunuz? Bir kusuru
fark edip sikayeti bildirmek istediginizde, liitfen
Avionaut Pixel'u satin aldiginiz saticiyla irtibata
gecin. Sikayeti bildirirken, servis talebinden 6nceki
24 ayicinde yapilmasi gereken bir satin alma kanitini
ibraz etmeniz gerekir.

Uriintin servis noktasina génderilmesi gerekirse,
Urind distribltore veya saticiya iade edin. Ayrica,
boyle bir durumda kargo ydontemi secme ve

masrafi karsilama konusunda anlasilmali, aksi
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takdirde garantiveren nakliye masraflarini
karsilamayi reddedebilir. Garantimizin ve/veya
tuketici haklarinin kapsamadigi hasarlar ve/veya
kusurlar ve/veya garantimizin kapsamina girmeyen
Uriin hasarlari ve/veya kusurlari anlasilan tcret
karsiliginda giderilebilir.

Oto koltugu bir kazaya karismissa yenisiyle
degistirin. Bunun icin sunlara ihtiyaciniz olacak:
kazayla ilgili polis raporu, kaza sonrasinda

cekilen oto koltugunun gériindigi fotograf veya
bununlailgili polis bildirimi, satin alma kaniti, arac
koltugunun tazminat kapsamina girmedigi sigorta
sirketinin onayi, garanti karti ve kaza sonrasi
koltugu bize gondermeniz gerekecektir.

Tiketici haklari

o Tiiketici, tilkeden llkeye farklilik gosterebilen, ilgili
mevzuata uygun haklara sahiptir. isbu garanti, ilgili
ulusal mevzuata tabi tiiketici haklarini etkilemez.

o isbu garanti Polonya'da tescilli olan KARWALA
sirketi tarafindan hazirlanmistir.




Sirket adresi:

KARWALA

Szarlejka,

ul. Lukaszewicza 172

42-130 Wreczyca Wielka, Polska

(1) Kaldirilan veya degistirilen etiketleri veya kimlik
numaralariolan satin alinan Uriinler Uretici tarafindan
kabul edilemez. Bu tiir tirtinlerin orijinalliginin tespit
edilememesinedeniyle, garanti kapsaminda degildir.
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I[HcTpyKuia 3 ekcnayaTauii aBTokpicna Avionaut® Pixel™

YBaral!

He cnip yntatu fany iHcTpykuito nocnixom. MoTpibHo
yBa>HO 3 Heto 03HaoMuTucs, 3beperTu Ha MalbyTHe
Ta 3aBXAMW TPMMaTH Nif pyKoto. Y pa3i BAHUKHEHHS
CYMHIBIB 3B'AXiTbCsa 3 HaMu. [ogopoxyinTe 6e3nevHo
i cepito3Ho TpaKTyiTe KOXHY Noi3aky. HasiTk, skiwo
noTpibHO NpoixaTh MaLLMHO NINLLIE KilbKa KBapTanis.

Mu pekoMeHAYEMO LOTPUMYBATUCS IHCTPYKLIN 3
aBTOMOGINbHUM CUAIHHAM NPOTATOM NOr0 XXUTTEBOTO
nepiogay.

A Monepep>KeHHs:

KaTeropuyHo 3abopoHeHo MmofndikyBaTn aBToKpicna
Avionaut Pixel, ockinbku Le MoXe BNAUHYTU Ha
6e3neky AUTUHM Nif Yac BUKOPUCTaHHA aBToKpicna.

A Monepep>KeHHs:

KaTeI’OpM“IHO 3360p0HeH0 BCTaHOBNKOBATU aBTOKpiCﬂO
Avionaut Pixel Ha nigBuLLeHHI, Hanpuknag, Ha cToni
abo cTinbui.

A Monepep>xeHHs:

KaTeropuyHo 3abopoHeHo BCTaHOBOBATH aBTOKpPicO
Avionaut Pixel npoTu xofy pyxy Ha nepeAHbOMy
nacaxXxmMpcbKoMy CUAIHHI 3 aKTUBHOK NOAYLLKOK
b6esneku.

AYBEFE:

AsTokpicno Avionaut Pixel noTpibHo BcTaHoBNIOBATU B
aBTOMOGINI BUKIIOYHO MPOTU XOAY PYXY.

A Pyyka ans nepeHeceHHs
B EneMeHT fns KpinneHHs gawka
C KHonka ans Bif'eAHaHHA aBTOKpicna Bif AUTAY0Oro

Bi3ka

D Bcraska PIXEL

E 066uska

F  PeMiHb Ans perynoBaHHs AOBXUHN peMeHiB
aBToKpicna

G PeMiHb MiX HIT i3 3aXxMCHOI HakagKkow
H 3amok peMeHiB aBToKpicna
I Mneyosi peMeHiasToKpicna




J MneyoBsi peMeHi aBToKpicNa i3 3aXUCHUMN
Haknagkamu

K Tak gns npoTaryBaHHs CTErHOBOI YaCTUHW peMeHs
6e3nekun aBTomMobing

L KpinnexHs po 6a3u

M KHonka perynoBaHH: NONOXEHHS PyYKu Ans
nepeHeceHHs

N KpinneHHs gawka

0 CoHue3axucHWiA gawok

P AHTunoBopoTHa paMa

R 3acTibka ISOFIX gns kpinneHHs 6asn

S KHonka ans Big'eAHaHHs po3'eMmy ISOFIX

T Baxinb ana posbnokoByBaHHs aBToKpicna

U PerynboBaHa Hixka

W MaHenbynpaBniHHa

Y MexaHi3Mu kpinneHHs aBTokpicna

Z Tak ANS NpoTATyBaHHS NJe40BOI YaCTUHN PEMEHS

6esnekn aBTomobing

Besneka, BUkopucTaHHs Ta noizaka

e [lepep npupbaHHsAM KoXKHe aBToKpicno HeobxigHo
cnpobyBaTu BCTAHOBWTU B MaLLWHI, W06
nepeBipUTK, Y1 BOHO Macye i MoXe NpaBUSibHO
BMKOPUCTOBYBATUCS B AaHi Mogeni asTomMobins.
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MNipbip Mofeni aBTokpicna AN KOHKPETHOTO TUMY
aBTOMObINA € 0AHMM 3 HalBaXX IMBILWNX KpUTepiiB
6esnexun. lonomora npofaBLs Mg vac neporo
BCTaHOB/EHHS aBTOKPiC/1a TAKOX rapaHTye, Lo
ycTaHoBKa by/fie MOBHICTIO NPaBUIbHOM.
HeobxigHo nam'ataTu, wo 6aTbku 3aBX AN
BifnoBifaloTb 3a 6e3neKky AUTUHU Mif Yac NoT3AKM
aBToMobinem.

KaTeropu4yHo 3abopoHeHo 3anuwat uTuHY be3s
Harnsay B aBTomMobini Ta nosa HUM.

KaTeropn4Ho 3abopoHeHo TpUMaTh AUTUHY Ha
KONiHax nif 4ac pyxy.

HanbesneyHiwnm Micuem ong OUTUHM Nig Hac
Noi3AKM € 3a[lHE CUiIHHA aBTOMObINg.

Mepep KoXHOW Noi3fKo NoTPibHO NepekoHaTUcs,
L0 peMeHi be3nekn He NOWKOAXEHI i He
nepekpyyeHi.

Konwn aBToKpicno BcTaHoB/eHe, CMUHKA 3a[iHbOTO
CUAiHHS NoBMHHa byTu 3adikcoBaHa i He NOBUHHA
pyxaTuchb.

Mepep KoXHOW Noi3fKkoto NoTpibHO NepekoHaTuUcs,
o aBTokpicsio Avionaut Pixel He 3awemMneHe
LBEpMMa, i MoMy He 3arpoxye nepemilieHHs 6araxy
ab0 CNUHKK CULIHHS.




MepeBipuTy, Wo Beck baraxy aBTomMobini HaaiiHo
3aKpinnexHuni.

He BukopucToByBaTK aBTokpicna Avionaut Pixel 6e3
0661BKU, OCKiNIbKM BOHA € YaCTUHO CUCTEMMY, LLO
3aneBHsE besneky AUTUHN.

Mig yac TpuBanux noizfok noTpibHo pobutn nepepsu.
Bawa gutuHa Tex notpebye pyxy.

3aBXAn cnif HaKpuBaTU aBTOKPICO, AKLLO
aBTOMOGiNb 3aNMWAETHCA HA @BTOCTOAHLI Nif
COHSYHMUMU NpoMiHHaMHK. 066uBKa, MeTanesi Ta
NNacTUKOBI leTani MOXYTb CUbHO HArpiTUCS i
obnekTn ANTUHY.

3aBxan GikcynTe ANTUHY B aBTOKpicAi 3a
[LONOMOroto peMeHiB aBToKpicna, HaBiTb AKLLO
aBTOKPiC/0 BUKOPUCTOBYETLCS No3a aBToMobineM.
HeobxifHo nepekoHaTnCs, W0 peMeHi aBTokpicna
BifnoBigHO 3acTebHyTi, Wob 3abesneyntn
NpaBWU/IbHE NONOXKEHHS AUTUHW B @aBTOKPICi.

Mu He peKkoMeHAyEMO KynyBaTW BXUBaHI ANTAYI
aBTOKpicNa, - HIKONW He MOXHa By TN BNeBHEHUM

B iXHil icTopii. OfHaK, SKLLO0 BV BCE X BUPIWINAN
npuabaTv BXnBaHe aBTokpicso, BubupaiTe Take,
4Mnio iCTOPil0 BUKOPUCTaHHA BU 3HAETE.

He BukopucToByiiTe aBTokpicno Pixel binbwe 10
pokiB.
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e fKuo aBTokpicno nobysano B aBToMobiNbHi aBapil,
oro HeobXxifHO 3aMiHNTW.

« 3abopoHeHo 34ilcHI0BaTK Byab-gKi MogndikaLiT
aBTokpicna. BoHn MoXyTb npu3BecTr [0 4acTKOBOT
abo nosHol BTpaTh 6esnekun Bnpoby.

e ABTOKpic/i0 B aBTOMO6INi 3aBXAN NOBUHHO byTn
3aKkpinneHe, HaBiTb AKLL0 B/ He NOJOPOXYETE 3
AUTUHO.

e BupobHuk BpaxoBye Toi $hakT, Lo aBTOKPICIO MOXe

3a/IUWMUTU BM'ATUHM B 060MBLI cMaiHHA aBToMobBing.

Lle HeMUHyYe 3 ornaay Ha HeobXiAHICTb WinbHOro

npuUAAraHHs aBTokpicna Ao cuaiHHsg. BupobHuk He

Hece BinNoBifanbHOCTI 3@ byAb-AKi CMPUYUHEHT LUM

NOLWKOJXKEHHS.

HeobxifgHO nepekoHaTUCS, L0 peMeHi HafitHO

3acTebHyTi i 3a6e3neyyoTb NpaBUSIbHE NONOXKEHHS

OUTUHW B aBTOKpICi.

PeMeHi aBTokpicna, ki yTpUMyoTb AUTUHY, He

MOXYTb BUKOPUCTOBYBaTUCS 63 3aXUCHUX

HaknanokK.

Cnip nepekoHaTnCS, WO MiXXK peMeHsiMW aBTokpicna

Ta AUTUHOK MOXHA BCTaBUTKW He binblue ofHOrO

nanbus (1 cm). Akwo us BigcTaHb € 6inbwoto, peMeri

aBTokpicna noTpibHO NiATArHYTU.




BcTaeka PIXEL cknapaeTbcs 3 4ekinbkox efleMeHTiB.
Ix noTpi6Ho BiAperyniosaT Tak, Wob pemeHi
aBTokpicia no BucoTi nepebyBanu napanenbHo Ha
pisHi nneveint auTuHu. YBATA: KoxkHa anTuHa Mae
pi3Hy bynoBy - noTpibHO perynspHo nepesipaTu
MONOXEHHN peMeHiB BiiHOCHO nneyeit. Lle HeobxigHo
N5 3aneBHeHHs be3nekn LUTUHN y aBTOKpICHi.
Ao NoTpibHO 3aXUCTUTU AUTUHY Bif, COHLS, CNif,
BCTAHOBWTU Ta PO3KIACTH COHLE3AXUCHWUIA AALLOK.
[lawok € okpeMoto YacTUHO aBToOKpicna.
AsTokpicno Avionaut Pixel npusHadere gns aitei
pocTom Bip 40 cM go 86 cmiBaroto go 13 kr.

Mip vyac BcTaHoBNEeHHs aBTokpicna Avionaut Pixel
noTpibHO BUKOPUCTOBYBATU CUAIHHSA po3TalloBaHe
3a XO[0OM pyXY i OCHalLleHe TPUTOYKOBUM peMeHeM
6e3nekn. Lleit peMiHb NOBUHEH BYTU HAaTATHY TUN |
NPOXOANTM Yepes yci TOYKM aBTOKpicna, Mo3HaYeHi
CWHIM KonbopoM. BkasiBku wopo npasuibHol
YCTaHOBKM MiCTATbCS Y AaHIW iHCTpyKLiTTa Ha
Haknenui Pixel, posTawoBsaHiit Ha bowi aBTokpicna,
Cnip BUKOPWUCTOBYBATU INLLE CUAIHHS, BCTaHOBNEHI
33 XOA0M PYXY, OCHALLEeHi TPUTOHYKOBUMYU PEMEHSAMU
6e3nexu 3rigHo 3i ctaHpapTom ECE R16,

MoTpibHO NepeBipUTV NPaBUAbLHICTb BCTAaHOBNEHHS
ANTSYOro aBToKpicaa. AKLL0 OAUH 3 iHAWKATOpPIB
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ropuTb YePBOHUM KONIbOPOM, MOTPiGHO NoNpaBuUTH
aBTOKPIC/I0 Ta MOBTOPHO BUKOHATY NepeBipKy.
nOBTOpﬂTI/I, MOKW He 3aropuntbca 3eNeHunit iH[J,I/IKaTOP

TexHiyHe obcnyroByBaHHA Ta ririeHa

1.

066uBeky aBToKpicna Avionaut Pixel MoxHa npaTu
y npanbHiii MaWwwuHi npu TemnepaTypi fo 30°C Ta
BifA>XKMMaTu 3i weuakicTio fo 600 obepTis.

IHWi eneMeHTV aBTOKpiCNa MOXHA MUTN BOA010 3
MWOM, BUKOPUCTOBYIOYM M'SKY rybKY.

. ABTokpicno noTpibHo yTpuMyBaTH y yncToTi. He

BWKOPUCTOBYBATU 3BONOXY4YMX 3acobiB Ta
arpecuBHWX 3acobiB ANA YMLLEHHS.

. Insd pyxoMux eneMeHTiB Ta iHWWX feTanen

aBToKpicna Takox 3a60poHEHO BUKOPUCTOBYBATH
MacTWNbHI MaTepianu, arpecuBHi XiMikaTw i
3BOJIOXYl0Yi 3acobu.

3axucT goBKinng
e [InacTuKoBi eneMeHTW ynakoBku noTpibHo TpumaTn

B HEOCTYMHOMY AN AUTUHU MiCLi, WOB YHUKHY TN
PU3UKY 3aAyLIEHHS.

o BatapeixuenerHs iHpopMauiiHoi naHeni,

BCTaHOBANeHI B 6a3i aBTokpicna, MOBUHHI BiANOBIAHO
yTWUNi30BYBaTHCh.




e 3 MeTolO 3axXMCTy HaBKOJIMWHBLOIO cepefoBnLLa
nicns 3aBepleHHsA BUKOPUCTAHHA aBTOKpiCJ‘Ia noro

HeobXifHO 34aTW Ha yTUAI3aLito y BIANOBIAHUNA NYHKT

NpUINOMY BifAXOAIB 3riIHO 3 YUHHUMU MiCLLEBUMU
HOpMaMmu.

3anuTaHHAa

fAKLL0 y BaC BUHUKAU NUTaHHS, byab nacka,

BBEpHinCﬂ,IJ,OCBOFOI'IpO/J,EELLHEGOaBTOpVIBOBaHOI’O

nvctpub'otopa. MigroTyiiTe HacTynHi faHi:

— BiK, picTiBaraBawoi guTunHu,

— MapKaTaTVII'IaBTOMOsi}'Iﬂ,aTaKO)KI'IO}'IO)KeHHﬂ
CI/I,EUHHR,HaﬂKOMyBCTaHOBJ’HOETbCﬂaBTOKpiCJ’IO
Avionaut Pixel B aBTomMo6ini.

lapaHTia
Ha aBTokpicno Avionaut Pixel HapaeTbcsa 24-MicsyHa

rapaHTis.

Mu rapaHTyeMmo, WO NPOAYKT BUrOTOBNAEHUIA
BiANOBIAHO A0 aKTyasbHUX BUMOT €BPONENCbKUX
cTaHAapTiB be3neku Ta AKOCTI, @ TaKOX BiACYTHICTb
Ha MOMeHT npuabaHHsa BUPObY BUPOBHUYMX i

MaTepianbHuX fedekTiB.
[apaHTia pie B kpaiHi npuabaHHA Ta BUKOHYETbCS
aBTOPM30BaHWUM JUCTPUE'OTOPOM.
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[apaHTis oxonntoe BCi BUpobHUYI fedekTun B
MaTepianax Ta BUKOHaHHI, 3a yMOBMU, L0 BUPI6
BUKOPUCTOBYETLCSH 3rifiHO 3 IHCTPYKLi€l0 3
ekcnnyaTauii, y HopManbHNUX YMOBaXx, NepLInM
KiHLLeBUM KOPUCTYBaYeM, NpOTAroM 24 Micsauis

3 aatu npuabanHsa. Avionaut bepe Ha cebe
BifNoBifaNbHiCTb 32 peMOHT abo 3aMiHy fledpeKkTHOro
BUpoby, ogHaK, pilleHHs LWoA0 crnocoby ycyHeHH:
nedekTy Ta po3rnaj 3asBKu NPUIAMaE rapaHT.
[apaHTis He NOLWWPIOETLCS Ha NOLWKOAXKEHHS,
CNPUYMHEHI LOAEeHHO eKCnyaTalieto, Hanpuknag,
3HOC TKaHUHU, NPUPOAHA BTpaTa KoNbopy Ta
noripweHHs AKoCTi MaTepianis B pe3ynbraTi
HOpPMaslbHOro CTapiHHA BUPObY.

[apaHTis TakoX He NOLWMNPIETHCS Ha AedekTH,
CNPUYMHEHI BUNaJKOBUM MOLWKOAXKEHHAM,
HeOTPVUMaHHSAM IHCTPYKLIT 3 ekcnnyaTauii,
HenpaBUIbHUM BUKOPUCTAHHSM, NOLIKOAXKEHHAMMN
BHacnifok HeabanocTi, AiT BOrHio, KOHTaKTy 3
pianHoto abo BHACNIAOK iHLWMX 30BHILLIHIX NPUYUH.
Mpwn nopaHHi peknamayii asTokpicno Avionaut Pixel
NMOBUHHO MaTy BCi eTUKeTKM abo ifeHTUdikauinHun
HOMep, TexHi4YHe 0bcnyroByBaHHs aBTokpicna
NOBUHEH BUKOHYBATU JINLLIE YNIOBHOBaXEHUA
npauyiBHuUK.




XouyeTe nofaTu peknamauyin?

o XoyeTe nopatu peknamauito? Mpu BUSBNEHHI
nedekTy i HaMipi noAaTn peknamaldito, noTpibHo
3BepHYTUCH 10 NpoAaBLs, y skoro byno npuabaro
asTokpicno Avionaut Pixel. Mpu nopaHHi peknamauii
HeobXifHO HafaTW AOKYMEHT, WO NiATBEPAXYE
nokynky, sika byna 3giicHeHa NpoTAroMm 24 Micauis fo
naTu nofdadi 3asBKu.

Ao Bupi6 HeobxigHO BiaNpaBUTH O CEPBiCHOrO
LEeHTpY, Moro cnif nepepatu anctpub’iotopy abo
npopasuto. Takox noTpibHo y3rognuTu cnocib
[loCcTaBKK Ta 11 BapTiCTb, OCKiNbKYU 3@ BiACYTHOCTI
TaKoro y3roAKeHHs rapaHT MoXe BifiMOBUTUCS Bif
NoOKPUTTS BUTPAT Ha AocTasky. MowkoaxeHHs Ta/abo
nedeKTu, Ha sKi He MOLWMPIOETLCS Halla rapaHTia abo
npaga cnoxuBayis, Ta/abo nowkoaxeHHs, Ta/abo
nedekTU NpoAyKTY, He OXOMEHI HaLLOIO rapaHTieto,
MOXYTb ByTW ycyHeHi 3a onnarty.

Bu MoxeTe 3aMiHUTK aBTOKPICN10 Ha HOBeE, AKLLLO BOHO
nobysano B aBToM0biNbHi aBapil. Jns uboro Bam
6yayTb noTpibHi: foBifKa 3 noniuii npo aBapit, poTo
3 Micus aBapii 3 aBTokpicnom abo iHdpopMalia Bif
noniuii Npo Takunit GbakT, LOKYMEHT, WO NiATBEPAXKYE
nokynKy, NiATBEPAXEHHS CTPaxoBKKa Npo Te, Lo
aBTOKPIC/I0 HE OXOMIKETHCSH KOMMNEHCaLiiHOW
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BWNNaToOl0, rapaHTiiHNiA TanoH. ABapiiiHe aBTokpicno
noTpibHoO HaficnaT HaM.

MNpaBa cnoxuBayis

e CnoxuBay MaE npaBa, BU3Ha4yeHi Bi4NOBIAHUM
33KOHOAABCTBOM, sike MOXEe Bif|pi3HATUCS B
pi3HWX KpaiHax. [laHa rapaHTis He BNMBAE Ha
npaBa CrnoXuBayiB, BCTAHOBJIEHI BIiANOBIAHUM
HalioHasbHWM 3aKOHO4aBCTBOM.

Ls rapaHTis HagaHa koMnaxielo KARWALA,
3apeecTpoBaHoto B [onbLyi.

Apnpeca koMnaHii:

KARWALA

Szarlejka,

ul. tukaszewicza 172

42-130 Wreczyca Wielka, Polska

(1) Mpnabani npoayKTH 3 BUAaNEHUMU abo 3MiHEHUMM
eTUKeTKaMU Yu ifleHTUPiKaLitHUMN HoMepamMmn
BBaXalTbcs HeaBTOpU30BaHUMU. OcKinbku
aBTEHTWUYHICTb Takux BUpobiB He Moxe byTu
BM3HAYyeHa, rapaHTis Ha HUX He MOLUNPIETHCS.
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ADRESS:

KARWALA

Szarlejka, ul. tukaszewicza 172
42-130 Wreczyca Wielka
POLAND

Telefon: +48 34 317 66 10

Fax: +48 34 317 66 95

E-mail: avionaut(@avionaut.com
www.avionaut.com



